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Introduction

Product overview
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Battery

Battery charger (accessory)
. Charging and error indicator
. State of charge button

Battery temperature indicator
Bluetooth® indicator (if applicable)
State of charge indicator

1
2
3
4
5. Error indicator
6
7
8

Symbols on the product

L

Be careful and use the product correctly.
This product can cause serious injury or
death to the operator or others.

Carefully read the operator's manual

for the battery, the approved charger,

and the cordless product that uses

this battery. You can find the manuals

at www.husqvarna.com/support. Search
for the model name. Make sure you
understand all instructions before you use
the product.

Hazardous voltage.

OK to use in rain.

Protected against splashing water.

The product agrees with the applicable
EC directives and regulations.

Recycle the product at an applicable
disposal location for electrical and
electronic equipment.
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The product or package of the product is
not domestic waste.

Do not submerge the battery in water.

® If the product features Bluetooth® wireless
technology. The Bluetooth® symbol will
be marked on the product name label.
Refer to Bluetooth® wireless technology
on page 4.

Note: other symbols/decals on the product refer to
certification requirements for some commercial areas.

are for use with approved battery chargers. Refer to
Approved battery chargers on page 7.

Type plate

| | |
%@Husqvarna R N
QR
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RECHARGEABLE
u ION BATTERY PACK

Product description

Husqvarna 40-B140X, 40-B220X, 40-B330X, 40-B360X,
40-B540X is a portable, rechargeable Li-ion 36 V battery
for Husqvarna battery-powered tools.

As part of our continuous product development process,
Husqgvarna reserves the right to modify the design
and/or appearance of the products without prior notice.

Intended use

These batteries are for Husqvarna battery-powered
tools. Read the power tool manual to make sure the
battery is approved for the power tool.

Note: National or local regulations can regulate the
use. Comply with applicable regulations. These batteries

1. Brand

2. Manufacturer address

3. Type

4. Article number

5. Model number

6. Voltage

7. Ampere-hours

8. Watt-hours

9. Husqvarna identity (HID)
10. Battery cell type

11. Serial number with manufacturing date
12. Scannable code

13. Country of assembly

Safety

Safety definitions

Warnings, cautions, and notes are used to point out
particularly important parts of the manual.

c WARNING: Used if there is a risk of

CAUTION: Used if there is a risk of
damage to the product, other materials or
the adjacent area if the instructions in the
manual are not obeyed.

injury or death for the operator or bystanders

if the instructions in the manual are not
obeyed.

Note: uUsed to give more information that is necessary

in a given situation.

Important safety instructions

c WARNING: Read all safety warnings

warnings and instructions may result in
electrical shock, fire and/or serious injury.

and all instructions. Failure to obey the
Note: save all warnings and instructions.

*  Only use Husqvarna approved battery chargers to
charge Husqvarna original batteries. The batteries
are software encrypted.

» Use Husqvarna approved batteries that are
rechargeable as a power supply for the related
Husqvarna products only. To prevent injury, do not
use the battery as a power supply for other devices.

* Do not try to disassemble or repair the battery. All
repairs is to be done by an approved dealer only.
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* Keep the battery away from sunlight, heat or open
flame. The battery can cause burns and/or chemical
burns.

+ Do not use a damaged battery or battery charger.

* Do not cause mechanical shock to the battery.

« Keep the battery away from children.

* Keep the battery clean and dry.

+ Clean the battery terminals with a clean dry cloth if
they become dirty.

» Do not keep the battery in the battery charger when
it is fully charged.

* Remove the battery from the product when you do
not use it and during transportation.

« Keep batteries in storage away from metal objects
such as nails, screws or jewelry.

Operation

Operation

« Operate and store the battery only in the
recommended temperature range. Refer to
Recommended temperature range on page 6.

» Push the state of charge button to start the battery
before use.

* The battery must be charged before you use it for
the first time. Always use a Husqvarna approved
battery charger. Refer to Approved battery chargers
on page 7.

* Decrease the workload and/or speed when the
battery temperature indicator is flashing.

« Push the state of charge button to get information of
the state of charge of the battery.

Husqvarna Connect

Husqgvarna Connect is a free app for your mobile device.
The Husqgvarna Connect app gives extended functions
for your Husqvarna product.

» Extended product information.
» Information about, and help with, product parts and
servicing.

For more information about Husqvarna Connect, refer to
www.husqvarna.com.

Note: Husqgvarna Connect app is not available for
download in all markets. Speak to your servicing dealer
for more information.

To start to use Husqvarna Connect

1. Download the Husqvarna Connect app on your
mobile device.

Register in the Husqvarna Connect app.

Follow the instruction steps in the Husqvarna
Connect app to add the product.

Note: Husqvarna Connect app is not available for
download in all markets. Speak to your servicing
dealer for more information.

Husqvarna Fleet Services™

Husqvarna Fleet Services™ is a cloud solution that
gives the commercial fleet manager an overview of

all products. Husqvarna Fleet Services™ is available
as a web service and as an app. For more

information about Husqvarna Fleet Services™, refer to
www.husqvarna.com.

Note: Husqvara Fleet Services™ cloud solution is
not available in all markets.

To connect to the product with Husqvarna Fleet
Services™

1. Download the Husqvarna Fleet Services™ app to
your mobile device.

Log on to the Husqvarna Fleet Services™ app.

3. Follow the instructions about how to pair the product
with Husqvarna Fleet Services™.

Bluetooth® wireless technology

Products with built-in Bluetooth® wireless technology
can connect to a mobile device.

The symbol for Bluetooth® wireless technology comes
on when your mobile device is connected to the product.

®

Note: This device has been evaluated to comply
with applicable Radio Frequency (RF) exposure
requirements. The device can be used in portable
exposure conditions without restriction.

Update firmware over the air (for batteries with
built-in Bluetooth®)

Batteries with Bluetooth® download and install new
firmware automatically.

* The download starts when new firmware is available
and the battery is connected to Husqvarna Connect
or Husqvarna Fleet Services™.
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«  The Bluetooth® indicator shows when the battery is

connected while the battery display is active.

« Firmware download takes 10-15 minutes. If the
download stops or fails, the battery will try to

download the firmware again.

* Firmware installation starts when the download is
complete and the battery is not in use or charging.

« The state of charge indicators pulse during the
firmware installation. Firmware installation takes

10-15 seconds.

To charge the battery

Charge the battery before the first time of operation.
A new battery is charged 30%. Push the state of
charge button to get information of the state of charge
of the battery. Operate and store the battery only

in the recommended temperature range. Refer to
Recommended temperature range on page 6.

1. Put the battery in the battery charger. When the
charging indicator on the battery charger comes
on, the battery is connected correctly to the battery

charger.

3. Remove the battery from the battery charger.
Battery charging status

A Husqvarna Li-ion battery can be charged or used at all
charging levels.

State of charge indicators

Battery status (state of
charge)

4 indicators are on

The battery is 76% —
100% charged.

3 indicators are on

The battery is 51% — 75%
charged.

2 indicators are on

The battery is 26% — 50%
charged.

1 indicator is on

The battery is 11% — 25%
charged.

1 indicator flashes

The battery is 0% — 10%
charged.

2. The battery is fully charged when all the state of
charge indicators on the battery are on.

Troubleshooting

Troubleshooting

Symptoms

Cause

Action

One state of charge indicator flashes.
For products with some firmware ver-
sions, the battery error indicator also
flashes.

The battery is empty.

Charge the battery.

The battery error indicator flashes.

Heavy workload in combination with
very low battery temperature.

Make the battery warm. For example,
move it indoors or operate at low
speed until the battery is warm.

The battery does not operate. The
operating range of the battery is at
its limit.

Remove the battery from the product.
Wait 5 minutes. Push the state of
charge button.

The battery temperature indicator is
ON.

The battery is too cold or too hot to
use.

Keep the battery in an ambient tem-
perature between -10°C (14°F) and
40°C (104°F). When the battery has
the correct temperature, it can be
used again.

The battery temperature indicator
flashes.

The battery is near its temperature
limits.

Decrease the speed and/or workload.
Keep the battery in the preferred
temperature between +10°C (50°F)
and +30°C (86°F) for optimal per-
formance.
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Symptoms

Cause

Action

The battery temperature indicator is
ON while the battery is in the charg-

Temperature deviation, the battery is
too cold or too hot to charge.

Let the battery cool down or move
it indoors to warm it up. When the

er.

battery has the correct temperature,
it can be charged again. Make sure
to use the charger where the ambient
temperature is between 5°C (41°F)
and 40°C (104°F). Keep the charger
away from sunlight. If the problem
continues, speak to your dealer.

The battery error indicator comes
ON.

The battery has a critical error.

Speak to your Husqvarna servicing
dealer.

Transportation, storage and disposal

Transport and storage

* The supplied Li-ion batteries obey the Dangerous
Goods Legislation requirements.

» Obey the special requirement on package and labels
for commercial transportation, also those from third
parties and forwarding agents.

» Speak to a person with special training in dangerous
material before you send the product. Obey all
applicable national regulations.

« Use tape on the contacts when you put the battery in
a package. Put the battery in the package tightly to
prevent damage and accidents.

» Do not keep the battery in an area where static
electricity can occur. Do not keep the battery in a
metal box.

« Put the battery in a dry, frost free and clean space
with correct temperature.

» Operate and store the battery only in the
recommended temperature range. Refer to
Recommended temperature range on page 6.

» Charge the battery 30% to 50% before you put it in
storage for long periods.

« Clean the battery before you put it in storage.

Disposal

The symbol means that the product is not domestic
waste. Recycle it through your local collection system
for electrical and electronic equipment. This contributes
to proper end of life waste management. Contact

local authorities, domestic waste services, your dealer
or retailer for information. Incorrect disposal may

have potential negative effects on the environment

and human health, due to the potential presence of
hazardous substances.

SH R

Note: The symbol shows on the product or package of
the product.

Technical data

Registered trademarks

The Bluetooth® word mark and logos are registered
trademarks owned by Bluetooth SIG, inc. and any use
of such marks by Husqvarna is under license.

Technical data

Frequency bands, MHz 2400 - 2483.5
Max transmitted power,
4
dBm

For other technical data, refer to the rating plate on the
battery.

Recommended temperature range

c CAUTION: Heavy workload when the

battery temperature is less than 0°C (32°F)
can cause a temporary battery error.

CAUTION: Operate and store

the battery only in the recommended
temperature range. If the temperature is not
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in this range, the battery will not operate Usage tempera- | Charging tem- | Storage temper-
correctly. ture perature ature
-10-40°C/14- | 540°C/41- | 5-25°C/41-77
CAUTION: The battery does not charge 104 °F 104 °F °F
if its temperature is not in the recommended
temperature range.
Approved battery chargers
Table 1: Approved battery chargers for 40-B140X, 40-B220X, 40-B330X
Battery charger QC330 QC500 40-C500X 40-C750X 40-C1000X4
Output voltage, V 36 36 36 36 36
Input voltage, V 100-240 100-240 100-240 100-240 100-240
Frequency, Hz 50-60 50-60 50-60 50-60 50-60
Power, W 330 500 500 750 1000
Table 2: Approved battery chargers for 40-B360X, 40-B540X
Battery charger 40-C500X 40-C750X
Output voltage, V 36 36
Input voltage, V 100-240 100-240
Frequency, Hz 50-60 50-60
Power, W 500 750
Declaration of Conformity
Declaration of Conformity
We, Husqvarna AB, SE-561 82 Huskvarna,
SWEDEN,Tel: +46 36 146500 declare on our sole
responsibility that the product:
Description Li-lon Rechargeable Battery
Brand Husqvarna®
Type/Model 40-B140X, 40-B220X, 40-B330X, 40-B360X, 40-B540X
Identification Serial numbers dating from 2026 and onwards
1 The maximum power when charging only one battery is 600 W.
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is in conformity with the following EU directives and
regulations as amended:

Directive/Regulation Description

2014/30/EU "relating to electromagnetic compatibility"
2014/53/EU? "relating to radio equipment”

(EU) 2023/1542 "relating to batteries and waste batteries"

and that the following standards and/or technical
specifications are applied;

EN IEC 62133-2:2017+A1:2021
EN IEC 62133-2:20173
IEC 63370:2022

EN 61000-6-1:2007/EN IEC 61000-6-1:2019,
EN 61000-6-3:2007+A1:2011+AC:2012, EN IEC
61000-6-3:20214

ETSI EN 301 489-1v.1.9.2, ETSI EN 301 489-17
v.3.2.4, ETSI 300 328 v.2.2.25
EN IEC 63000:2018

Other testing as it relates to transportation of dangerous
goods;

UN 38.3 Edition 7
Huskvarna, 2026-04-10

oy

Lars Roos
R&D Director, Battery Competence Center
Husqvarna AB, SWEDEN

Responsible for technical documentation

q

Applicable for versions that include Bluetooth® communication.
Applicable for 40-B220X only.

EMC testing also performed on various products using the battery.
Applicable for versions that include Bluetooth® communication.
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BbBeneHue

O6w, npernea Ha npoaykTa

T

1. AkymynatopHa 6atepus

3apsigHoO YCTPOIACTBO 3a akymynaTopHu 6atepun
(npuHagnexHocT)

VHaunkaTtop 3a 3apexaaHe v rpeLuka
ByTOH 3a CbCTOSIHMETO Ha 3apexaaHe
WHaukaTop 3a rpeLuka

WHavkaTop 3a TemnepaTypaTta Ha akymynaTopHaTta
GaTepus

7. Wnhaunkatop 3a Bluetooth® (ako e npunoxumo)
8. WHamkaTop 3a CbCTOsIHME Ha 3apexaaHe

N

o0~ w

Cumsonu BbpXy npoaykKta

BHumaBaiTe n nsnonasarTe npogykra
npasunHo. To3u NpoaykT Moxe Aa
MPUYNHN CEPUO3HO HapaHsiBaHe Unu
CMBPT Ha onepaTopa v Apyrv xopa.

3a onepaTopa 3a akymynaTtopHata
6aTepus, o406peHOTO 3apsiaHO
YCTPOMCTBO U BGE3XNYHUS NPOAYKT, KONTO
13nonaea Tasu akymynatopHa 6atepusi.
MoxeTe fa HamepuTe pbkoBoACTBaTa

] BHumatenHo npo4yeteTe PbKOBOACTBOTO

Ha appec www.husqvarna.com/support.
MoTbpceTe MMeTO Ha Mogena. YBepeTe
ce, ye pasbupare BCUYKM UHCTPYKLUK,
npeav Aa uanonaeate NpoaykTa.

OnacHo HanpexeHue.

Moaxoasiuy 3a U3nonasaHe npu AbXa.

Cbce 3awmTa cpeLly BOAHM NPbCKU.

[MpoayKTLT OTroBapsi Ha U3UCKBaHUSATa Ha
NPUNOXUMUTE ONPEKTUBUN U PErnamMeHTu
Ha EO.
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Peuuknupaiite npogykta B NoaxoAsLy
MYHKT 3@ U3XBbPASIHE 32 ENEKTPUYECKO U
€nNeKTPOHHO 06GopyABaHe.

MpoayKTbT Unu onakoBkaTa Ha NPoAyKTa
He e BUTOB OTNagbK.

He notansiite akymynaTtopHata 6aTepus
BbB BoAa.

AKO NpoAyKTHT pasnonara ¢ 6eaxuuHa
TexHonorua Bluetooth®. CumeonsT
Bluetooth® we 6bae MapkupaH Bbpxy
eTuKeTa C UMe Ha npoaykTa. Hanpasete
cnpaska ¢ GeaXuyHa TEXHOIOMS
Bluetooth® Ha ctparmya 12.

O ® &

ce yBepuTe, Ye akymynaTtopHaTa 6atepus e ogobpeHa
32 €NeKTPUYECKUS MHCTPYMEHT.

3abenexKa: BuamoxHo e 13non3saHeTo Ha
npoaykTa Aa ce perynvpa oT HauMoHamnHuTe unm
MecTHWUTe pa3snopeabu. CnassaiTe NpUNOXUMUTE
HoOpMaTWBHM pa3nopeadu. Tean akymynaTopHu 6atepum
ca npefHa3HayeHu 3a ynotpeba ¢ ogobpeHn 3apsaaHn
yCTpoWcTBa 3a akymynaTopHu 6atepumn. HanpaseTe
cnpaBka ¢ O4o6peHn 3apsaHN yCTPoicTBa 3a
aKkymynaropHu éatepum Ha cTparnya 15.

Tabenka c gaHHU

3abenexKa: Ocranan1te cumsonu/cTukepn Ha
NpoAyKTa Ce OTHACAT [0 M3UCKBAHWS MO OTHOLLEHUE Ha
CepTU(UKaTH 3a HAKOM ThProBCKM MIOLLM.

PP_® @

pr——— !

@Husqvarna Wi CELLS FRom <

‘ NUSQVARNAAE SE 561 82 HUSKVARNA, SWEDEN

Hnde\

EEVET
N

RECHARGEABLE
LIION BATTERY PACK

OnucaHue Ha npoaykTa

Husqvarna 40-B140X, 40-B220X, 40-B330X, 40-B360X,
40-B540X e npeHocuma, akymynaTtopHa NIUTMEBONOHHA
6aTtepust 36 V 3a uHcTpymeHTn Husqvarna c
aKyMynaTopHO 3axpaHBaHe.

KaTto yacT oT Hawwua HenpekbcHaT NpoLec Ha
pa3paboTBaHe Ha npoayktu, Husqvarna cu 3anassa
nNpaBoTO Aa NPOMEHS KOHCTPYKUMSATA U/UNW BbHLLHWUA
BUA Ha NpoayKTute 6e3 npeaBapuTENHO N3BECTHE.

MpegHasHauyeHne

Tean akymynaTopHu 6aTepun ca 3a UHCTPYMEHTU
Husqvarna ¢ akymynaTopHo 3axpaHBaHe. [poyeTeTte
PBKOBOACTBOTO Ha €NEKTPUYECKNSt MHCTPYMEHT, 3a Aa

ivivieR

Appec Ha npousBoguTten

Twn

Homep Ha apTukyn

Homep Ha mogena

HanpexeHnue

Awmnep-yaca

Bat-vaca

9. WpeHTnyHocT Ha Husqgvarna (HID)

10. Tvn Ha kneTkMTe Ha akymynaTopHaTa 6atepus
11. CepueH Homep ¢ AaTa Ha NPOU3BOACTBO
12. Koa ¢ Bb3MOXHOCT 3a CkaHupaHe

13. bpxaBa Ha MOHTax

@ NGk LN =2

Be3onacHocT

OedurHuumm 3a 6esonacHocT

Mpepynpexaenus, 3Haum 3a BHUMaHue 1 3abenexku ce
M3non3gar 3a ykas3BaHe Ha 0COGEHO BaxkHM YacTu Ha
PBKOBOACTBOTO.

c MPEAYNPEXAOEHUE: vsnonsea

cnasBaT MHCTPYKLMUTE B PbKOBOACTBOTO.

BHMMAHME' M3nonsea ce, ako uma

pUCK OT noBpea Ha NpoaykTa, Apyrv

ce, aKo MMa PUCK OT HapaHsBaHE UM CMbPT

maTepuanu unv cbCceaHaTa noLl, ako He ce
cnasBaT MHCTPYKLMUTE B PbKOBOACTBOTO.

3abenexka: Vsnonssa ce 3a npegocrassiHe Ha
noseve MHMOPMaLMs, KOATO e Heobxoanma B faaeHa
cuUTyaums.

BakHu MHCTPYKUUKM 3a GesonacHoCT

e MPEOYNPEXOEHWE: npouerere

BHUMATENHO BCUYKM NpeadynpexaeHns
3a 6e30nacHOCTTa 1 MHCTPYKLMK.
HecnassaHeTo Ha npeaynpexaeHusTa n

3a onepaTtopa unn 3a OKONHUTE, ako He ce
10

2046 - 008 - 15.05.2026




VHCTPYKUMWTE MOXe Aa foBefe A0
eneKkTpu4eckn yaap, noxap u/unv cepuosHo
HapaHsiBaHe.

3abenexka: 3anasete Bouuk NpeaynpexaeHs u
VHCTPYKLMU.

M3non3aBaiite camo ofobpeHmn 3apsigHN yCTporcTBa
3a akymynaTopHu 6atepum Husqvarna 3a
3apexaaHe Ha OpUrMHanHM akyMynaTopHu
6aTtepumn Husqvarna. AkymynatopHute 6atepum ca
LwmnppoBaHu copTyepHo.

W3non3aBsaiite akymynaTtopHu 6atepum, onobpeHmn
oT Husqgvarna, kouto ca npesapexgaemu, kaTo
M3TOYHVK Ha 3axpaHBaHe CaMo 3a CBbp3aHuTe
npoayktn Husqvarna. 3a ga npegotspartute
HapaHsiBaHe, He U3non3BaiiTe akymynaTopHaTa
BaTepus KaTo M3TOYHWK Ha 3axpaHBaHe 3a Apyru
yCTpOWCTBa.

He ce onutBaiite ga pasrno6sisate unu nonpassTe
akymynartopHarta 6aTtepusi. Bcuykv nonpasku Tpsibsa
[a ce 13BbPLUBAT Camo OT 04obpeH Annbp.
CbxpaHsaBaiTe akymynatopHaTa b6atepus ganey
OT CITbHY€EBa CBETNIMHA, TOMMMHA U OTKPUT

oreH. AkymynatopHata 6atepust MoXe Aa NnpudrHm
N3rapsiHUst /M XMMUYECKU U3rapsiHUs.

He n3nonaeaiite noBpeaeHn akymynaTopHu 6atepum
VNN 3apsiAHO YCTPOMCTBO 3@ akyMynaTopHu
6aTtepun.

He nanaraiite akymynatopHata 6atepusi Ha
MexaHu4eH yaap.

[pbxTe akymynatopHaTa 6atepusi ganedy oT geua.
MopabpxariTe akymynaTopHata 6atepus uncta u
cyxa.

MouwncTBaliTe knemuTe Ha akymynaTopHaTa 6atepus
C YncTa 1 cyxa Kbpna, ako ce 3aMbpcsT.

He apwbxTe akymynaTtopHaTta 6aTepus B 3apsigHOTO
YCTPOWCTBO 3a 6aTepun, Korato e HambiHO
3apegeHa.

MsBaxpgavTe akymynatopHaTa 6atepusi ot
npogyKTa, Korato He ro u3nonssare v no Bpeme Ha
TpaHcnopTMpaHe.

CbxpaHsiBaiiTe akymynatopHaTa 6atepus ganedy ot
MeTanHu NnpeameTy, KaTo rBO3fien, BUHTOBE NN
bGuxyTa.

Exkcnnoaraumsa

Exkcnnoarauus

PaboTeTe ¢ akymynaTopHaTa 6atepus n

51 CbXpaHsBalTe camo B NPeNoOpPbUYNUTENTHUS
TemnepaTtypeH Avana3oH. HanpaseTe cnpaska ¢
[NpernopbynternieH TeMnePaTypeH AnanasoH Ha
cTpaHnya 14.

HatucHeTe GyToHa 3a CbCTOSIHMETO Ha 3apexaaHe,
3a fla cTapTuparte akymynaTtopHata 6atepus npean
ynoTpeba.

AxkymynaTopHaTa 6atepus Tpsbea aa 6bae
3apefeHa, Npeau Aa st M3Non3sare 3a Mbpsu

nmbT. BuHaru nsnonseainre 3apsaHO yCTPOWCTBO 3a
akymynaTtopHu 6atepun, ogobpeHo ot Husqvarna.
HanpaseTe cnpaBka ¢ OgobpeHu 3apsaHu
ycTposicTaa 3a akymynaTopHn barepum Ha cTpaHunya
75.

Hamanete HaToBapBaHeTO W/Wnn CKOPOCTTa, KoraTto
MHAMKaTOPBT 3a TeMnepaTypa Ha akymynaTopHaTa
GaTtepusa mura.

HaTtucHeTe ByToHa 3a CbCTOSIHUETO Ha 3apexaaHe,
3a Aa nony4ute MHopmaumsi 3a CbCTOSHUETO Ha
3apexzgaHe Ha akymyrnaTopHaTa 6atepusi.

Husqgvarna Connect

Husgvarna Connect e 6e3annatHo npunoxexune

3a BawweTo MoburHo yctpoiicTBo. MNpunoxeHneTo
Husgvarna Connect ocurypsiBa pasiumpeHnu dyHKLumn 3a
Bawwusa npogykT Ha Husqvarna.

.

PasluvpeHa npoaykToBa UHOpMaLs.

MHdopmaums 1 nomoLy 3a 4acTute Ha nNpoaykTa u
CEepPBU3HOTO O6CNyXBaHe.

3a noseye nHdopmaumsa otHocHo Husqgvarna Connect
HanpaBeTe cnpaBka ¢ www.husqvarna.com.

3abenexka: MpunoxenneTo Husqvarna Connect
He € HalMYHO 3a U3TErnsiHe Ha BCUYKW Nasapy.
loBopeTe ¢ Bawus cepauaeH Aunbp 3a noseve
MHopmaums.

3a pga 3anoyHete ga usnonssarte Husqvama Connect

1.

Maternete npunoxenneto Husqvarna Connect Ha
BalueTo MoBuHO ycTpoiicTBo.

Perunctpupaiite ce B npunoxeHmeto Husqvarna
Connect.

CnepgaiiTe CTBMKUTE C UHCTPYKLUUM B
npunoxenneto Husqvarna Connect, 3a aa gobasute
npoaykTa.

3abenexka: Mpunoxenmeto Husqvarna
Connect He e HanMYHO 3a UTErMNSIHE Ha BCUYKN
nasapu. FoBopeTe ¢ Bawwus cepsuaeH Qumbp 3a
noseye UHopMaLys.

Husqvarna Fleet Services™

Husqvarna Fleet Services™ e pelienne B obnayrHa
cpefa, KOeTo ocuUrypsisa npernes Ha MeHuaXXbpa
Ha TEXHOMOMMYHUSA NapK BbPXY BCUYKU MPOAYKTU.
Husqvarna Fleet Services™ ce npegnara kato
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yebycnyra u kaTo npurioxeHne. 3a nosede
vHopMaLws oTHocHo Husgvarna Fleet Services™
HanpaseTe crpaska ¢ www.husqvarna.com.

3abenexKa: Pewenveto B obnaka Ha Husqvarma

Fleet Services™ He e HanM4YHO Ha BCUYKM Nasapu.

3a fa ce cBbpXeETe ¢ npopAykTa Ypes Husqvarna Fleet
Services™

1. Wsternete npunoxeHueto Husqvarna Fleet
Services™ Ha BalueTo MOGUIHO YCTPOWCTBO.

2. Bneaste B npunoxeHueto Husqvarna Fleet
Services™.

3. CnepBaiiTe MHCTPYKUMWTE KaK 4@ CABOMTE NMPOAYyKTa

¢ Husqvarna Fleet Services™.

BesxuyHa TexHonorus Bluetooth®

Mpoayktute ¢ BrpageHa 6e3xunyHa TexHonorus
Bluetooth® morat aa ce csbp3saT ¢ MOBUIHO
YCTPOWCTBO.

CumMBonbT 3a 6eaxnyHa TexHonorus Bluetooth® ce
nosiBsiBa, korato BaweTo Mo6UnHoO yCTpoiicTBO €
CBBbP3aHO KbM MpoayKTa.

®

3abenexka: Tosa ycrpoiicTso e oueHeHo 3a

CbOTBETCTBME C NPUNOXUMUTE N3NCKBAHUA 3a U3naraHe

Ha paguoyecTtotu (RF). YcTpoicTBoTo MOXe Aa ce
M3Mon3Ba B yCNoBUsi Ha MPeHocKMa ekcnoauuus 6e3

*  VIMNynchLT Ha MHAMKaTOpUTE 3a CbCTOSHNETO Ha
3apexjaHe Mo BpeMe Ha VHCTanupaHeTo Ha
dbpMyepa. MIHcTannpaHeTo Ha obpMyepa oTHeMa
10 — 15 cekyHan.

3a 3apexpgaHe Ha akymynartopHarta batepus

Mpeav nbpBaTta paboTHa onepauus 3apegerte
akymynaTtopHaTta 6atepusi. HoBaTta akymynatopHa
6atepus e 3apegeHa Ha 30%. HaTtucHeTte 6yToHa
3a CbCTOSIHWETO Ha 3apexaaHe, 3a Aa nonyunte
MHOpMaLUs 3a CbCTOSIHMETO Ha 3apexaaHe Ha

akymynaTtopHata 6aTtepusi. PaGoTeTe ¢ akymynatopHata

GaTepusi U 1 CbXxpaHsiBaiTe camo B NPENoOpbYNTENHUS
TemnepaTypeH AuanasoH. HanpaeeTe cnpaeka ¢
[MpenopvyureneH TemneparypeH Anana3oH Ha
cTpaHmya 14.

1. MNocTaBeTe akymynaTopHata 6aTepusi B 3apsiAHOTO
ycTpoicTBO. Korato MHAMKaTOpBT 3a 3apexaaHe
Ha 3apsiBHOTO YCTPOICTBO 3@ aKkyMynaTopH
GaTepuy cBeTHe, akymynaTopHaTta Gatepus e
cBbp3aHa NPaBuIHO KbM 3apsiAHOTO YCTPOWCTBO 3a
aKymynaTopHu 6atepum.

2. AxymynaTopHaTta 6aTepus e HambiHO 3apeaeHa,
KOraTo BCUYKM MHAMKATOPM 3a CbCTOSIHUETO Ha
3apsig Ha akymynaTopHaTa 6atepusi CBeTAT.

3. OrtcTpaHeTe akymynatopHaTta 6atepusi ot
3apsiAHOTO YCTPOMCTBO.

CbCTOsiHME Ha 3apeXxaaHe Ha
aKymyraTtopHaTa 6atepus

JlutneBoioHHaTa akymynaTtopHa 6atepusi Husqvarna
MOXe [a Ce 3apexaa Uiy 1srnonssa BbB BCUYKM HUBA
Ha 3apsiaa.

OrpaHu4yeHus.

BeaxuuHo akTyanusupaHe Ha (pbpMyepa
(3a akymynaTopHu 6aTepum ¢ BrpafeH
Bluetooth®)

AkymynaTopHuTe 6atepun ¢ Bluetooth® naternat u
MHCTanupar HoBUS (PbpMyep aBTOMaTUYHO.

M3TernsiHeTo cTapTunpa, Korato € Hanm4eH HoB
dbpMyep 1 akymynaTopHaTa batepus e cBbp3aHa
kbM Husqvarna Connect unu Husqvarna Fleet
Services™.

MuaukatopsT 3a Bluetooth® nokassa kora
akymynaTtopHaTta 6aTepusi e cBbp3aHa, 4oKaTo
AucnnesT Ha akymynaTtopHaTta 6atepus e akTUBeH.
MaTernsHeTo Ha hbpmyepa oTHema 10 — 15
MUHYTU. AKO U3TErNAHETO Crpe UNu He € YCMeLLHo,
akymynaTopHaTta 6aTepusi Lie ce onuTta Aa usternm
dbpMyepa OTHOBO.

MHcTannpaHeTo Ha dbpMyepa ctapTupa, korato
U3TErNSHETO MNPUKIIOYM U akyMmynaTopHaTta 6atepus
He ce u3rnon3ea Unu 3apexaa.

MHavkaTopu 3a cbeTost-
HWe Ha 3apexjaHe

CbCTOsIHUE Ha akymyna-
TopHaTa 6aTtepus (Cb-
CTOsIHWe Ha 3apexaaHe)

4 wHaukaTopa cBeTAT

AkymynaTopHaTta 6atepusi
e 3apeaeHa Ha 76% —
100%.

3un HOMKaTopa CBEeTAT

AkymynaTopHaTa 6aTtepust
e 3apegeHa Ha 51% —
75%.

2n HOMWKaTopa CBETAT

AxkymynatopHaTta 6atepus
e 3apegeHa Ha 26% —
50%.

1 uHpukaTop ceeTn

AkymynaTopHaTta 6atepusi
e 3apegeHa Ha 11% —
25%.

1 uHaukaTop mura

AkymynaTopHaTa 6aTtepust
e 3apepeHa Ha 0% — 10%.
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OTCTpaHFIBaHe Ha Hen3npaBHOCTU

OTcrpaHsiBaHe Ha HEM3NPaBHOCTU

CumnTomu

MpuunHa

OeiictBue

EAvH nHgukaTop 3a CbCTOSAHMETO Ha
3apexaaHe mura. 3a NpOAYKTU C HS-
KOW Bepcumn Ha hbpmMyepa MHanKaTo-
pbT 3a rpeLlka Ha akymynatopHarta
6aTepus CbLLO MUra.

AkymynatopHaTta 6atepus e ustotle-
Ha.

3apepnete akymynatopHata Gartepus.

MHavkaTopbT 3a rpeLuka Ha akymy-
naTtopHata 6atepusa mura.

"onsiMo HaToBapBaHe B KOMBMHaLns
C MHOTO H/CKa TemnepaTypa Ha aky-
MynartopHaTa 6arepus.

3arpeiite akymynaTtopHarta 6atepus.
Hanpvmep npemecteTe s Ha 3akpu-
TO unmn paboTeTe Ha HUCka CKOPOCT,
fokaTo akymynaTtopHata 6atepus ce
3arpee.

AkymynatopHaTta 6atepusi He pabo-
1. PaboTHusAT 06xBaT Ha akymyna-
TopHaTa 6aTepus e Ha rpaHuLaTa cu.

OrtcTpaHeTe akymynaTopHata 6ate-
pusa oT npoaykTa. M3vakavite 5 mu-
HyTW. HaTucHeTe 6yToHa 3a CbCTOS-
HMETO Ha 3apexaaHe.

MHavkaTopbT 3a TemnepaTypa Ha
akymynaTtopHaTta 6atepus cBeTy.

AkymynatopHaTta 6atepus e npeka-
NEeHo CTyAEeHa Unu npekaneHo rope-
La 3a usnonssaHe.

[pbxTe akymynaTopHaTa 6atepus
npu TemnepaTypa Ha okonHaTta cpe-
na mexay —-10°C (14°F) n 40°C
(104°F). KoraTo akymynaTopHata 6a-
Tepus e ¢ NpaBunHaTa Temneparypa,
TS MOXe [a Ce M3Mnon3sa OTHOBO.

MHaukaTopbT 3a TemnepaTypa Ha
akymynaTtopHaTa 6atepusi Mura.

AkymynaTtopHaTa 6aTepus e 6nm3o
[0 TemnepaTypHUTe CU rpaHuLy.

Hamanete ckopocTtTa u/vnu Hato-
BapBaHeTo. [IpbXKTe akyMynaTopHa-
Ta GaTepusi B paMKkuTe Ha npeano-
UnTaHWs TemMnepaTypeH AnanasoH
mexay +10°C (50°F) n +30°C (86°F)
3a NnocTuraHe Ha onTumanHa edek-
TUBHOCT.

MHpvkaTopbT 3a TemnepaTypa Ha
akymynaTtopHaTta 6atepus cBeTu, Ao-
KaTo akymynaTtopHaTa 6atepus e B
3apsgHOTO YCTPOWCTBO.

OTKrMOHEHWE Ha TemnepaTypara, aky-
mynaTopHata 6atepusi € npekaneHo
CTyAeHa Unu npekaneHo ropetua 3a
3apexgaHe.

OcraBeTe akymynatopHaTta 6atepusi
[la ce oXNlaan Unu s npemecTeTe Ha
3akpuTo, 3a Aa A 3arpeeTe. KoraTo
akymynaTtopHaTa 6atepus e ¢ npa-
BUMHaTa TemnepaTypa, T Moxe Aa
ce 3apeay OTHOBO. YBepeTe Ce, Ye
u3nonasare 3apsifHOTO YCTPOWCTBO,
KoraTo Temnepartyparta Ha okonHaTa
cpena e mexay 5°C (41°F) n 40°C
(104°F). OpbxTe 3apsilHOTO YCTPOiA-
CTBO Janey OT CTbHYeBa CBETNU-
Ha. Ako NpobnemMbT NpoAbMXasa, ce
06bpHeTe kbM Bawwms aunbp.

MHAvKaTopbT 3a rpeLuka Ha akymy-
natopHaTta 6atepusita cBeTBa.

AkymynaTtopHaTa 6atepusi uma Kpu-
TWYHA rpeLuka.

O6GbpHeTe ce kbM Bawms cepBuaeH
avnbp Ha Husqvarna.
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TpaHcnopTupaHe, CbXpaHeHWe U U3XBbpIsiHe

TpaHcnopTMpaHe U CbxpaHeHue

+ [JlocTaBeHUTe NUTUEBONOHHN aKyMynaTopHU
6aTepun OTroBapsAT Ha M3UCKBaHWSATA Ha
3aKOHOAATEeNCTBOTO 3a ONACHW NPOAYKTU.

+ CneuunanHoTo U3ncKBaHe Ha onakoBKkaTta u
eTUKeTUTe 3a TbProBCKO TPaHcnopTMpaHe Tpsibea aa
ce cnasBa, BKMIOYUTENHO Te3n OT TPeTH CTPaHu 1
cneauTopu.

* O6bpHeTe ce KbM YOBEK, NpeMUHan cneuuanHo
obyyeHune 3a paboTa ¢ onacHu maTepuanu,
npeaun Aa nanpatute npoaykta. Cnassaite BCUYKM
NPUNOXVMMW HaLMOHAMNHW pernaMeHTy.

» Korato nocraesTe akymynatopHata 6atepuvsi B
onakoBKa, NMoCTaBeTe TUKCO BbPXY KIieMuTe.
MocraesiiTe akymynatopHaTta 6atepus NMbTHO B
onakoBkaTa, 3a fja npefoTepaTuTe nospeaa u
3110M0NYKU.

* He cbxpaHsBaiiTe akymynatopHata 6atepus Ha
MecTa, KbAeTo MOXe Aa Ce HaTpyna CTaTu4yHoO
enekTpuyecTBo. He cbxpaHsiBaliTe akymynaTopHata
6aTepus B MeTanHa KyTus.

« TlloctaBeTe akymynatopHaTa 6aTepusi Ha cyxo
1 yncTo msicto 6es ckpex v ¢ noaxoasiua
Temnepatypa.

« PaboteTe c akymynaTtopHaTta 6atepus n
A1 CbXpaHsiBaiiTe camo B NpenopbynTENHUS
TemnepaTypeH AvanasoH. HanpaeeTe cnpaska ¢
[MpenopbynreneH TeMneparypeH Anana3oH Ha
cTparunya 14.

« 3apepnete akymynatopHata 6atepus mexay 30%
1 50%, Nnpeav Aa st ocTaBUTE 3a CbXpaHeHue 3a
NPOABIKUTENHO BPEME.

» TouncteTe akymynatopHaTa 6aTtepusi, npeav aa s
OCTaBUTE 3@ CbXpaHEHMeE.

NaxebprisiHe

CuvMBONBbT 03Ha4aBa, Ye NPoAYKTLT He e GUToB
oTnagbk. PeumknupaiTe ro ype3 mectHaTta cuctema 3a
cbbupaHe Ha eNeKTPUYECKO 1 ENEKTPOHHO obopyaBaHe.
ToBa gonpuHacs 3a NpaBUMNHOTO yNpaBrieHve Ha
oTnagbLuTe B Kpasi Ha XU3HEHUS Lykbn. CBbpxeTe

ce C MeCTHUTE BNacTu, MecTHUTe cnyxbu 3a
oTnagbuu, Bawmsa aunbp nnm Toprosel, Ha Ape6Ho

3a MHdopmauus. HenpaBunHoTo N3XBbPNSHE MOXe
[la OKaxke NOTEHLMArNHO OTpPMLATENHO BNUSHWNE BbPXY
oKonHaTa cpefia 1 HYOBELLKOTO 3paBe nopaau
NOTEHLMANHOTO Hannyme Ha onacHu BeLlecTsa.

ax X

3abenexka: Cuvsonst ce Hamupa Ha npoaykTa
UMW Ha onakoBkaTa Ha NpoayKTa.

TexHuyecku XapaKkTepucTukmn

PervcTpupaHnu Tbproeckv mapku

CroBecHUSIT 3HaK 1 noraTa Ha Bluetooth® ca
perncTpupaHny TbproBCckU Mapku, CO6CTBEHOCT Ha
Bluetooth SIG, inc., v Bcsiko n3nonssaHe Ha Te3u Mapku
oT Husqgvarna e nvueHaunpaHo.

TexHU4YecKn XxapakrepucTukm

MpenopbunTeneH TemnepaTypeH
AwnanasoH

BHUMAHMWE: ronsmoro

HaToBapBaHe, koraTo Temnepartyparta Ha
akymynatopHata 6atepusi e nog 0°C (32°F),
MOXe Aia NPUYMHI BPeMEHHa rpeLuka Ha

3a Apyru TEXHUYECKW XapaKTEPUCTUKN HanpaBeTe
cnpaska ¢ TabenkaTa Cc JaHHW Ha akymynaTopHarta
GaTtepusi.

akymynatopHaTta 6aTtepusi.
YecToTHU neHTtn, MHz 2400 - 2483,5
Makc. MOLHOCT Ha npe- 4 BHUMAHMWE: pa6orere ¢
pasate, dBm akymynaTtopHaTa 6atepusi u s

CbXpaHsiBaiiTe CaMo B NPENopbYUTENHUS
TemnepaTtypeH ananasoH. AKo
TemnepaTypara He € B TO3¥ AuanasoH,
akymynartopHaTa 6atepusi HaMa ga paboTtu
npaBuIHo.

BHUMAHMWE: Acymynatoprara

6aTepus He ce 3apexaa, ako

14
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TemnepaTtypaTa it He € B MPenopbYUTENHUS

TemnepaTypeH AManasoH.

Temnepatypa
Ha u3nonasaHe

Temnepatypa TeMneparypa
Ha 3apexaaHe | Ha cbXpaHeHue

-10-40°C/14 -
104°F

5-40°C/41 - 5-25°C/41 -
104°F 77°F

OpobpeHun 3apsgHM yCTPOUCTBA 3a aKymynaTopHu 6atepun

Tabnuua
3apAaHo yCTPOiCTBO QC330 QC500 40-C500X 40-C750X 40-C1000X4
3a akymynaropa
W3xopgHo Hanpexe- 36 36 36 36 36
Hue, V
BxopHo Hanpexenne, | 144 _ 940 100 - 240 100 - 240 100 - 240 100 - 240
YecroTa, Hz 50 - 60 50 - 60 50 - 60 50 - 60 50 -60
MouwHoct, W 330 500 500 750 1000°
Tabnuua
3apsigHO yCTPOICTBO 3a akyMyrnaTopa 40-C500X 40-C750X
NsxogHo HanpexeHue, V 36 36
BxopHo HanpexeHue, V 100 - 240 100 - 240
Yecrora, Hz 50 -60 50 -60
MouHocTt, W 500 750

[Oeknapauys 3a CbOTBETCTBUE

[eknapauums 3a CbOTBETCTBUE

Hue, Husqvarna AB, SE-561 82 Huskvarna, LWUBEL|NA,
Ten.: +46 36 146500, neknapvpame Ha cBosi cobcTBeHa

OTrOBOPHOCT, 4Ye NPOAYKTbT:

Onucanue JutneBoitoHHa akymynaTtopHa 6atepusi

Mapka Husqvarna®

Twn/mopen 40-B140X, 40-B220X, 40-B330X, 40-B360X, 40-B540X
NpenTndmkaums CepwuiiHn Homepa oT 2026 1 HaTaTbk

MakcrmanHaTta MOLHOCT Npu 3apexaaHe Ha caMo efHa akymynaTtopHa 6atepusi e 600 W.
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€ B CbOTBETCTBME CbC CMEAHUTE ANPEKTUBU U
pernameHTn Ha EC ¢ nameHeHnus:

[vpekTuBa/pernameHT OnucaHue

2014/30/EC "OTHOCHO efnleKTpoMarH1uTHaTa CbBMecTumocT"
2014/53/EC” "OTHOCHO pagumoo6opyaBaHeTo"

(EC) 2023/1542 "oTHOCHO BaTepunTe U HerogHuTe 3a ynotpeba 6atepun”

W 4ye cnegHuTe ctaHgapTu n/vnn TeXHNYEecKn
XapaKTepuUCTUKU ca NpUNoXXeHun,

EN IEC 62133-2:2017+A1:2021
EN IEC 62133-2:20178
IEC 63370:2022

EN 61000-6-1:2007/EN IEC 61000-6-1:2019,
EN 61000-6-3:2007+A1:2011+AC:2012, EN IEC
61000-6-3:2021°

ETSI EN 301 489-1v.1.9.2, ETSI EN 301 489-17
v.3.2.4, ETSI 300 328 v.2.2.210
EN IEC 63000:2018

[pyro uanuTeaHe, CBbP3aHO C TPaHCNOPTUpaHe Ha
onaceH ToBap;

UN 38.3, usnanwve 7
Huskvarna, 10.04.2026 r.

oy

Lars Roos

[vpekTop no pa3soiHa AevHocT, LieHTbp 3a
KOMMETEHTHOCTU 3a akyMynaTopHu 6atepum

Husqvarna AB, LUBELIA

OTI’OBOpeH 3a TeXHMn4eckaTa AOKyMeHTaunsa

q

7 Tpunoxumo 3a Bepcum, KouTo BKrouBaT Bluetooth® komyHukaums.

8 Mpunoxumo camo 3a 40-B220X.

9 ManuteaHeTo 3a EMC e 3BbPLIEHO 1 Ha PasnnyHW NPOAYKTYW, M3NON3BaLLM akymynaTopHaTa 6atepus.
10 Mpunoxumo 3a Bepcuu, konto BrMouBaT Bluetooth® komyHukaums.
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Uvod

Popis vyrobku

Baterie

Nabijecka (pFislusenstvi)

Kontrolka nabijeni a chyby

Tlacitko stavu nabiti

Chybova kontrolka

Kontrolka teploty baterie

Ukazatel Bluetooth® (je-li k dispozici)
. Ukazatel stavu nabiti

PN oA wN

Symboly na vyrobku

Budte opatrni a vyrobek pouzivejte
spravné. Tento vyrobek muze zpusobit
obsluze a dal$im osobam vazné zranéni.

Peclivé si prectéte navod

|.I| k pouzivani baterie, schvalené nabijecky

——— a akumulatorového vyrobku, ktery pouziva

tuto baterii. Pfiru¢ky naleznete na adrese
www.husqgvarna.com/support. Vyhledejte
nazev modelu. Pfed pouzitim vyrobku
se ujistéte, Ze jste porozuméli véem
pokyniim.

Nebezpecné napéti.

Lze pouzivat pri desti.

Chranéno proti stfikajici vodé.

Vyrobek odpovida pfislusnym smérnicim
a nafizenim ES.

Odevzdejte vyrobek ve sbérném dvore
pro recyklaci elektrickych a elektronickych
zafizeni.

2046 - 008 - 15.05.2026
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Vyrobek ani obal vyrobku nelze zlikvidovat
jako domaci odpad.

Neponorujte baterii do vody.

®  Pokud vyrobek disponuje bezdratovou
technologii Bluetooth®, bude na $titku
s nazvem vyrobku vyzna¢ena symbolem
Bluetooth®. Viz &ast Bezaratovéa
technologie Bluetooth® na strani 19.

Povsimnéte si: Pouziti maze byt upraveno
narodnimi nebo mistnimi pfedpisy. DodrZujte platné
predpisy. Tyto baterie jsou uréeny k pouziti se
schvalenymi nabijeckami. Viz ¢ast Schvalené nabijecky
na strani 22.

Typovy S§titek

Povsimnéte si: palsi symboly/$titky na vyrobku
se tykaiji certifikacnich pozadavk( pro nékteré komeréni
oblasti.

X,

| JR——
(@\|®Husqvarna WITH GELLS FROM <
| HUSQVARNA AB, SE-561 8 HUSKVARNA, SWEDEN

QR
I Model no.
EEVI [lAh

Type
GwWh

7

Popis vyrobku

Husqvarna 40-B140X, 40-B220X, 40-B330X, 40-B360X,
40-B540X je prfenosny nabijeci 36V lithium-iontovy
akumulator pro akumulatorové naradi Husqvarna.

V rémci naseho procesu neustalého vyvoje vyrobku si
spole¢nost Husqvarna vyhrazuje pravo ménit konstrukci
a vzhled vyrobkl bez pfedchoziho upozornéni.

Zamyslené pouziti
Tyto baterie jsou uréeny pro akumulatorové naradi
Husqvarna. Prectéte si navod k pouzivani elektrického

nastroje a ujistéte se, Ze je baterie pro elektricky nastroj
schvalena.

Znacka

Adresa vyrobce
Typ

Objednaci ¢islo
Cislo modelu
Napéti
Ampérhodiny
Watthodiny
Husgvarna ID (HID)
10. Typ €lanku baterie
11. Vyrobni ¢islo s datem vyroby
12. Skenovatelny kod
13. Zemé montaze

©ONo GOk ON =

©

Bezpecnost

Definice tykajici se bezpednosti

Varovani, vystrahy a poznamky slouzi jako upozornéni
na konkrétni dlllezité ¢asti navodu.

nebezpecdi Urazu nebo usmrceni obsluhy
nebo okolnich osob, pokud nejsou dodrzeny
pokyny uvedené v tomto navodu.

VAROVANI: pouziva se v piipadé
nebezpeci poskozeni vyrobku, dalsich
materialu ¢i $kod na majetku v blizkém okoli,
pokud nejsou dodrzeny pokyny uvedené

v tomto navodu.

c VYSTRAHA: Pouziva se v pipadé

Povsimnéte si: pouziva se k poskytnuti dal$ich
informaci, které jsou nezbytné v dané situaci.

Dilezité bezpecnostni pokyny

VYSTRAHA: Pozomé si prectéte
vSechna bezpecnostni upozornéni a pokyny.
Pfi nedodrzeni varovani a pokynt mize dojit
k Urazu elektrickym proudem, pozaru nebo
vaznému zranéni.

Povsimnéte si: ulozte si veskera upozornéni
a pokyny.

« K nabijeni originalnich baterii Husqvarna pouzivejte
vyhradné schvalené nabijecky Husqvarna. Baterie
jsou softwarové zasifrovany.

« Pouzivejte pouze schvalené baterie Husqvarna,
které jsou dobijeci a vhodné jako zdroj napajeni
pro souvisejici vyrobky Husqvarna. Abyste zabranili
zranéni, nepouzivejte baterii jako zdroj napajeni pro
jina zafizeni.

18

2046 - 008 - 15.05.2026



« Baterii nerozebirejte ani neopravujte. VSechny
opravy smi provadét pouze schvaleny prodejce.

« Chrante baterii pfed sluncem, teplem nebo
otevienym ohném. Baterie mUZe zpUsobit
popaleniny nebo chemické popaleniny.

* Nepouzivejte poskozenou baterii ani nabijecku.

« Nevystavuijte baterii mechanickym naraziim.

« Uchovavejte baterie mimo dosah déti.

¢ Udrzujte baterii Cistou a suchou.

» Pokud se kontakty baterie zaSpini, oCistéte je Cistym
suchym hadfikem.

» Je-li baterie pIné nabita, vyjméte ji z nabijecky.

* Vyjméte baterii z vyrobku, pokud jej nepouzivate
nebo béhem prepravy.

« Baterie uchovavejte mimo dosah kovovych
predmétd, jako jsou napf. hiebiky, Srouby nebo
Sperky.

Provoz

Provoz

< Baterii pouzivejte a skladujte pouze v doporu¢eném
teplotnim rozmezi. Viz ¢ast Doporuceny teplotni
rozsah na strani 21.

« Pred pouzitim baterie ji zapnéte stisknutim tlacitka
stavu nabiti.

< Baterii je nutné pfed prvnim pouzitim nabit. Vzdy
pouzivejte schvalenou nabije¢ku Husqvarna. Viz
&ast Schvdélené nabijecky na strani 22.

« Pokud blika kontrolka teploty baterie, snizte pracovni
zatizeni /nebo rychlost.

« Stisknutim tladitka stavu nabiti ziskate informace
o stavu nabiti baterie.

Husqgvarna Connect

Husgvarna Connect je bezplatna aplikace pro mobilni
zafizeni. Aplikace Husqvarna Connect doda vasemu
vyrobku Husqgvarna doplrikové funkce.

* Rozsifené informace o vyrobku.
« Informace o dilech a servisu a napovéda pro tyto
polozky.

Vice informaci o aplikaci Husqvarna Connect naleznete
na adrese www.husqvarna.com.

Povsimnéte si: Aplikace Husqvarna Connect neni
dostupna ke stazeni na vSech trzich. DalSi informace
ziskate u svého prodejce poskytujiciho servis.

Jak zagit pouzivat aplikaci Husqvarna Connect

1. Stahnéte si aplikaci Husqvarna Connect do
mobilniho zafizeni.

2. V aplikaci Husqvarna Connect se zaregistruijte.

3. P¥i pfidavani vyrobku postupujte podle pokyn(
v aplikaci Husqgvarna Connect.

Povsimnéte si: Aplikace Husqvarna Connect
neni dostupna ke stazeni na vSech trzich. Dalsi
informace ziskate u svého prodejce poskytujiciho
servis.

Husqvarna Fleet Services™

Husqvarna Fleet Services™ je cloudové feeni, které
poskytuje spravci komeréniho strojového parku prehled
o v8ech vyrobcich. Husqvarna Fleet Services™ je

k dispozici jako webova sluzba a jako aplikace.

Vice informaci o aplikaci Husgvarna Fleet Services™
naleznete na adrese www.husqgvarna.com.

Povsimnéte si: cloudové feseni Husqvarna Fleet
Services™ neni k dispozici na véech trzich.

Piipojeni k vyrobku pomoci aplikace Husqvarmna Fleet
Services™

1. Stahnéte si aplikaci Husqvarna Fleet Services™ do
svého mobilniho zafizeni.

Pfihlaste se do aplikace Husgvarna Fleet Services™.
3. Postupuijte podle pokynl pro sparovani vyrobku

s aplikaci Husqvarna Fleet Services™.
Bezdratova technologie Bluetooth®

Vyrobky s vestavénou bezdratovou technologii
Bluetooth® se mohou pFipojit k mobilnimu zafizeni.

Symbol bezdratové technologie Bluetooth® se rozsviti,
kdyz je vaSe mobilni zafizeni pfipojeno k vyrobku.

®

Povsimnéte si: Toto zafizeni proslo testovanim,
které potvrdilo jeho soulad s platnymi normami pro
vystaveni radiovym vinam (RF). Zafizeni Ize pouzivat
bez omezeni v podminkach expozice v terénu.

Bezdratova aktualizace firmwaru vzduch (pro

baterie s vestavénou funkci Bluetooth®)

Baterie s funkci Bluetooth® stahuje a instaluje novy

firmware automaticky.

« Stahovani se spusti, kdyz je k dispozici novy
firmware a baterie je pfipojena k aplikaci Husqvarna
Connect nebo Husqvarna Fleet Services™.
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+ Ukazatel Bluetooth® se rozsviti, kdyZ je baterie
pfipojena a displej baterie je aktivni.

« Stazeni firmwaru trva 10-15 minut. Pokud se
stahovani zastavi nebo selze, baterie se pokusi

firmware stahnout znovu.

» Instalace firmwaru se spusti po dokon¢eni
stahovani, kdyZ se baterie nepouziva nebo nenabiji.

« Béhem instalace firmwaru pulzuji ukazatele stavu
nabiti. Instalace firmwaru trva 10 -15 sekund.

Nabiti baterie

Pfed prvnim pouzitim baterii nabijte. Nova baterie je
nabita na 30 %. Stisknutim tlacitka stavu nabiti ziskate
informace o stavu nabiti baterie. Baterii pouzivejte

a skladujte pouze v doporu¢eném teplotnim rozmezi.
Viz ¢ast Doporuceny teplotni rozsah na strani 21.

1. Vlozte baterii do nabijecky baterii. Pokud se rozsviti
ukazatel nabijeni na nabijecce, baterie je spravné

pfipojena k nabijecce.

2. Baterie je pIné nabitd, kdyz na baterii sviti v§echny

ukazatele stavu nabiti.

3. Vyjméte baterii z nabijecky.
Stav nabijeni baterie

Lithium-iontové baterie Husqvarna Ize nabijet i pouzivat

bez ohledu na jejich Uroven nabiti.

Ukazatele stavu nabiti

Stav baterie (stav nabiti)

Sviti 4 ukazatele

Baterie je nabita na 76—
100 %.

Sviti 3 ukazatele

Baterie je nabita na 51—
75 %.

Sviti 2 ukazatele

Baterie je nabita na 26—
50 %.

Sviti 1 ukazatel

Baterie je nabita na 11—
25 %.

Blika 1 ukazatel

Baterie je nabita na 0-
10 %.

QOdstranovani problémi

Odstrarnovani problémt

Pfiznaky

Pficina

Akce

Blika jeden ukazatel stavu nabiti.

U vyrobku s nékterymi verzemi firm-
waru blika také chybova kontrolka
baterie.

Baterie je vybita.

Nabijte baterii.

Blika chybova kontrolka na baterii.

Vysoké zatiZzeni v kombinaci s velmi
nizkou teplotou baterie.

Zahftejte baterii. Napfiklad ji pfesurite
dovnitf nebo pouzivejte vyrobek pfi
nizké rychlosti, dokud se baterie ne-
zahfeje.

Baterie nefunguje. Bylo dosazeno li-
mitu provozniho rozsahu baterie.

Vyjméte baterii z vyrobku. Pockejte
5 minut. Stisknéte tlacitko stavu nabi-
ti.

Sviti kontrolka teploty baterie.

Baterie je pfili§ studena nebo prili§
horka pro pouziti.

Baterii uchovavejte pfi okolnich teplo-
tach -10 az 40 °C. Kdyz ma baterie
spravnou teplotu, Ize ji znovu pouzit.

Blika kontrolka teploty baterie.

Baterie se blizi ke svym teplotnim li-
mitdm.

Snizte rychlost /nebo zatiZzeni. Pro
optimalni vykon udrzujte baterii v po-
Zzadované teploté v rozmezi 10 az
30 °C.
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Priznaky

Pficina

Akce

Béhem nabijeni sviti kontrolka teplo-
ty baterie.

Teplotni odchylka, baterie je pfili§
studena nebo pfili§ horka pro nabije-
ni.

Nechte baterii vychladnout nebo ji
presurite do interiéru, aby se zahra-
la. KdyZ ma baterie spravnou teplo-
tu, Ize ji znovu nabit. Nabijecku pou-
Zivejte pouze pfi okolnich teplotach
v rozsahu 5 az 40 °C. Uchovavej-

te nabijecku mimo dosah slunec¢nich
paprsku. Pokud problém pretrvava,
kontaktujte svého prodejce.

Rozsviti se chybova kontrolka bate-
rie.

U baterie doSlo ke kritické chybé.

Obrat'te se na autorizovany servis
Husqvarna.

Preprava, skladovani a likvidace

Pfeprava a skladovani

+ Dodané Li-ion baterie podléhaji pozadavkim

legislativy o nebezpeéném zbozi.

« Dodrzujte zvlastni pozadavky uvedené na obalu
a oznaceni pro komeréni pfepravu a také ty od

tfetich stran a dopravcu.

« Nez odes$lete vyrobek, promluvte si s osobou
specialné vyskolenou ohledné manipulace
s nebezpecnymi materialy. Dodrzujte platné

celostatni predpisy.

« Pred vlozenim baterie do obalu zalepte kontakty

+ Pred uskladnénim baterii vycistéte.

Likvidace

Symbol znamena, Ze vyrobek nelze zlikvidovat jako
domovni odpad. Odevzdejte jej v mistnim sbérném
misté pro recyklaci elektrickych a elektronickych

zafizeni. To prispiva k fadné likvidaci po dosazeni

konce zivotnosti. Informace vam poskytnou mistni
urady, sluzby zaijist'ujici zpracovani domovniho odpadu
nebo prodejce. Nespravna likvidace mize mit negativni

vliv na zZivotni prostiedi a lidské zdravi v dusledku

paskou. Vlozte baterii do obalu a zajistéte ji proti

poskozeni a nehodam.

« Neskladujte baterii v mistech, kde mize dochazet
k vybojum statické elektfiny. Neskladujte baterii

v kovovém obalu.

« Uchovavejte baterii na suchém a cistém misté
chranéném pfed mrazem s vhodnou teplotou.

« Baterii pouzivejte a skladujte pouze v doporuéeném
teplotnim rozmezi. Viz ¢ast Doporuceny teplotni

rozsah na strani 21.

potencialni pfitomnosti nebezpecnych latek.

SF K

Povsimnéte si: Tento symbol je znazormén na
vyrobku nebo obalu vyrobku.

« Pred dlouhodobym uskladnénim se ujistéte, ze je

baterie nabita na 30 az 50 %.

Technické udaje

Registrované ochranné znamky

na baterii.

Slovo a loga Bluetooth® jsou registrované ochranné

znamky vlastnéné spolecnosti Bluetooth SIG, inc..
Pouziti téchto znamek spole¢nosti Husqvarna podléha

licenci.

Technické Udaje

DalSi technické udaje jsou uvedeny na typovém Stitku

Doporudeny teplotni rozsah

VAROVANI: Vysoka pracovni zatéz,
kdyz je teplota baterie niz$i nez 0 °C, mlze
zpUsobit doGasnou chybu baterie.

Frekvenéni pasmo, MHz 2400-2483,5
Max. pfenaseny vykon, 4
dBm

A
A

VAROVANiZ Baterii pouzivejte

a skladujte pouze v doporu¢eném teplotnim

2046 - 008 - 15.05.2026

21




rozmezi. Pokud teplota neniv tomto Teplota pfi pou- | Teplota pfi nabi- | Skladovaci te-
rozsahu, baterie nebude fungovat spravné. Sit] Jeni plota
T -10-40°C/14-| 5-40°C/41- 5-25°C/41-
VAROVANI: Baterie se nenabiji, pokud 104 °F 104 °F 77 °F
jeji teplota neni v doporu¢eném teplotnim
rozsahu.
Schvalené nabijecky
Tabulka
Nabijecka QC330 QC500 40-C500X 40-C750X 40-C1000X4
Vystupni napéti, V 36 36 36 36 36
Vstupni napéti, V 100-240 100-240 100-240 100-240 100-240
Frekvence, Hz 50-60 50-60 50-60 50-60 50-60
Vykon, W 330 500 500 750 1000""
Tabulka
Nabijecka 40-C500X 40-C750X
Vystupni napéti, V 36 36
Vstupni napéti, V 100-240 100-240
Frekvence, Hz 50-60 50-60
Vykon, W 500 750

Prohlaseni o shodé

Prohlaseni o shodé

lyly,’spoleénost Husqvarna AB, SE-561 82 Huskvarna,
SVEDSKO, tel.: +46-36-146500, zcela zodpovédné
prohlasujeme, Ze vyrobek:

Popis Dobijeci Li-lon baterie
Znacka Husqvarna®
Typ/Model 40-B140X, 40-B220X, 40-B330X, 40-B360X, 40-B540X
Identifikace Vyrobni ¢isla od roku 2026 a dale
1" Maximalni vykon pfi nabijeni pouze jedné baterie je 600 W.
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je v souladu s nasledujicimi smérnicemi a pfedpisy EU
v platném znéni:

Smérnice/predpis Popis

2014/30/EU ,0 elektromagnetické kompatibilité”
2014/53/EU2 Jtykajici se radiovych zafizeni*
(EU) 2023/1542 ,0 bateriich a odpadnich bateriich®

a Ze byly pouzity nasledujici normy nebo technické
specifikace:

EN IEC 62133-2:2017+A1:2021
EN IEC 62133-2:2017"3
IEC 63370:2022

EN 61000-6-1:2007/EN IEC 61000-6-1:2019,
EN 61000-6-3:2007+A1:2011+AC:2012, EN IEC
61000-6-3:202114

ETSI EN 301 489-1v.1.9.2, ETSI EN 301 489-17
v.3.2.4, ETSI 300 328 v.2.2.215

EN IEC 63000:2018

Dal$i zkousky tykajici se pfepravy nebezpecného zbozi;
UN 38.3 vydani 7

Huskvarna, 10. dubna 2026

yay/n

Lars Roos
Reditel vyzkumu a vyvoje, Battery Competence Center
Husqvarna AB, SVEDSKO

Osoba odpovédna za technickou dokumentaci

Ce

2 Plati pro verze, které obsahuji komunikaci Bluetooth®.

3 Plati pouze pro model 40-B220X.
4

5 Plati pro verze, které obsahuji komunikaci Bluetooth®.

Testovani elektromagnetické kompatibility se také provadélo na riiznych vyrobcich pouzivajicich baterii.
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Indledning

Produktoversigt

T

Batteri

. Batterioplader (tilbehear)
. Opladnings- og fejlindikator
Knap for opladningstilstand

Indikator for batteritemperatur
Bluetooth®-indikator (hvis relevant)
Indikator for ladetilstand

1
2
3
4.
5. Fejlindikator
6
7
8

Symboler pa produktet

LL

Veer forsigtig, og brug produktet korrekt.
Dette produkt kan forarsage alvorlig
personskade eller dad for brugeren eller
andre.

Laes omhyggeligt brugervejledningen til
batteriet, den godkendte oplader og

det tradlgse produkt, der bruger dette
batteri. Du kan finde vejledningerne pa
www.husgvarna.com/support. S@g efter
modelnavnet. Sgrg for, at du forstar alle
instruktioner, far du bruger produktet.

Farlig speending.

OK at bruge i regnvejr.

Beskyttet mod staenkvand.

Produktet overholder geeldende EF-
direktiver og -regler.

Aflever produktet pa en godkendt
genbrugsstation til elektrisk og elektronisk
udstyr.

24
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Produktet og produktemballagen er ikke
almindeligt husholdningsaffald.

Nedseenk ikke batteriet i vand.

®  Huvis produktet har Bluetooth®-tradlgs
teknologi. Symbolet Bluetooth® vil veere
markeret pa produktets meaerkat. Se
Tradlos Bluetooth®-teknologi pé side 26.

Bemaerk: Andre symboler/maerkater pa produktet
henviser til certificeringskrav i visse handelsomrader.

Produktbeskrivelse

Husqvarna 40-B140X, 40-B220X, 40-B330X, 40-B360X,
40-B540X er et transportabelt, genopladeligt Li-ion 36 V
batteri til batteridrevet veerktgj fra Husqvarna.

Som en del af vores kontinuerlige
produktudviklingsproces forbeholder Husqvarna sig
retten til eendringer af bl.a. form og udseende af
produkterne uden forudgaende varsel.

Anvendelsesformal

Disse batterier er til batteridrevet veerktgj fra Husqvarna.
Lees brugervejledningen til elveerktgijet for at sikre, at
batteriet er godkendt til elvaerktgjet.

Bemaerk: Nationale eller lokale bestemmelser kan
regulere brugen. Overhold gaeldende bestemmelser.

Disse batterier er beregnet til brug sammen
med godkendte batteriopladere. Se Godkendte
batteriopladere pa side 29.

Typeskilt

| | |
%@Husqvarna R N
QR

M.H

EEV I
7 N
RECHARGEABLE
u ION BATTERY PACK

Varemeerke
Producentens adresse
Type

Varenummer
Modelnummer

Speending

Amperetimer

Watt-timer

9. Husqvarna-identitet (HID)
10. Battericelletype

11. Serienummer med produktionsdato
12. Kode, der kan scannes
13. Monteringsland

® N OAWON =

Sikkerhed

Sikkerhedsdefinitioner

Advarsler, forholdsregler og bemaerkninger bruges til at
pege pa seerligt vigtige dele af brugsanvisningen.

ADVARSEL: Bruges, hvis fgreren
udsaetter sig selv eller omkringstaende

personer for risiko for personskade
eller dgdsfald ved tilsideseettelse af

Bemaerk: Bruges til at give yderligere oplysninger,

der er ngdvendige i en given situation.

instruktionerne i brugsanvisningen.

BEMAERK: Bruges, hvis der er risiko for
skader pa produktet, andre materialer eller
det omgivende omrade ved tilsidesaettelse af
instruktionerne i brugsanvisningen.

Vigtige sikkerhedsinstruktioner

e ADVARSEL: Las alle

sikkerhedsadvarsler og -instruktioner. Hvis
Bemaerk: Folg alle advarsler og instruktioner.

man ignorerer advarsler og anvisninger, kan
det medfare elektrisk stgd, brand og/eller
alvorlig tilskadekomst.

* Brug kun Husqvarna-godkendte batteriopladere
til opladning af originale Husqvarna-batterier.
Batterierne er softwarekrypteret.

* Brug kun Husqvarna-godkendte batterier, der er
genopladelige, som stremforsyning til de relaterede
Husqvarna-produkter. For at undga personskade ma
batteriet ikke anvendes som stremforsyning til andre
produkter.
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* Forsgg aldrig at adskille eller reparere batteriet.
Reparationer ma kun udferes af en autoriseret
forhandler.

+ Hold batteriet vaek fra sollys, varme og aben
ild. Batteriet kan medfare forbreendinger og/eller
kemiske forbraendinger.
* Brug ikke beskadigede batterier eller batteriopladere.
+ Du ma ikke forarsage mekanisk chok pa batteriet.
» Opbevar batteriet utilgeengeligt for barn.

* Hold batteriet rent og tert.

« After batteripolerne med en ren og ter klud, hvis de
skulle blive snavsede.

« Lad ikke batteriet sidde i batteriopladeren, nar det er
fuldt opladet.

« Fjern batteriet fra produktet, nar du ikke bruger det,
og under transport.

* Opbevar batterierne vaek fra metalgenstande som
f.eks. sgm, skruer og smykker.

Drift

Drift

+ Batteriet ma kun betjenes og opbevares i
det anbefalede temperaturomrade. Se Anbefalet
temperaturomrade pa side 28.

+ Tryk pa ladetilstandsknappen for at starte batteriet
for brug.

« Batteriet skal lades op, inden det tages i brug
forste gang. Brug altid en Husqvarna-godkendt
batterioplader. Se Godkendte batteriopladere pa
side 29.

* Reducer arbejdsbelastningen og/eller hastigheden,
nar indikatoren for batteritemperatur blinker.

» Tryk pa ladetilstandsknappen for at fa oplysninger
om status for opladning af batteriet.

Husqvarna Connect

Husqgvarna Connect er en gratis app til din mobile
enhed. Appen Husqvarna Connect giver udvidede
funktioner til dit Husqvarna produkt.

* Yderligere produktoplysninger.

*  Oplysninger om, og hjeelp til, dele og service.
Du finder flere oplysninger om Husqvarna Connect i
www.husgvarna.com.

Bemaerk: Husqvarna Connect-appen er ikke
tilgeengelig for download pa alle markeder. Sperg en
serviceforhandler for at fa yderligere oplysninger.

Sadan kommer du i gang med at bruge Husqvarna
Connect

1. Download Husqvarna Connect-appen pa din mobile
enhed.

2. Tilmeld dig i Husqvarna Connect-appen.

Folg instruktionerne i Husqvarna Connect-appen for
at tilslutte produktet.

Bemeerk: Husqgvarna Connect-appen er ikke
tilgeengelig for download péa alle markeder. Sperg en
serviceforhandler for at fa yderligere oplysninger.

Husqvarna Fleet Services™

Husqvarna Fleet Services™ er en cloudlgsning, der
giver administratoren af den kommercielle flade en

oversigt over alle produkterne. Husqvarna Fleet
Services™ er tilgaengelig som en webtjeneste og som
en app. Du finder flere oplysninger om Husqvarna Fleet
Services™ i www.husqvarna.com.

Bemaerk: Husqvama Fleet Services™ cloud-lgsning
er ikke tilgeengelig pa alle markeder.

Sédan oprettes der forbindelse til produktet med
Husqvarna Fleet Services™

1. Download Husqvarna Fleet Services™-appen pa din
mobile enhed.

2. Log pa Husqvarna Fleet Services™-appen.

Folg vejledningen om, hvordan du parrer produktet
med Husqvarna Fleet Services™.

Tradlgs Bluetooth®-teknologi

Produkter med indbygget tradigs Bluetooth®-teknologi
kan tilslutte til mobile enheder.

Symbolet for tradlgs Bluetooth®-teknologi teender, nar
din mobile enhed er tilsluttet til produktet.

®

Bemaerk: Denne enhed er blevet vurderet il at

veere i overensstemmelse med gaeldende krav til RF-
eksponering (radiofrekvens). Enheden kan bruges under
transportable eksponeringsforhold uden begraensninger.

Opdater firmware tradlgst (til batterier med
indbygget Bluetooth®)

Batterier med Bluetooth® downloader og installerer
automatisk ny firmware.

* Overfarslen starter, nar ny firmware er tilgeengelig,
og batteriet er tilsluttet til Husqvarna Connect eller
Husqvarna Fleet Services™.

« Bluetooth®-indikatoren viser, nar batteriet er tilsluttet,
mens batteridisplayet er aktivt.

26
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« Download af firmware tager 10-15 minutter. Hvis
overfgrslen stopper eller mislykkes, vil batteriet
forsgge at downloade firmwaren igen.

« Firmwareinstallationen starter, nar overferslen er
fuldfert, og batteriet ikke er i brug eller oplader.

« Ladetilstandsindikatorerne blinker under
firmwareinstallationen. Firmwareinstallationen tager
10-15 sekunder.

Sadan oplades batteriet

Oplad batteriet, for det tages i drift for ferste gang. Et
nyt batteri oplades 30%. Tryk pa ladetilstandsknappen
for at fa oplysninger om status for opladning af batteriet.
Batteriet ma kun betjenes og opbevares i det anbefalede
temperaturomrade. Se Anbefalet temperaturomrade pa
side 28.

1. Seet batteriet i batteriopladeren. Nar
opladningsindikatoren pa batteriopladeren teender,
er batteriet tilsluttet korrekt til batteriopladeren.

Batteriets ladestatus

3. Fjern batteriet fra batteriopladeren.

Et Husqvarna-li-ion-batteri kan oplades eller bruges pa
alle opladningsniveauer.

Indikatorer for ladetilstand

Batteristatus (opladnings-

tilstand)

4 indikatorer er taendt

Batteriet er opladet
76-100%.

3 indikatorer er teendt

Batteriet er opladet
51-75%.

2 indikatorer er teendt

Batteriet er opladet
26-50%.

1 indikator er taendt

Batteriet er opladet
11-25%.

1 indikator blinker

Batteriet er opladet

2. Batteriet er fuldt opladet, nar alle

ladetilstandsindikatorer pa batteriet er teendt.

0-10%.

Fejlfinding

Fejifinding

Symptomer

Arsag

Handling

En ladetilstandsindikator blinker. Pa
produkter med visse firmwareversio-
ner blinker batterifejlindikatoren ogsa.

Batteriet er afladet.

Oplad batteriet.

Batteriets fejlindikator blinker.

Stor arbejdsbelastning kombineret
med meget lav batteritemperatur.

Gor batteriet varmt. Flyt det f.eks. in-
dendgrs, eller betjen det ved lav ha-
stighed, indtil batteriet er varmt.

Batteriet fungerer ikke. Batteriets
driftsomrade er ved at na graensen.

Fjern batteriet fra produktet. Vent 5
minutter. Tryk pa ladetilstandsknap-
pen.

Batteriets temperaturindikator er
teendt.

Batteriet er for koldt eller for varmt til
brug.

Hold batteriet i en omgivelsestempe-
ratur pa mellem -10 °C og 40 °C. Nar
batteriet har den korrekte temperatur,
kan det bruges igen.

Batteriets temperaturindikator blinker.

Batteriet er teet pa dets temperatur-
greenser.

Reducer hastigheden og/eller ar-
bejdsbelastningen. Hold batteriet i
den foretrukne temperatur mellem
+10 °C og +30 °C for at opna optimal
ydeevne.
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Symptomer

Arsag

Handling

Batteriets temperaturindikator er
teendt, mens batteriet er i opladeren.

Temperaturafvigelse, batteriet er for
koldt eller for varmt til opladning.

Lad batteriet kgle ned, eller flyt det
indendars, sa det kan varmes op.

Nar batteriet har den korrekte tempe-
ratur, kan det bruges igen. Serg for
at bruge opladeren, nar omgivelses-
temperaturen er mellem 5 °C og 40
°C. Hold opladeren borte fra sollys.
Hvis problemet fortsaetter, skal du
snakke med din forhandler.

Batteriets fejlindikator teendes.

Batteriet har en kritisk fejl.

Kontakt din Husqvarna-servicefor-
handler.

Transport, opbevaring og bortskaffelse

Transport og opbevaring

+ De medfglgende li-ion-batterier overholder
lovkravene vedrgrende farligt gods.

* Overhold de seerlige krav vedrgrende emballage
og etiketter til kommerciel transport, ogsa fra
tredjeparter og speditgrer.

» Tal med en person med specialuddannelse i farligt
materiale, for du sender produktet. Overhold alle
gaeldende nationale bestemmelser.

+ Seet tape pa kontakterne, nar batteriet leegges i
en pakke. Pak batteriet fast i pakken for at undga
skader og uheld.

+ Batteriet ma ikke opbevares pa steder, hvor statisk
elektricitet kan forekomme. Opbevar ikke batteriet i
en metalkasse.

» Placer produktet pa et tert, frostfrit og rent sted med
korrekt temperatur.

+ Batteriet ma kun betjenes og opbevares i
det anbefalede temperaturomrade. Se Anbefalet
temperaturomrade pa side 28.

« Oplad batteriet 30% til 50%, for du saetter det til
opbevaring i laengere tid.

* Renger batteriet, for du seetter det til opbevaring.

Bortskaffelse

Symbolet betyder, at produktet ikke er almindeligt
husholdningsaffald. Genanvend det via det lokale
indsamlingssystem til elektrisk og elektronisk udstyr.
Dette bidrager til en korrekt affaldshandtering ved
bortskaffelse af udtjente produkter. Kontakt de lokale
myndigheder, renovationstjenesterne, din forhandler
eller seelger for at fa yderligere oplysninger. Forkert
bortskaffelse kan have potentielt negative virkninger pa
miljeet og menneskers sundhed pa grund af potentiel
tilstedeveerelse af farlige stoffer.

SF K

Bemaerk: Symbolet vises pa produktet eller
emballagen til produktet.

Tekniske data

Registrerede varemeerker

Bluetooth® -navnet og -logoerne er registrerede
varemzerker tilherende Bluetooth SIG, inc., og al
Husqvarnas brug deraf sker pa licens.

Tekniske data

Frekvensband, MHz 2400-2483,5
Maks. transmitteret effekt,
4
dBm

For gvrige tekniske data, se typeskiltet pa batteriet.

Anbefalet temperaturomrade

e BEMZERK: stor arbejdsbelastning, nar

batteritemperaturen er under 0 °C, kan
forarsage en midlertidig batterifejl.

BEMAERK: Batteriet ma kun

betjenes og opbevares i det anbefalede
temperaturomrade. Hvis temperaturen ikke
er inden for dette omrade, fungerer batteriet
ikke korrekt.
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BEMZLERK: Batteriet oplades ikke, hvis Anvendelses- | Opladningstem- | Opbevarings-
dets temperatur ikke er inden for det temperatur peratur temperatur
anbefalede temperaturomrade. -10-40 °C 540 °C 5_05°C
Godkendte batteriopladere
Table 7: Godkendte batteriopladere til 40-B140X, 40-B220X, 40-B330X
Batterioplader QC330 QC500 40-C500X 40-C750X 40-C1000X4
Udgangsspaending, V 36 36 36 36 36
'”dgangs\s/pa*"d'"g’ 100-240 100-240 100-240 100-240 100-240
Frekvens, Hz 50-60 50-60 50-60 50-60 50-60
Effekt, watt 330 500 500 750 100016
Table 8: Godkendte batteriopladere til 40-B360X, 40-B540X
Batterioplader 40-C500X 40-C750X
Udgangsspeending, V 36 36
Indgangsspeaending, V 100-240 100-240
Frekvens, Hz 50-60 50-60
Effekt, watt 500 750

Overensstemmelseserklaering

Overensstemmelseserklaering

Vi, Husqvarna AB, SE-561 82 Huskvarna, SVERIGE,
TIf.: +4636-146500 erklaerer under eneansvar, at det

pageeldende produkt:

Beskrivelse Genopladeligt Li-ion-batteri

Varemaerke Husqvarna®

Type/model 40-B140X, 40-B220X, 40-B330X, 40-B360X, 40-B540X
Identifikation Serienumrene fra 2026 og fremefter

Den maksimale effekt ved opladning af kun ét batteri er 600 W.
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er i overensstemmelse med fglgende EU-direktiver og
-forordninger som eendret:

Direktiv/bestemmelser Beskrivelse

2014/30/EU "vedrgrende elektromagnetisk kompatibilitet"
2014/53/EU"? "vedrgrende radioudstyr"

(EU) 2023/1542 "vedrgrende batterier og brugte batterier"

og at felgende standarder og/eller tekniske
specifikationer anvendes;

EN IEC 62133-2:2017+A1:2021
EN IEC 62133-2:201718
IEC 63370:2022

EN 61000-6-1:2007/EN IEC 61000-6-1:2019,
EN 61000-6-3:2007+A1:2011+AC:2012, EN IEC
61000-6-3:202119

ETSI EN 301 489-1v.1.9.2, ETSI EN 301 489-17
v.3.2.4, ETSI 300 328 v.2.2.220

EN IEC 63000:2018

Andre test, da det er relateret til transport af farligt gods:
UN 38.3 udgave 7

Huskvarna, 10-04-2026

oy

Lars Roos
R&D Director, Battery Competence Center
Husqvarna AB, SVERIGE

Ansvarlig for teknisk dokumentation

q

17 Geelder for versioner, der omfatter Bluetooth®-kommunikation.

8 Gaelder kun for 40-B220X.

9 EMC-test udfgres ogsa pa forskellige produkter ved hjeelp af batteriet.
20 Geelder for versioner, der omfatter Bluetooth®-kommunikation.
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Einleitung

Gerételibersicht

T

NGk LN =2

Akkuladegerat (Zubehor)

Lade- und Fehleranzeige

Kopf fur Ladezustandsanzeige
Fehleranzeige
Akkutemperaturanzeige
Bluetooth®-Anzeige (falls zutreffend)
Ladezustandsanzeige

Symbole auf dem Gerat

Gehen Sie vorsichtig vor, und verwenden
Sie das Gerat ordnungsgemal. Dieses
Gerat kann schwere oder todliche
Verletzungen des Bedieners oder anderer
Personen verursachen.

Lesen Sie die Betriebsanleitung fiir

den Akku, das zugelassene Ladegerat
und das kabellose Gerat, das diesen
Akku verwendet, sorgféltig durch.

Die Anleitungen finden Sie unter
www.husqgvarna.com/support. Suchen Sie
nach dem Modellnamen. Stellen Sie

sicher, dass Sie alle Anweisungen
verstanden haben, bevor Sie das Gerat
verwenden.

Gefahrliche Spannung.

Kann bei Regen verwendet werden.

Spritzwassergeschiitzt.

Dieses Gerat entspricht den geltenden
CE-Richtlinien und Vorschriften.
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Recyceln Sie das Gerét an einer
entsprechenden Recyclingstation fiir
elektrische und elektronische Gerate.

Das Gerat und die Verpackung des
Gerats dirfen nicht (iber den Hausmiill
entsorgt werden.

Tauchen Sie den Akku nicht in Wasser.

Wenn das Gerét mit Bluetooth®-
Drahtlostechnologie ausgestattet ist, Das
Symbol Bluetooth® wird auf dem Etikett
mit dem Geratenamen angegeben. Siehe
Bluetooth®-Drahtlostechnologie auf Seite
34.

O ® &

Elektrowerkzeugs, um sicherzustellen, dass der Akku flr
das Elektrowerkzeug zugelassen ist.

Hinweis: Nationale oder lokale Bestimmungen
regeln ggf. die Verwendung. Beachten Sie die geltenden
Vorschriften. Diese Akkus sind fir die Verwendung

mit zugelassenen Ladegeraten vorgesehen. Siehe
Zugelassene Ladegeréte auf Seite 36.

Typenschild

Hinweis: weitere Symbole/Aufkleber auf dem Gerét
beziehen sich auf die Zertifizierungsanforderungen fur
einige gewerbliche Bereiche.

asseusLeo |

@Husqvarna Wi CELLS FRom <

nusavmmua  SE.561 F HUSKVARNA, SWEDEN

00 & o

7
QR

N

Ha\

EEVET

aégg‘

RECHARGEABLE
LIION BATTERY PACK

Produktbeschreibung

Husqvarna 40-B140X, 40-B220X, 40-B330X, 40-B360X,
40-B540X ist ein tragbarer, wiederaufladbarer Lithium-
lonen-Akku mit 36 Volt fir Akku-Gerate von Husqvarna.

Da wir standig an der Weiterentwicklung unserer
Produkte arbeiten, behalt sich Husqvarna das Recht
auf Anderungen des Designs oder des Aussehens der
Produkte ohne vorherige Ankuindigung vor.

BestimmungsgeméaRe Verwendung

Diese Akkus sind fir Akku-Gerate von Husqgvarna
vorgesehen. Lesen Sie das Handbuch des

Marke

Herstelleradresse

Typ

Artikelnummer

Modellnummer

Spannung

Amperestunden

Wattstunden

Husqgvarna Identifikationsnummer (HID)
. Typ Batteriezelle
. Seriennummer mit Herstellungsdatum
12. Scanbarer Code
13. Montageland

@ NGk LN =2

)
o o -

Sicherheit

Sicherheitsdefinitionen

Warnungen, VorsichtsmaBnahmen und Hinweise
weisen auf besonders wichtige Teile der
Betriebsanleitung hin.

c WARNUNG: wird verwendet, wenn bei

Handbuch die Gefahr von Verletzung oder
Tod des Bedieners oder anderer Personen
besteht.

ACHTUNG: wird verwendet, wenn bei

Nichtbeachtung der Anweisungen in diesem
Handbuch die Gefahr von Schaden am

Nichtbeachtung der Anweisungen in diesem

Gerat, an anderen Materialien oder in der
Umgebung besteht.

Hinweis: Fir weitere Informationen, die in
bestimmten Situationen nétig sind.

Wichtige Sicherheitshinweise
WARNUNG: Lesen Sie alle Warn- und

Sicherheitshinweise. Wenn Sie die Warn-
und Sicherheitshinweise nicht befolgen,
kann dies zu Elektroschock, Brand und/oder
schweren Verletzungen flihren.

2046 - 008 - 15.05.2026



Hinweis: Bewahren Sie alle Warn- und
Sicherheitshinweise auf.

« Verwenden Sie nur von Husqvarna zugelassene
Akkuladegerate zum Aufladen von Husqvarna
Originalakkus. Die Akkus verfligen Uber eine
Softwareverschliisselung.

* Verwenden Sie als Stromversorgung fir
die zugehdrigen Husqvarna Gerate nur
wiederaufladbare Husqvarna Akkus. Um
Verletzungen zu vermeiden, verwenden Sie den
Akku nicht zur Energieversorgung anderer Geréte.

« Versuchen Sie nicht, den Akku zu reparieren oder
zu zerlegen. Samtliche Reparaturen dirfen nur von
einem autorisierten Handler durchgefiihrt werden.

* Halten Sie den Akku von direkter
Sonneneinstrahlung, Hitze oder offenem Feuer fern.

Der Akku kann Verbrennungen und/oder chemische
Veratzungen verursachen.

* Verwenden Sie keine beschadigten Akkus oder
Ladegerate.

+ Setzen Sie den Akku keinen mechanischen StéRen
aus.

* Halten Sie den Akku fern von Kindern.

» Halten Sie den Akku sauber und trocken.

* Reinigen Sie bei Verschmutzungen die
Akkuklemmen mit einem sauberen, trockenen Tuch.

+ Entfernen Sie den Akku aus dem Ladegerat, wenn
er vollstéandig aufgeladen ist.

« Entfernen Sie den Akku aus dem Geréat, wenn Sie
ihn nicht verwenden, sowie wahrend des Transports.

» Lagern Sie Akkus getrennt von Metallgegenstanden
wie Nageln, Schrauben oder Schmuck.

Betreiben

Betreiben

* Verwenden und lagern Sie den Akku nur
im empfohlenen Temperaturbereich. Siehe
Empfohlener Temperaturbereich auf Seite 36.

« Driicken Sie die Ladezustandstaste, um den Akku
vor dem Gebrauch zu starten.

« Vor der erstmaligen Verwendung muss der Akku
aufgeladen werden. Verwenden Sie immer ein
von Husqvarna zugelassenes Ladegerat. Siehe
Zugelassene Ladegeréte auf Seite 36.

« Verringern Sie die Arbeitslast und/oder
Geschwindigkeit, wenn die Akkutemperaturanzeige
blinkt.

« Driicken Sie die Ladezustandstaste, um
Informationen zum Ladezustand des Akkus zu
erhalten.

Husqvarna Connect

Husqvarna Connect ist eine kostenlose App fiir
Ihr Mobilgerat. Die Husqgvarna Connect-App bietet
erweiterte Funktionen fir Ihr Husqvarna Gerat.

» Erweiterte Produktinformationen.
« Informationen Uber Gerateteile und -wartung sowie
entsprechende Hilfe dazu.

Weitere Informationen zu Husqvarna Connect finden Sie
unter www.husqvarna.com.

Hinweis: pie Husqvarna Connect-App ist nicht
Uberall zum Download erhéltlich. Ihr Servicehandler
steht Ihnen gerne flr weitere Informationen zur
Verfligung.

Erste Verwendung von Husqvarna Connect

1. Laden Sie die Husqvarna Connect-App auf lhr
Mobilgerat herunter.

2. Melden Sie sich in der Husqvarna Connect-App an.

3. Befolgen Sie die Anweisungen in der Husgvarna
Connect-App, um das Gerat hinzuzufligen.

Hinweis: pie Husqvarna Connect-App ist nicht
tiberall zum Download erhéltlich. Ihr Servicehandler
steht lhnen gerne fir weitere Informationen zur
Verfigung.

Husqvarna Fleet Services™

Husqvarna Fleet Services™ ist eine Cloud-Lésung,
durch die der Flottenmanager bei kommerzieller
Anwendung eine Ubersicht iiber alle Gerite erhalt.
Husqvarna Fleet Services™ ist als Webdienst und als
App verfliigbar. Weitere Informationen zu Husqvarna
Fleet Services™ finden Sie unter www.husgvarna.com.

Hinweis: Die Husqvarna Fleet Services™
Cloudldsung ist nicht Uberall erhaltlich.

So stellen Sie mit Husqvarna Fleet Services™ eine
Verbindung zum Gerét her

1. Laden Sie die Husqvarna Fleet Services™-App auf
lhr Mobilgerat herunter.

2. Melden Sie sich bei der Husqvarna Fleet Services™-
App an.

3. Befolgen Sie die Anweisungen, wie das Gerat mit
Husqvarna Fleet Services™ zu verbinden ist.

2046 - 008 - 15.05.2026

33



Bluetooth®-Drahtlostechnologie

Geréate mit eingebauter Bluetooth®-Drahtlostechnologie
kénnen mit einem Mobilgerat verbunden werden.

Das Symbol fiir Bluetooth®-Drahtlostechnologie leuchtet
auf, wenn |hr Mobilgerat mit dem Gerat verbunden ist.

®

Hinweis: Dieses Gerat wurde gepriift und entspricht
den geltenden Anforderungen hinsichtlich der Exposition
gegenuber Funkfrequenzen. Das Gerat kann ohne
Einschrankungen im mobilen Einsatz verwendet
werden.

Firmware lber Funk aktualisieren (fir Akkus
mit integriertem Bluetooth®)

Akkus mit Bluetooth® laden neue Firmware automatisch
herunter und installieren diese.

* Der Download beginnt, wenn neue Firmware
verfugbar ist und der Akku mit Husqvarna Connect
oder Husqvarna Fleet Services™ verbunden ist.

+ Die Bluetooth®-Anzeige zeigt an, dass der Akku
angeschlossen ist, wahrend die Akkuanzeige aktiv
ist.

* Das Herunterladen der Firmware dauert 10 bis
15 Minuten. Wenn der Download abgebrochen wird
oder fehlschlagt, versucht der Akku erneut, die
Firmware herunterzuladen.

« Die Firmware-Installation beginnt, wenn der
Download abgeschlossen ist und der Akku nicht
verwendet oder aufgeladen wird.

* Die Ladezustandsanzeigen blinken wahrend der
Firmware-Installation. Die Firmware-Installation
dauert 10 bis 15 Sekunden.

So laden Sie den Akku

Laden Sie den Akku vor der erstmaligen Verwendung.
Ein neuer Akku ist zu 30 % geladen. Driicken Sie die
Ladezustandstaste, um Informationen zum Ladezustand
des Akkus zu erhalten. Verwenden und lagern Sie den
Akku nur im empfohlenen Temperaturbereich. Siehe
Empfohlener Temperaturbereich auf Seite 36.

1. Legen Sie den Akku in das Ladegerat. Wenn die
Ladeanzeige am Ladegerat aufleuchtet, dann ist der
Akku richtig an das Ladegerat angeschlossen.

2. Der Akku ist vollstandig geladen, wenn alle
Ladezustandsanzeigen am Akku leuchten.

3. Nehmen Sie den Akku aus dem Ladegerat.

Akku-Ladestatus

Ein Husqvarna Li-lonen-Akku kann in jedem
Ladezustand aufgeladen oder genutzt werden.

Ladezustandsanzeigen Akkustatus (Ladezustand)

Der Akku ist zu 76 % bis
100 % geladen.

4 Ladeanzeigen leuchten

Der Akku ist zu 51 % bis
75 % geladen.

3 Ladeanzeigen leuchten

Der Akku ist zu 26 % bis
50 % geladen.

2 Ladeanzeigen leuchten

Der Akku ist zu 11 % bis
25 % geladen.

1 Ladeanzeige leuchtet

Der Akku ist zu 0% bis
10% geladen.

1 Ladeanzeige blinkt

Stérungen beseitigen

Stérungen beseitigen

Symptome Ursache

Aktion

Eine Ladezustandsanzeige blinkt. Bei | Der Akku ist leer.
Produkten mit einigen Firmware-Ver-
sionen blinkt auch die Akkufehleran-

zeige.

Den Akku aufladen.
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Symptome

Ursache

Aktion

Die Akkufehleranzeige blinkt.

Hohe Arbeitslast in Verbindung mit
sehr niedriger Akkutemperatur.

Lassen Sie den Akku aufwérmen.
Bringen Sie ihn beispielsweise in ei-
nen Innenraum oder betreiben Sie
ihn bei niedriger Geschwindigkeit, bis
er sich aufgewarmt hat.

Der Akku funktioniert nicht. Der maxi-
male Betriebsbereich des Akkus ist
erreicht.

Entfernen Sie den Akku aus dem Ge-
rat. Warten Sie finf Minuten. Die La-
dezustandstaste auf dem Akku drii-
cken.

Die Akkutemperaturanzeige leuchtet.

Der Akku ist fur die Verwendung zu
kalt oder zu warm.

Bewahren Sie den Akku in einer Um-
gebungstemperatur zwischen -10 °C
(14 °F) und 40 °C (104 °F) auf. Wenn
der Akku die richtige Temperatur hat,
kann er wieder verwendet werden.

Die Akkutemperaturanzeige blinkt.

Der Akku befindet sich nahe des
Temperaturgrenzwerts.

Verringern Sie die Geschwindigkeit
und/oder die Arbeitslast. Bewahren
Sie den Akku fiir optimale Leistung
idealerweise bei einer Temperatur
zwischen +10 °C (50 °F) und +30 °C
(86 °F) auf.

Die Akkutemperaturanzeige leuchtet,
wahrend sich der Akku im Ladegerat
befindet.

Temperaturabweichung: Der Akku ist
zu kalt oder zu warm zum Laden.

Den Akku abkuhlen lassen oder in
den Innenbereich verlagern, um ihn
zu erwarmen. Wenn der Akku die
richtige Temperatur hat, kann er wie-
der aufgeladen werden. Nutzen Sie
das Ladegerat nur bei Umgebungs-
temperaturen zwischen 5 °C (41 °F)
und 40 °C (104 °F). Setzen Sie das
Ladegerét keiner direkten Sonnen-
einstrahlung aus. Wenn das Problem
weiterhin besteht, wenden Sie sich
bitte an Ihren Handler.

Die Akkufehleranzeige leuchtet auf.

Der Akku weist einen kritischen Feh-
ler auf.

Wenden Sie sich an lhren Husqvarna
Servicehandler.

Transport, Lagerung und Entsorgung

Transport und Aufbewahrung .

Lagern Sie den Akku nicht an einem Ort, an dem

Die mitgelieferten Lithium-lonen-Akkus entsprechen
den Anforderungen des Gefahrgutrechts.

Beachten Sie fiir den gewerblichen Transport,

auch durch Dritte oder Speditionen, die gesonderte
Anforderung auf Verpackung und Etiketten.
Sprechen Sie sich vor dem Versand des Gerats mit
einer Person ab, die speziell im Gefahrgutversand
geschult ist. Beachten Sie séamtliche geltenden
nationalen Vorschriften.

Bedecken Sie die Kontakte mit Klebeband, wenn
Sie den Akku in eine Verpackung legen. Stellen Sie
sicher, dass der Akku eng in der Verpackung liegt,
um Schaden und Unfalle zu vermeiden.

es zu elektrostatischen Entladungen kommen kann.
Bewahren Sie den Akku nicht in einem Metallkasten
auf.

Legen Sie den Akku an einem trockenen, frostfreien
und sauberen Ort mit der korrekten Temperatur ab.
Verwenden und lagern Sie den Akku nur

im empfohlenen Temperaturbereich. Siehe
Empfohlener Temperaturbereich auf Seite 36.
Laden Sie den Akku auf 30 bis 50 %, bevor Sie ihn
Uber langere Zeit einlagern.

Reinigen Sie den Akku, bevor Sie ihn einlagern.
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Entsorgen

Das Symbol bedeutet, dass das Geréat nicht Uiber

den Hausmldill entsorgt werden darf. Recyceln

Sie es Uber lhre ortliche Entsorgungsstelle fir
elektrische und elektronische Gerate. Damit tragen

Sie zu einem ordnungsgemafien Abfallmanagement

bei. Wenden Sie sich an die ortlichen Behorden,
Abfallentsorgungsdienste, lhren Handler oder Verkaufer,
um weitere Informationen zu erhalten. Eine
unsachgemafe Entsorgung kann sich negativ auf die

Umwelt und die Gesundheit des Menschen auswirken,
da potenziell Gefahrstoffe vorhanden sein kénnen.

s X

Hinweis: pas Symbol ist auf dem Geréat oder der
Verpackung des Geréts zu finden.

Technische Daten

Eingetragene Marken

Die Bluetooth®Wortmarke und die Logos sind
eingetragene Marken von Bluetooth SIG, inc. und die
Verwendung dieser Marken durch Husqvarna erfolgt
unter Lizenz.

Technische Daten

(32 °F) kann zu einem voriibergehenden
Akkufehler fiihren.

A

ACHTUNG: verwenden und lagern

Sie den Akku nur im empfohlenen
Temperaturbereich. Wenn die Temperatur

nicht in diesem Bereich liegt, funktioniert der
Akku nicht ordnungsgemaR.

Sonstige technische Daten finden Sie auf dem
Typenschild auf dem Akku.

Frequenzband, MHz 2400 - 2483,5
Max. libertragene Leis- 4 ACHTUNG: Der Akku wird nicht
tung, dBm aufgeladen, wenn seine Temperatur

nicht innerhalb des empfohlenen
Temperaturbereichs liegt.

. Betriebstempe- St tempe-
Empfohlener Temperaturbereich et | Ladetemperatur [ ZOT 00 TP
-10-40 °C / 14— | 5-40 °C/41-104 | 5-25°C/41-T7
ACHTUNG: Eine hohe Arbeitslast bei 104 °F °F °F
einer Akkutemperatur von weniger als 0 °C
Zugelassene Ladegerate
Tabelle
Ladegerat QC330 QC500 40-C500X 40-C750X 40-C1000X4
Ausgangs\jpannung, 36 36 36 36 36
Eingangsspannung' 100-240 100-240 100-240 100-240 100-240
Frequenz, Hz 50-60 50-60 50-60 50-60 50-60
Leistung, W 330 500 500 750 10002!
21 Die maximale Leistung beim Laden von nur einem Akku betragt 600 W.
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Tabelle

Ladegerat 40-C500X 40-C750X
Ausgangsspannung, V 36 36
Eingangsspannung, V 100-240 100-240

Frequenz, Hz 50-60 50-60
Leistung, W 500 750

Konformitatserklarung

Konformitatserklarung

Husqgvarna AB, SE-561 82 Huskvarna, SCHWEDEN,
Tel.: 46 36 146500, erklart in alleiniger Verantwortung,

dass das Gerat:

Beschreibung Wiederaufladbarer Li-lon-Akku

Marke Husqvarna®

Typ/Modell 40-B140X, 40-B220X, 40-B330X, 40-B360X, 40-B540X
Identifizierung Seriennummern ab 2026

entspricht den folgenden EU-Richtlinien und
-Verordnungen in der jeweils gliltigen Fassung:

Richtlinie/Verordnung Beschreibung

2014/30/EG +EMV-Richtlinie”

2014/53/EG22 ,zu Funkanlagen®

(EU) 2023/1542 L,uber Batterien und Altbatterien”

und dass die folgenden Normen und/oder technischen

Daten angewendet werden;

EN IEC 62133-2:2017+A1:2021
EN IEC 62133-2:2017%3

IEC 63370:2022

EN IEC 63000:2018

Andere Tests in Bezug auf den Transport von

Gefahrgitern;
UN 38.3 Ausgabe 7

Huskvarna, 10. April 2026

EN 61000-6-1:2007/EN IEC 61000-6-1:2019,
EN 61000-6-3:2007+A1:2011+AC:2012, EN IEC

61000-6-3:202124

ETSI EN 301 489-1v.1.9.2, ETSI EN 301 489-17

v.3.2.4, ETSI 300 328 v.2.2.225

22

23 Gilt nur fiir 40-B220X.
24

25

Gilt fiir Versionen mit Bluetooth®-Kommunikation.

o~ e

AuBerdem wurden EMC-Tests an verschiedenen Produkten durchgefiihrt, die diesen Akku verwenden.
Gilt fiir Versionen mit Bluetooth®-Kommunikation.

2046 - 008 - 15.05.2026
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Lars Roos
R&D Director, Battery Competence Center
Husqvarna AB, SCHWEDEN

Verantwortlich fur die technische Dokumentation

q
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Eicaywyn

Emakdmmon mpoidvtog

Mrmarapia

DopTIoTAG pTTaTapiag (ageagoudp)
‘Evdeign @opTiang Kal gAAUaTOg
Kouptri kataoTaong ¢opTiang
‘Evdeign opdAuatog

‘Evdeign Beppokpaaiag ptratapiog
‘Ev&eign Bluetooth® (edv utrdpyer)
‘Evdeign karaotaang QopTiong

NGk ON =2

ZUuBoAa gTO TTPOIOV

Na €ioTe TTIPOTEKTIKOI Kal VO
XPNOIPOTIOIEITE TO TIPOIOV OWATA. AUTO
TO TIPOIOV PTTOpPEi VO TTpoKaAéael doBapd
TPOUMATIOPO 1 BAVATO TOU XEIPIOTH 1
GAWV aTopwV.

YIO TNV PTTOTOPIA, TOV EYKEKPIPEVO
(OPTIATH KAl TO AGUPHATO TTPOIOV

TTOU XPNOIMOTIOIEI QUTAY TNV pTTaTapia.
Mropeite va Bpeite Ta eyxelpidia atn
SieuBuvan www.husqvarna.com/support.
AvalnTnaTe To OVopa POVTEAOU.

] AlaBaaTe TPOTeKTIKA TO €yXEIPidIo XpAang

BeBaiwBeite OTI €xeTe KATAVONTEI OAEG
TIG 0dnyieg TTPOTOU XPNCIUOTIOINTETE TO
TTPOI6V.

Emikivduvn Taon.

OK yia xpAon atn Bpoxn.

Mpoaragia atmmd mralAigpata vepou.

To TTPOoiIdV CUPPWVEI PE TIG ITXUOUTEG
odnyieg kal kavoviopoug EK.

2046 - 008 - 15.05.2026

39



AvVOKUKAWOTE TO TTPOIdV g€ KATAAANAN
TOTTOBETIa ATTOPPIYNG NAEKTPIKOU Kall
NAeKTPOVIKOU £€OTTAICHOU.

To TTPOoi6V | N GUCKEUATIa TOU TTPOIOVTOG
O€EV OTTOTEAEI OIKIAKO ATTOPPIUKA.

Mnv BubiCete TNV pmraTapia og vepod.

E@daov 1o Trpoidv diabéTel aoUppaTn
TexvoAoyia Bluetooth®. To aupBolo
Bluetooth® emianuaivetal aTny eTIKETA
OVOOTOG TOU TTPOIOVTOG. AvaTpEETe aTNV
evotnTa Agupuarn rexvoldoyia Bluetooth®
arn geAida 42.

O ® &

€YXEIPIOIO TOU NAEKTPIKOU £pyaAeiou yia va BeBaiwBeite
OTI N PTTATAPIA EiVAI EYKEKPIPEVT VIO TO NAEKTPIKO
gpyaAeio.

I'Ieplsx()usva H xprion pmropei va puBpidetal
a1é £BVIKOUG 1) TOTTIKOUG KAVOVIOPOoUG. TnpeiTe
TOUG 10XUOVTEG KAVOVITUOUG. AUTEG Ol PTTATOPIEG
TIPOOPICOVTAl VIO XPHON PE EYKEKPIPEVOUG POPTITTEG
pTTaTOPIWV. AVATPEETE TNV EVOTNTA EYKEKOIUEVO!
POPTIOTES UTTarapiag arn geAida 44.

Mvakida gToIXEIWV PNXavruaTog

I'Isplsx()psva AN oUpBoAa/anpaTta TTou
UTTAPYXOUV OTO TTPOIOV OVAPEPOVTAI OE ATTAITATEIG
TTITOTTOINONG YIA OPITUEVEG EUTTOPIKEG TTEPIOXEG.

°r 9 9P

ASSEMBLED IN

@Husqvarna Wi CELLS FRom

nusavmmua  SE.561 F HUSKVARNA, SWEDEN

QR

EEVET
N

aégg‘

Ha\

RECHARGEABLE
LIION BATTERY PACK

Mepiypaen TpoiovTog

H pmrarapia Husqvarna 40-B140X, 40-B220X, 40-
B330X, 40-B360X, 40-B540X cival pia gopntr,
€TTAVAPOPTIZOYEVN pTTaTapia 16vTwv AiBiou 36 V yia
epyaAeia NG Husqvarna trou Aeiroupyouv e prratapia.

Qg pépog TnG dladikaagiag pag ouvexoug avaTTugng
TpoiovTwy, n Husqvarna diatnpei To dikaiwpa va
Tpofaivel g€ TPOTTOTTOINTEIG OTN oXediaan f/kal TNV
EPPAVION TWV TTPOIOVTWY XWPiG TTPOEIBOTTOINaN.

MpoBAetTopevn Xprion

AUTEG 01 pTTaTOpiEG TTPOOPIJOVTal YIa EPYOAEIR TNG
Husqgvarna trou Asitoupyouv pe ptratapia. AilaBdare 1o

Mépka

AigUBuvan KaTagKeuaaTn

Tutrog

KwdIkdg TpoidvTog

ApiBuog povrédou

Taaon

ApTrepwpeg

Batwpeg

9. Tautotnta Husqvarna (HID)

10. TUTTOG OTOIXEIWV PTTATAPIOG

11. ApIBUOG TEIPAG PE NUEPOUNVIT TTAPAYWYNS
12. Kwdikdg pe duvatdtnTa gapwaong
13. Xwpa guvappoAdynang

@ NGk LN =

Ac@aAeia

Opligpoi yia TNV ag@aAsia

Ma TNV emanpavan IB1aiTEPa GNUAVTIKWY THNHATWY
TOU €YXEIPIDIOU, XPNOIMOTTOIOUVTAI TTPOEIDOTTOINTEIG,
QUOTACEIG TTPOTOXNG KOl GNUEIWTEIG.

c MPOEIAOINOIHZH: Xpnalpotroigital

TTOPIOTAPEVWV ATOHWY, av BEV TNPNBoUV ol
odnyi€eg TToU TTAPEXOVTAI OTO EYXEIPIDIO.

MPOZOXH: XpnaiyoTroigital éTav

UTTAPXE! Kiviuvog TTpOKANGNG {nNUIAG OTO
TTPOIGV, g€ AGAAa UNIKA 1) OTOV TTAPAKEIPEVO

otav uTtdpxel Kivduvog TpaupaTigyou

XWwpo, av dev TnPnBoUV ol odnyieg TTou
TTaPEXOVTAI OTO EYXEIPIDIO.

I'Isplsxc')ueva XpNaIYOTTOIEITAl VIO TTOPOXT
TIEPITTOTEPWY TTANPOPOPIWV, Ol OTTOIEG XPEIAJOVTAl OE
Mia dedopévn KaraaTaan.

ZnNUavTIKEG 0dNyieg ac@aAeiag

c MPOEIAOMNOIHZH: AioBdaaoTe OAeg

TIG TTPOEIDOTTOINTEIG ATPAAEIag Kal OAEG TIG
odnyieg. H pn TpNon Twv TPoEIdoTToINgEWY
KOl TV 0dNYIWV YTTOPET VO TTPOKAAETEI

n BavaTtou Tou XeIPIaTH 1 GAAwWV
40
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nAekTpOTTANGia, TTUpKAyId r/kal goBapo
TPOAUUOTIONO.

I'Isplsx()peva DuAagTe OAEG TIG TIPOEIBOTTOINTEIG KAl
TIG 0dNyieEg.

*  XpNOIPOTIOIEITE POVO EYKEKPIUEVOUG POPTIOTEG
ymaTapiag Tng Husgvarna yia va QopTigeTe YV aleg
pmatapieg TNG Husqvarna. O1 ptratapieg gépouv
KwJIKOTToinan AoyiouIKoU.

*  XpnaoIpoTToIaTE ATTOKAEITTIKG ETTAVAPOPTICOUEVEG
JTTOTOPIEG EYKEKPIPEVEG aTTO TN Husgvarna wg nyn
10¥U0G yIa Ta guvar TTpoidvta Husgvarna povo.
Fa TNV amoQuyr TPAUUATIOHWY, UNV XPNOIUOTTOIEITE
TNV YTTaTapia wg TNy NAEKTPIKAG 1GXUOG Yo AAAeG
OTUOKEUEG.

*  Mnv emIXEIPEITE VA OTTOTUVAPUOAOYNJETE 1) VA
ETMIOKEVAOETE TNV pTTatapia. OAEG o1 ETTIOKEUEG
TIPETTEI VA YiVOVTAI HOVO ATTO EYKEKPIPEVO
QVTITTPOTWTTO.

* Alatnpeite TNV pITaTapia pakpIa atréd TNV nAIakn
akTivoBoAia, Tn BeppoTnTa N TIG YUPVEG PAGYES. H
JTTaTapia PTTopEi va TTpoKaAETEl eykauuaTa i/kal
XNHIKG eyKaupata.

* Mnv xpnoigoTroigite YTTaTapia r ¢opTIaTH YTTATapIag
TTOU £X€I UTTOTTEI {NMIA.

* Mnv TTpOKaAEiTE unNXavikn KpoUan ATV PIraTapia.

*  DUAAOOETE TV PTTATAPIC PAKPIA ATTO TTAIBIAL.

* Aiatnpeite TNV PTratapia kabapr) Kal gTEYVA.

*  Av o1 akpodEKTEG TNG pTTaTapiag AepwOouv,
kaBapiaTe Toug pe éva kaBapd Kal aTeyvo TTavi.

*  ByaATe TV pTTaTtapia atmo 1o ¢opTIaTr, OTav N
pTTaTapia @opTIaTEl TTARPWG.

*  Na a@aipgite TNV YTTaTapia aTro TO TTPOIOV OTAV eV
TO XPNOIPOTTOIEITE KOI KATA T YETAPOPA.

*  Qulaooerte TIG UTTATAPIEG YOKPIA OTTO PETAAAIKG
QVTIKEIJEVA, OTTWG KAPQIA, VOPIOPATA KOl KOOUAKATA.

AeIroupyia

Nerroupyia

*  XPNOIYOTIOIEITE KAI ATTOBNKEVETE TNV YTTATAPIA HOVO
JTO GUVIOTWHEVO UPOG BEPPOKPATILV. AVaTPEETE
aTtnVv eVOTNTA ZUVIOTWEVO EUPOS BEPLIOKPATIWV TTN
geAda 44.

« TloTAOTE TO KOUWTT KATAGTAONG POPTIONG YIa Va
€KKIVAOETE TNV YTTATAPIA TTPIV OTTO TN XPron.

* H pmarapia TPETTEl va QOPTIOTE], TTPOTOU TNV
XPNOIUOTIOINCETE YIA TTPWTN POPA. XPNTIUOTIOIEITE
HOVO EYKEKPIPEVO QOPTIOTH pTTaTapiag Husqvarna.
AvatpégTe TNV EVOTNTA EYKEKPILEVO! POPTIOTES
urmarapiag orn geAida 44.

* MeiwaTe To PopTio epyaaiag f/kar TNV TaxuTnTa, OTaV
avapoaPrvel n £voeign Beppokpaagiag PTraTapiag.

« TloTAOTE TO KOUWTT KATAATAONG POPTIONG YIa
TTANPOPOPIEG TXETIKA PE TNV KATATTOON QOPTIONG TG
yTTaTapiag.

Husqvarna Connect

H Husqvarna Connect gival pia dwpeav epappoyn

yla TN @opnTr) oudkeun oag. H epappoyn Husqvarna
Connect TTapéxel EKTETAPEVEG AEITOUPYIES YO TO TTPOIOV
Husqvarna 1mou diaBéTeTe.

*  TepiogoTEPEG TTANPOPOPIES VIO TO TIPOIOV.

«  TAnpogopieg kai BoriBeia yia Ta avTAAAGKTIKA KAl TO
g€pPIG TOU TTPOIOVTOG.

Ma TepIgadTepeg TTANPOPOPIEG OXETIKA pe TO Husgvarna

Connect, avatpégte aTnVv evoTnTa Www.husgvarna.com.

I'Isplex(')ueva H e@appoyn Husgvarna Connect
Sev eival d1aBEaIpn yia Afyn g€ OAeg TIg

ayopég. ATreuBuvBeiTe aTov avTITTPOTWTTO T£PRIG VI
TTEPICTOTEPEG TTANPOPOPIES.

Ekkivnon xpriong Tou Husqvama Connect

1. KareBaarte TV e@appoyr) Husqvarna Connect atn
OopPNTr) GUTKEUN 0OG.
Eyypageite atnv epappoyr) Husqvarna Connect.
3. AkoAouBnaTe Ta BAuaTa Twv 0dnylwv Trou Ba

Bpeite atnv epappoyr) Husqvarna Connect yia va
TIPOCHETETE TO TTPOIOV.

|-|£pI£X6u£VG H epappoyr) Husgvarna Connect
Bev eival d1aBEaiun yia Ay g€ OAeg Tig

ayopég. ATreuBuvBeiTe aTOV QVTITTPOTWTTO TEPRIG YIa
TIEPIOTOTEPEG TTANPOPOPIEG.

Husqvarna Fleet Services™

To Husqvarna Fleet Services™ sivai pia AUon péow
Tou cloud, n otroia TTPOCPEPEI aTOV DIAXEIPITTH EVOG
ETTAYYEAUOTIKOU GTOAOU UNXAVNHATWY IO GUVOTITIKH
€IKOVa yia OAa Ta TTpoidvTa. To Husqvarna Fleet
Services™ 8laTiBETAI WG UTTNPETia Web Kal wg
e@appoyn. MNa TePIcTOTEPEG TTANPOPOPIEG TXETIKA HE
10 Husqvarna Fleet Services™, avarpé€re atnv evotnra
www.husqvarna.com.

MepIEXOUEVA H Auon péow Tou cloud Husqvarna
Fleet Services™ dev cival SI08£a1UN g€ OAEG TIG AYOPEC.

ZUvdeon oTo TPoidv pe To Husqvarna Fleet Services™

1. Kavte Ajyn g epappoyng Husgvarna Fleet
Services™ aTnV KIVTH GUOKEUR 0GG.

2. Zuvdebeite atnv epappoyn Husgvarna Fleet
Services™.
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3. AKOAOUBROTE TIG 0BNYIiEG TXETIKA PE TOV TPOTTO
avTIOTOiXIONG TOU TTP0idvTOoG pe To Husqvarna Fleet
Services™.

AagUpparn Texvoloyia Bluetooth®

Ta TPoIGVTa PE EVOWUOTWUEVN agUPHATN TEXVOAOYia

Bluetooth® ptropolv va guvdeovTal Pe KIVNTH GUOKEUR.

To gUpBoAo TG aoUpparng Texvohoyiag Bluetooth®
avafel 6Tav n KIVNTA CUCKEUR €ival guvdedepévn aTo
TTPOIOV.

®

I'Isplsx()psva AUTA n guokeun €xel aglohoynBei ot
CUPPOPPWVETAI PE TIG ITXUOUTEG OTTAITATEIG €KBETNG
ae padioauxvoTnteg (RF). H guokeun pmropei va
XPNoIpoTToINOEi 08 TUVONKEG £KBETNG YIO POPNTEG
OUOKEUEG XWPIG TTEPIOPITHOUG.

Evnuépwaon UNKOAOYIGHIKOU e aoUppaTn
evNUEPWOT (VIO PTTATAPIES PE EVOWUATWHEVO
Bluetooth®)

Mrrarapieg pe duvarotnta Afyng Bluetooth® kai
QUTOPATNG EYKATAOTATNG VEOU UANIKOAOYITHIKOU.

* H Muwn &ekiva étav gival Siabéaipo véo
UANIKOAOYIOUIKO KaI N pTTaTapia gival guvdedepévn
aTo Husqgvarna Connect rj oto Husqvarna Fleet
Services™.

+  H évdei€n Bluetooth® spgavidetal 6tav n prarapia
gival guvOedePEVN eV N 006vVN pTTaTapiag ival
EVEPYN.

* H Ajwn Tou uNikoAoyiopikoU diapkei 10-15 AeTrTa.
Edv n Aqyn d1akoTTEi 1) aTTOTUXEI, N PTTaTapia Ba
TIPOCTTABNJEl VO TTPAYUATOTTOINCEl Eava Afwn Tou
UAIKOAOYIGHIKOU.

* H eykardataon Tou UAIKOAOYIGUIKOU EeEKIVa 6Tav
oAokAnpwOei N Aqwn Kail n prrarapia 8ev
XPnaoigoTrolgiTal i SV POPTICEL.

+ O evBeigeig kaTAOTAONG POPTIONG aAvaBoafrvouv
KATA TNV €YKOTAOTATN TOU UAIKOAOYIGHIKOU. H

€yKATAGTOOT TOU UAIKOAOYITHIKOU Biapkei 10-15
OeUTEPOAETTTA.

POpTION TNG PTTATAPIAG

®dopriaTe TNV PYTTATOPIA TTPOTOU TN BETETE OE

Aeiroupyia yia TpwTn @opd. Mia Kaivoupyla Ptrartapia

gival opTigpévn katd 30%. MNaTAaTE TO KOUTTI

KATAOTAONG QOPTIONG YIa TTANPOPOPIEG OXETIKA HE TNV

KaTaoTaon @OPTIONG TNG PTTATAPIOG. XPNOIYOTTOIEITE KAl

aTTOBNKEUETE TNV PTTATAPIO HOVO OTO GUVIGTWHEVO EUPOG

Beppokpaaiwy. AVaTpEETe aTnNV EVOTNTA SUVIOTWEVO

£UpOS Bepriokpaciwy arn geAida 44.

1. TomroBeTAATE TNV PTTATAPIC OTO POPTIOTH PTTATAPIOG.
OT1av n £€vOeIEn POPTIONG ATOV POPTITH TNG
JTTaTOPIag AVAWEI, N PTTaTapia £Xel ouvOEBEi cwaTd
aToV QOPTIOTH TNG PTTATAPIOG.

2. H pmarapia gival TTARPwS QopTIoPEVN OTaV OAEG Ol
€VOEILEIG POPTIONG OTNV PTTATAPIA Eival AVAUPEVEGS.

3. AQaIp£aTe TNV UTTATOPIa aTTd TO YOPTITTH.

Kardotaon @opTiong TG UTarapiag

Mia prrarapia 16viwy AiBiou Tng Husgvarna ptropei
Va QOPTIOTEI I va XpNnalyoTroinBei ae OAa Ta eTTiTeda
@odpTIONG.

Evbdeigeig kataoTaong
PopTIONG

Karaortaon pmarapiag
(karaoTaon opTIong)

4 gvdeielg eival avappéveg | H ptrarapia ivar gopTi-
gpévn katad 76% - 100%.

3 evdeigeig eival avappéveg | H pmmatapia givar gopti-
opévn kard 51% - 75%.

2 evdeielg eival avappéveg | H prratapia ival opTi-
gpévn Kata 26% - 50%.

1 évdeign eival avappévn H pmrarapia gival @oprTi-

apévn katd 1% - 25%.

1 évdeign avapoafrivel H pmrarapia gival gopTi-

apévn katd 0% - 10%.

EmiAuon TpoBAnuaTWwY

ETmiAuan TTpoBAnudaTwy

ZupmrwpaTa Arria

Evépyeia

Mia évdeign karaaTaong QopTiong
avaBoafnvel. MNa poiovTa e opi-
apéveg ekOOTEIG UNIKOAOYIGUIKOU, N
£vdeIgn o@aAuarog prrarapiag avapo-
apnvel emriong.

H pmrarapia eivar adeia.

PopriaTe TNV pTTaTApiaL.

42

2046 - 008 - 15.05.2026




ZUMTITWPATA

Artia

Evépyeia

H évdeign o@aApaTog TNG PTraTapiag
avapoaprvel.

BapuU @oprTio epyaagiag ae guvduaouo
HE TTOAU xaunAn Bepuokpaagia prrata-
piag.

Oeppdvete TNV ptratapia. Ma Tapa-
OElyHa, HETAKIVAOTE TNV OE ETWTEPIKO
XWPO A AEITOUPYATTE TN O€ XauNnAn
TaxUTNTO PEXPI VO {eaTaBEi n uTTaTa-
pia.

H pmratapia dev Acitoupyei. H eufé-
Aeia AeiToupyiag TngG pTrarapiog givai
aTo OpI6 TNG.

A@aipéaTe TNV pTTaTapia atméd 1o
mpoiov. Mepipévere 5 AetrTd. MarraTe
TO KOUMTTI KATAATOONG POPTIONG.

H évdeign Tng Beppokpaaiag prrarta-
piag eivar avappévn.

H prrarapia gival TToAU kpua 1) TTOAU
Geamn yia xpron.

Alatnpeite TNV PTrarapia ge Beppo-
kpaaia mepIBaAAovTog peTagu -10°C
(14°F) ka1 40°C (104°F). Otav n Bep-
HOKpagia TNG PTTATAPIAg €ival owaTh,
JTTOpEi Va XpnaipotroinBei {ava.

H évdeign Tng Bepuokpaagiog prrata-
piag avaBoafnvel.

H ptrarapia BpiokeTal KovTd aTa opia
Bepuokpaagiog TnG.

Meiwate Tnv TaxuTnTa f/kal 1o gop-
Tio epyaagiag. AlIOTNPEITE TNV PTTOTA-
pia TNV TTPOTIHWUEVN BepOKpaTia
peTagy +10 °C (50 °F) kai +30 °C
(86 °F) yia BéATITN aTTOdOON.

H évdeign Tng Beppokpaaiog prrata-
piag eival avappévn 6o n prraTapia
BpiokeTal gTOV QPOPTITTH.

ATTéKAIon BeppoKPaTiag, N pTraTapia
€ival TToAU kpua 1 TToAU {eaTh yia va
QOPTITTEI.

AQATTE TNV PTTATAPIA VA KPUWOEI R
TIPOBEPUAVETE TNV OE ETWTEPIKO XW-
po. Otav n Beppokpadia TNG PTTaTa-
piag gival owaTh, PYTTOPEi VO POPTIOTEI
gava. PpovTioTe va XpNTIPOTIOIEITE
TOV QOPTIOTA O€ anueia 61Tou n Bep-
pokpaagia gival yetagu 5°C (41°F) kai
40°C (104°F). ®dulaaasTe TOV QOPTI-
0T PakpId o1 TO PWG Tou AAIoU. Av
TO TTPORANUA TTAPAPEVEL, ATTEUOUVOEI-
T€ GTOV QVTITIPOOWTTO COOG.

H évdeIgn o@AAPaTog TNG PTTaTaPIag
avapel.

H pmratapia Tapouaiddel kpigipo
OQaAUa.

AtmreuBuvBeite aTOV QVTITTIPOTWTTO
aépPig Tng Husqvarna.

Metagopd, ammobnkeuan Kal amroppiyn

MeTagpopd Kal arroBrikeuon

* Mnv aTTOBNKEUETE TNV PTTOTAPIO TE XWPOUG OTTOU

O1 TTapeXOUEVES PTTATAPIES 16VTWVY AIBiou TTAnpoUV
OAEG TIG ATTAITATEIG TNG VOUOBETiag Trepi ETTIKIVOUVWV
EUTTOPEUHATWV.

Mpéter va Tnpeite TNV €18IK aTTAITNON TTOU
avaypAa@eTal GTn CUTKEUATia Kal OTIG ETIKETEG
OXETIKA PE TNV EUTTOPIKI) HETAPOPA, KABWG Kal QUTEG
aTrd TPITa PEPN KAl ATTO SIAPUETAKOMIOTEG.
AtreuBuvBeite ge Eva ATopO €I0IKA EKTTAISEUPEVO OTO
€TIKivOuva UAIKG TTpoToU aTeileTe TO TTPOIdV. Na
TNPEiTE 6AOUG TOUG 1T UOVTEG EBVIKOUG KAVOVITHOUG.
Av OUOKEUAOETE TNV PTTATOPIA, XPNTIPOTTOINOTE
TOIVia TTAVW OTIG ETTAPEG. ZPNVWATE TNV PTTATAPIa
UEOQ OTN CUOKEUATIA YIa VO OTTOTPEWETE TUXOV
{NUIEG KOl ATUXAMOTA.

eVOEXETOI Va TTPOKANBEI OTATIKOG NAEKTPITHOG. Mnv
QATTOONKEVETE TNV PTTATOPIA € PETAAAIKO KOUTI.
TotoBeTAOTE TNV PTTaTOpia 08 aTEYVO Kal KaBapo
XWPO OTTOU JeV UTTAPXEI KiVOUVOG TTAYETOU PE TN
owaTh Bepuokpaaia.

XpnaoiyoTrolgite Kal aTToBnNKeVETE TNV PTTATOPIO HOVO
OTO GUVIOTWHEVO £UPOG BEPUOKPATILV. AVaTPESTE
aTNV EVOTNTA SUVIOTWEVO EUPOS BEQLIOKPATIWY OTN
geAida 44.

®oprioTe TNV pmrarapia katd 30% ¢wg 50% 1TpoToU
TNV QUAAEETE yia PeydAo Xpovikd didaTnua.
KaBapioTe TNV pratapia TpoToU TNV ammobnKeUaETE.

Améppiyn

To gupBoAo anpaivel &TI To TIPOIOV JeV gival OIKIAKO
amrépPIYPA. AVOKUKAWOTE PETW TOU TOTTIKOU GUOTAPOTOG
GUANOYAG NAEKTPIKOU Kl NAEKTPOVIKOU EEOTTAIOHOU.
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AuTtd aupBdaAAel aTnv opBn diaxeipion Twv atToBANTWY
070 TEAOG TOU KUKAOU {wng Toug. ETmkoivwvAaTe pe

TIG TOTTIKEG APXEG, TIG UTTNPETiEG BIAXEIPIONG OIKIOKWY
QATTOPPIYPATWY, TOV AVTITTPOCWTTO I TO KATAGTNHA
Niavikng yia TTAnpogopies. H eaaipévn atmoppiyn
EVOEXETAI VO £XEI APVNTIKEG ETTITITWOEIG OTO TIEPIBAAAOV
Kl TNV avBpwTTivn uyeia, Adyw Tng mOavAg Trapouaiag
ETMIKIVOUVWY OUTIWV.

s % K

|-|£pI8X6|J8VG AuTO TO GUPBOAO UTTAPXEI TTAVW TTO
TIPOIOV 1} OTN CUOKEUAQJIA TOU TTPOIOVTOG.

TeXVIKG aToIXEia

ZAUATa KATATEBEVTA

H Aé€n Bluetooth® kai Ta OXETIKA AOyOTUTIA gival oripaTa
KaTaTEBEVTA KAl AviKouv aTnv Bluetooth SIG, inc..
OTr0IadNTTOTE XPNaN AUTWY TWV CNUATWY aTTd TNV
Husqvarna yivetai Katotmv adeiag.

TeXvIka aToixeia

kaTw atd 0 °C (32 °F) ptopei va
TIPOKAAETEI TTPOTWPIVO TPAAUA PTTATAPIOG.

MPOZOXH: XpnaoiJotroigite Kai

QATTOONKEVETE TNV PTTATOPIA HOVO OTO
JUVIOTWHEVO £UPOG Beppokpaaiwy. Edv n
Beppokpaaia dev BpiokeTal EVTOG auTou
ToU €UpougG, n ptrarapia dev Ba AsIToupyei

A

Ma GAAa TEXVIKG aTOIXEIQ, avaTPEETE OTNV TTIvVaKida
OVOPATTIKWY TIMWV TNG PTTATAPIOG.

Zwvn ouxvotnTwy, MHz 2400 - 2483,5 gwaTd.
MEyiaTn eKTTEUTTIONEVN 4
10x0g, dBm MNPOZOXH: H ptraTapia dev @opTilel

€4V n Beppokpaaia TNG dev BPITKETAI EVTOG
TOU GUVIOTWHEVOU £UPOUG BEPUOKPATIWY.

A

. . . Ogppokpaagia Qeppokpaaia Oeppokpaaia
ZUVIOT(A)USVO EUPOG 9£pu0Kp00 () XPAONC @opTIONG aTmoBnKeUaNg
-10-40°C / 14~ 5-40°C / 41— 5-25°C / 41—
MPOZOXH: 1o Bapu goprTio epyaaiag 104°F 104°F T7°F
otav n Beppokpaaia TNG pTTaTapiag gival
EYKEKPIPEVOI POPTIOTEG UTTATAPIAG
Mivakag
®DopTIgTAG PTTaTapiag QC330 QC500 40-C500X 40-C750X 40-C1000X4
Tdon e€ddou, V 36 36 36 36 36
Taon e10680v, V 100-240 100-240 100-240 100-240 100-240
Zuyvornra, Hz 50-60 50-60 50-60 50-60 50-60
loxtg, W 330 500 500 750 100026
Mivakag
DopTIoTAG PTTaTapiag 40-C500X 40-C750X
Taon eg€6dou, V 36 36
Taon eigc6dou, V 100-240 100-240
2% H péyiaTn 1oxUG Kard T @dpTIan Wiog pévo utratapiag sivarl 600 W.

44
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PopTIoThG Uarapiag 40-C500X 40-C750X

Zuyvornra, Hz 50-60 50-60
loxog, W 500 750
AnAwan cupuépewaong
AARAwGON GUPPOPPWONG

Epeig, n Husqvarna AB, SE-561 82 Huskvarna,
ZOYHAIA, TnA.: +46- 36-146500, dnAwvoupe pe
QTTOKAEIOTIKN HagG EUBUVN OTI TO TTPOIOV:

Mepiypaen EmravagopTi{opevn prrartapia 16viwv Aiiou

Mapka Husqvarna®

ToOtmog/MovTého 40-B140X, 40-B220X, 40-B330X, 40-B360X, 40-B540X
Avayvwpian ApIBpoi OIPAg pe nuepounvia atré 1o 2026 Kal ETTEITa

TUUHPOPPWVOVTaI PE TIG aKOAOUBEG 0dnyieg Kal
Kavovigpoug Tng EE, 61wg éxouv TpotrotroinBei:

0Odnyia/Kavoviopog Mepiypaen

2014/30/EE "OXETIKA YE TNV NAEKTPOUAYVNTIKA gupBaToTnTa”
2014/53/EE27 "GXETIKG UE TOV padioeEoTTAIguo"

(EE) 2023/1542 "OXETIKA UE TIG PTTATAPIEG KOl TO ATTOPPIHHATA UTTATAPIWV"

Kal 0TI EQapUOCoVTal TO TTAPOKATW TTPOTUTTA /KAl
TEXVIKEG TTPODIAY POPEG.

EN IEC 62133-2:2017+A1:2021
EN IEC 62133-2:201728 T

IEC 63370:2022

Lars Roos
EN 61000-6-1:2007/EN IEC 61000-6-1:2019, o )
EN 61000-6-3:2007+A1:2011+AC:2012, EN IEC AiguBuvrg Epeuvag kar Avarrrugng, Battery
61000-6-3:20212° Competence Center

Husqgvarna AB, ZOYHAIA
ETSI EN 301 489-1v.1.9.2, ETSI EN 301 489-17 ) . )
v.3.2.4, ETSI 300 328 v.2.2.230 YTeUOUVOG yIa TNV TEXVIKN TEKUNPIwan

EN IEC 63000:2018
AMEG BOKIPEG TTOU GXETICOVTAI HE TN PETAPOPA

ETTIKIVOUVWY UANIKWV.
UN 38.3 ékdoan 7
Huskvarna, 10 AtrpiAiou 2026

27 |gyUel yia ekd6aEIg TTou TrepiAapBavouy emkoivwvia Bluetooth®.

28 |gyUer povo yia To 40-B220X.

9 O éheyxog EMC TrpayuaToTroiiBnke eTmiong ae SidQopa TTPoidvTa TTou XPnaIUoTToloUV TNV UTTaTapia.
30 |gyuer yia ekB6aEIg TTou TrepIAapBdavouy emmikoivwvia Bluetooth®.

IN]
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Introduccion

Descripcion del producto

T

© N oA WN =2

Bateria

Cargador de bateria (accesorio)
Indicador de carga y de error

Boton del indicador del estado de carga
Indicador de error

Indicador de temperatura de la bateria
Indicador Bluetooth® (si procede)
Indicador del estado de carga

Simbolos que aparecen en el producto

Tenga cuidado y utilice el producto
correctamente. Este producto puede
ocasionar lesiones graves o mortales
tanto al usuario como a cualquier otra
persona.

Lea detenidamente el manual de
instrucciones de la bateria, del cargador
homologado y del producto inaldambrico
que utiliza esta bateria. Puede encontrar
los manuales en www.husqgvarna.com/
support. Busque el nombre del modelo.

Asegurese de comprender todas las
instrucciones antes de utilizar el producto.

Tensién peligrosa.

Se puede usar bajo la lluvia.

Protegido contra salpicaduras de agua.

El producto cumple con las directivas y
normativas CE vigentes.

Recicle el producto en un lugar apto
para el desecho de equipos eléctricos y
electronicos.
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Ni el producto ni su embalaje son
residuos domésticos.

No sumerja la bateria en agua.

®  Siel producto cuenta con tecnologia
inalambrica Bluetooth®, El simbolo
Bluetooth® aparecera en la etiqueta
del nombre del producto. Consulte
Tecnologia inalémbrica Bluetooth® en la
pagina 48.

Nota: El uso puede estar sujeto a normativas
nacionales o locales. Cumpla la normativa

aplicable. Estas baterias deben utilizarse con los
cargadores aprobados. Consulte Cargadores de bateria
homologados en la pdgina 51.

Placa de caracteristicas técnicas

Nota: Los demas simbolos y etiquetas que
aparecen en el producto corresponden a requisitos de
homologacioén especificos de otras zonas comerciales.

ASSEMBLEDIN
® Husqvarna WITH GELLS FROM
HusuvARNAAs S0 8 nuscnin, SwEDEN QR

M.H

EEVEm
7 N
RECHARGEABLE
u ION BATTERY PACK

Descripcién del producto

Los modelos Husqvarna 40-B140X, 40-B220X, 40-
B330X, 40-B360X, 40-B540X son baterias portatiles y
recargables de ion-litio de 36 V para las herramientas a
bateria Husqvarna.

Como parte de nuestro proceso continuo de desarrollo
de productos, Husqvarna se reserva el derecho a
introducir modificaciones en su estructura y disefio sin
previo aviso.

Uso previsto

Estas baterias estan disefiadas para herramientas
a bateria Husgvarna. Consulte el manual de la
herramienta para asegurarse de que la bateria es
compatible.

1. Marca

2. Direccion del fabricante

3. Tipo

4. Referencia

5. Numero del modelo

6. Tension

7. Amperios-hora

8. Vatios-hora

9. lIdentificacion de Husqvarna (HID)
10. Tipo de celda de la bateria

11. N.° de serie con fecha de fabricacion

12. Cédigo escaneable
13. Pais de montaje

Seguridad

Definiciones de seguridad

Las advertencias, precauciones y notas se utilizan para
destacar informacion particularmente importante del
manual.

las instrucciones del manual.

PRECAUC|ONZ Indica un riesgo de

dafios en el producto, otros materiales o
el area adyacente si no se respetan las
instrucciones del manual.

ADVERTENCIA: indica un riesgo de
lesiones o incluso de muerte del usuario o
de las personas cercanas si no se respetan

Nota: se usa para proporcionar mas informacion
necesaria en una situacion determinada.

Instrucciones de seguridad importantes

ADVERTENCIA: Lea todas las
advertencias e instrucciones de seguridad.
El incumplimiento de las advertencias e
instrucciones de seguridad puede ocasionar

descargas eléctricas, incendios o lesiones
graves.

Nota: Guarde todas las advertencias e instrucciones.

+ Utilice unicamente cargadores de bateria Husqvarna
aprobados para cargar las baterias originales de
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Husqvarna. Las baterias estan encriptadas mediante
software.

Utilice las baterias recargables aprobadas por
Husqvarna como fuente de alimentacion solo para
los productos Husqvarna relacionados. Para evitar
lesiones, no utilice la bateria como fuente de
alimentacion de otros dispositivos.

No intente desmontar ni reparar la bateria. Las
reparaciones deben ser realizadas exclusivamente
por un distribuidor autorizado.

Mantenga la bateria lejos de la luz directa del sol, de
fuentes de calor o de las llamas. La bateria puede
provocar quemaduras o quemaduras quimicas.

No utilice una bateria o un cargador de bateria
defectuoso o dafiado.

.

Evite que la bateria reciba golpes.

Mantenga la bateria alejada de los nifios.
Mantenga la bateria limpia y seca.

Si los terminales de la bateria se ensucian, limpielos
con un trapo seco y limpio.

Retire la bateria del cargador cuando esté
completamente cargada.

Extraiga la bateria del producto cuando no lo utilice
y durante el transporte.

Guarde la bateria alejada de objetos metalicos,
como clavos, tornillos o joyas.

Funcionamiento

Funcionamiento

Utilice y guarde la bateria Unicamente dentro del
intervalo de temperaturas recomendado. Consulte
Intervalo de temperaturas recomendado en la
pagina 51.

Pulse el botén de estado de carga para activar la
bateria antes de usarla.

La bateria debe cargarse antes de utilizarse por
primera vez. Utilice siempre un cargador de bateria
aprobado por Husqvarna. Consulte Cargadores de
bateria homologados en la pagina 51.

Reduzca la carga de trabajo o la velocidad cuando
el indicador de temperatura de la bateria esté
parpadeando.

Pulse el botdn de estado de carga para consultar el
nivel de carga de la bateria.

Husqvarna Connect

Husqgvarna Connect es una aplicacion gratuita

para su dispositivo movil. La aplicacion Husqvarna
Connect proporciona mas funciones para su producto
Husqgvarna.

Informacién ampliada sobre el producto.

Informacioén y asistencia sobre piezas y
mantenimiento de productos.

Para obtener mas informacién sobre Husqvarna
Connect, consulte www.husgvarna.com.

Nota: La aplicacion Husqgvarna Connect no se puede
descargar en todos los mercados. Péngase en contacto
con su distribuidor para obtener mas informacion.

Uso de Husqvarna Connect

1.

Descargue la aplicacion Husqvarna Connect en su
dispositivo movil.

Registre una cuenta en la aplicaciéon Husqvarna
Connect.

3. Siga las instrucciones de la aplicacion Husqvarna

Connect para afiadir el producto.

Nota: La aplicacion Husqvarna Connect no se
puede descargar en todos los mercados. Pédngase
en contacto con su distribuidor para obtener mas
informacién.

Husqvarna Fleet Services™

Husqvarna Fleet Services™ es una solucion en la

nube que proporciona al administrador de flotas
comerciales una visién general de todos los productos.
Husqvarna Fleet Services™ esta disponible como
servicio web y como aplicacion. Para obtener mas
informacion sobre Husqvarna Fleet Services™, consulte
www.husqvarna.com.

Nota: La solucién en la nube Husgvarna Fleet
Services™ no esta disponible en todos los mercados.

Conexi6n del producto con Husqvarna Fleet Services™

1.

Descargue la aplicacion Husqvarna Fleet Services™
en su dispositivo movil.

Inicie sesion en la aplicacién Husqvarna Fleet
Services™.

Siga las instrucciones sobre como emparejar el
producto con Husqvarna Fleet Services™.

Tecnologia inaldmbrica Bluetooth®

Los productos con tecnologia inalambrica Bluetooth®
integrada se pueden conectar a un dispositivo movil.

Cuando el dispositivo mévil esta conectado al producto,
el simbolo de la tecnologia inalambrica Bluetooth® se
enciende.

®
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Nota: Este dispositivo ha sido evaluado y cumple con
los requisitos aplicables de exposicién a radiofrecuencia
(RF). El dispositivo puede utilizarse en condiciones de
exposicion portatil sin restricciones.

Actualizacién inalambrica del firmware (para
baterias con Bluetooth® integrado)

Las baterias con Bluetooth® descargan e instalan
automaticamente el nuevo firmware.

« La descarga se inicia cuando hay nuevo firmware
disponible y la bateria esta conectada a Husgvarna
Connect o Husqvarna Fleet Services™.

«  Elindicador Bluetooth® se enciende cuando la
bateria esta conectada y su pantalla esta activa.

« Ladescarga del firmware tarda entre 10y 15
minutos. Si la descarga se interrumpe o falla, la
bateria intentara descargar el firmware de nuevo.

« Lainstalacion del firmware se inicia cuando se
completa la descarga y la bateria no esta en uso
0 no se esta cargando.

* Los indicadores de estado de carga parpadean
durante la instalacién del firmware. La instalacion del
firmware tarda entre 10 y 15 segundos.

Carga de la bateria

Cargue la bateria antes de su primer uso. Una bateria
nueva esta cargada al 30 %. Pulse el botdn de

estado de carga para consultar el nivel de carga de la
bateria. Utilice y guarde la bateria inicamente dentro

del intervalo de temperaturas recomendado. Consulte
Intervalo de temperaturas recomendado en la pdgina
51.

1. Coloque la bateria en el cargador. Si el indicador
de carga del cargador se enciende, la bateria esta
conectada correctamente al cargador.

2. La bateria esta completamente cargada cuando
todos sus indicadores de carga estan encendidos.

3. Retire la bateria del cargador.
Estado de la carga de la bateria

Una bateria de ion-litio Husqvarna se puede cargar o
utilizar sea cual sea su nivel de carga.

Indicadores del estado de
carga

Estado de la bateria (es-
tado de carga)

4 indicadores estan en-
cendidos

La bateria tiene una carga
del 76 % al 100 %.

3 indicadores estan en-
cendidos

La bateria tiene una carga
del 51 % al 75 %.

2 indicadores estan en-
cendidos

La bateria tiene una carga
del 26 % al 50 %.

1 indicador esta encendi-
do

La bateria tiene una carga
del 11 % al 25 %.

1 indicador parpadea

La bateria tiene una carga
del 0 % al 10 %.

Resolucién de problemas

Resolucion de problemas

Sintomas

Causa

Accidén

Un indicador de estado de carga
parpadea. En algunos productos (de-
pendiendo de la version de firmwa-
re), también parpadea el indicador de
error de la bateria.

La bateria esta descargada.

Cargue la bateria.

El indicador de error de la bateria
parpadea.

Carga de trabajo elevada y tempera-
tura de la bateria muy baja.

Haga que la bateria se caliente. Por
ejemplo, coléquela en un lugar res-
guardado o trabaje a baja velocidad
hasta que la bateria esté caliente.

La bateria no funciona. El rango de
funcionamiento de la bateria esta en
su limite.

Extraiga la bateria del producto. Es-
pere 5 minutos. Pulse el botén del
estado de carga.

El indicador de temperatura de la ba-
teria esta encendido.

La bateria estd demasiado fria o de-
masiado caliente para utilizarla.

Mantenga la bateria a una tempera-
tura ambiente entre -10 °C y 40 °C
(14 °F y 104 °F). Cuando la bate-

ria alcance la temperatura adecuada,
podra usarse de nuevo.
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Sintomas

Causa

Accion

El indicador de temperatura de la ba-
teria parpadea.

La bateria esta cerca del limite de
temperatura.

Reduzca la velocidad o la carga de
trabajo. Mantenga la bateria a la
temperatura recomendada de entre
+10 °Cy +30 °C (50 °F y 86 °F) para
un rendimiento 6ptimo.

El indicador de temperatura de la ba-
teria esta encendido mientras la ba-
teria esta en el cargador.

Desviacion de la temperatura; la ba-
teria esta demasiado fria o demasia-
do caliente para cargarla.

Deje que la bateria se enfrie o llévela
a un lugar resguardado para que se
caliente. Cuando la bateria alcance

la temperatura adecuada, podra car-
garse de nuevo. Asegurese de usar
el cargador con una temperatura am-
biente de entre 5 °C y 40 °C (41 °F

y 104 °F). Proteja el cargador de ba-
teria de la luz del sol. Si el problema
persiste, pongase en contacto con su
distribuidor.

El indicador de error de la bateria se
enciende.

La bateria tiene un error critico.

Acuda a un taller de servicio Husg-
varna.

Transporte, almacenamiento y eliminacion

Transporte y almacenamiento

« Las baterias de iones de litio incluidas cumplen
los requisitos de la normativa sobre mercancias
peligrosas.

« Es obligatorio cumplir el requisito especial indicado
en el paquete y en las etiquetas para los transportes
comerciales, incluidos los realizados por terceros y
agencias de transporte.

* Hable con alguien con formacién especial en
materiales peligrosos antes de enviar el producto.
Respete todas las normativas nacionales aplicables.

« Cubra con cinta los contactos cuando ponga la
bateria en un paquete. Embale la bateria en
un paquete bien ajustado para evitar dafios y
accidentes.

* No almacene la bateria en lugares donde pueda
generarse electricidad estatica. No guarde la bateria
en una caja metdlica.

* Guarde la bateria en un lugar seco, resguardado
de las heladas, limpio y que tenga una temperatura
adecuada.

« Utilice y guarde la bateria Unicamente dentro del
intervalo de temperaturas recomendado. Consulte
Intervalo de temperaturas recomendado en la
pdgina 51.

« Cargue la bateria entre el 30 % y el 50 % antes de
guardarla durante periodos de tiempo prolongados.

« Limpie la bateria antes de guardarla.
Eliminacion

El simbolo significa que el producto no puede
desecharse con los residuos domésticos. Reciclelo

a través del sistema local de recogida de equipos
eléctricos y electrénicos. Esto contribuye a una gestion
adecuada de los residuos al final de la vida util

de los productos. Péngase en contacto con las
autoridades locales, los servicios de recogida de
residuos domésticos o su distribuidor Husqvarna para
obtener mas informacién. La eliminacion incorrecta
puede tener efectos negativos en el medioambiente

y la salud humana, debido a la posible presencia de
sustancias peligrosas.

SH R

Nota: El simbolo aparece en el producto o el paquete
del producto.

Datos técnicos

Marcas comerciales registradas

Los logotipos y las denominaciones Bluetooth® son
marcas comerciales registradas propiedad de Bluetooth

S/G, inc. y su uso por parte de Husqgvarna esta sujeto a
una licencia.

50
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Datos técnicos

Banda de frecuencias,

MHz 2400 - 2483,5

Potencia maxima de
L 4
transmision, dBm

Para conocer otros datos técnicos, consulte la placa de
caracteristicas de la bateria.

Intervalo de temperaturas
recomendado

A

PRECAUC|ONZ Utilice y guarde la

bateria Unicamente dentro del intervalo
de temperaturas recomendado. Si la
temperatura no se encuentra en este
intervalo, la bateria no funcionara
correctamente.

A

PRECAUC|ONZ La bateria no se

carga si su temperatura no se encuentra
dentro del intervalo de temperaturas
recomendado.

~ Temperatura de | Temperatura de | Temperatura de
PRECAUCION: una carga de trabajo uso carga almacenamiento
eleyadq cuandoo la teTperatura de la bateria 10 °C40 °C/ 5°C_40 °C/ 5°C_25 °C/
es inferior a 0 °C (32 °F) puede provocar un 14 *F-104 °F 41 °F-104 °F 41 °F77 °F
error temporal de la bateria. B B B
Cargadores de bateria homologados
Tabla
Cargador de bateria QC330 QC500 40-C500X 40-C750X 40-C1000X4
Tension de salida, V 36 36 36 36 36
Tension de entrada, 100-240 100-240 100-240 100-240 100-240
Frecuencia, Hz 50-60 50-60 50-60 50-60 50-60
Potencia, W 330 500 500 750 10003
Tabla
Cargador de bateria 40-C500X 40-C750X
Tensién de salida, V 36 36
Tension de entrada, V 100-240 100-240
Frecuencia, Hz 50-60 50-60
Potencia, W 500 750
81 La potencia maxima cuando se carga solo una bateria es de 600 W.
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Declaracion de conformidad

Declaracion de conformidad

Husqgvarna AB, SE-561 82 Huskvarna (Suecia), tel.:
+46 36 146500 declaramos bajo nuestra exclusiva
responsabilidad que el producto:

Descripcion Bateria recargable de lon-Litio

Marca Husqvarna®

Tipo/Modelo 40-B140X, 40-B220X, 40-B330X, 40-B360X, 40-B540X
Identificaciéon Numeros de serie a partir del afio 2026

Cumple con las siguientes directivas y normativas de la
UE en su versién modificada:

Directiva/Norma Descripcion
2014/30/UE "relativa a la compatibilidad electromagnética"
2014/53/UE32 "relativa a equipos de radio”

(UE) 2023/1542 "relativa a las baterias y las baterias usadas"

Y que se aplican las especificaciones técnicas o los Lars Roos

estandares siguientes: Director de Investigacion y Desarrollo, Centro de

EN IEC 62133-2:2017+A1:2021
EN IEC 62133-2:201733
IEC 63370:2022

EN 61000-6-1:2007/EN IEC 61000-6-1:2019,
EN 61000-6-3:2007+A1:2011+AC:2012, EN IEC
61000-6-3:202134

ETSI EN 301 489-1v.1.9.2, ETSI EN 301 489-17
v.3.2.4, ETSI 300 328 v.2.2.2%5
EN IEC 63000:2018

Otras pruebas relacionadas con el transporte de
mercancias peligrosas;

UN 38.3 Edicion 7
Huskvarna, 10/04/2026

/-

Competencia en Baterias
Husqvarna AB (Suecia)

Responsable de la documentacion técnica

q

32 Aplicable a las versiones que incluyen comunicacion Bluetooth®.

33 Aplicable solo a 40-B220X.

34 También se han llevado a cabo ensayos de compatibilidad electromagnética (EMC) en distintos productos que

utilizan esta bateria.

35 Aplicable a las versiones que incluyen comunicacion Bluetooth®.
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Sissejuhatus

Toote tutvustus

Aku

Akulaadija (lisatarvik)

Laadimise ja torke margutuli

Aku laetustaseme nupp

Vea indikaator

Aku temperatuuri naidik

Bluetooth® naidik (kui on kohaldatav)
. Aku laetustaseme indikaator

PN O A @N

Siimbolid tootel

Olge ettevaatlik ja kasutage toodet digesti.
Toode voib tekitada kasutajale voi teistele
raske vOi surmava kehavigastuse.

Lugege hoolikalt Iabi aku, heakskiidetud
|.I| laadija ja seda akut kasutava juhtmeta
—— toote kasutusjuhend. Kasutusjuhendid

leiate aadressilt www.husqvarna.com/
support. Otsige mudeli nime jargi. Enne
toote kasutamist veenduge, et kdik
juhised oleksid arusaadavad.

|PX4

ce
&€

Ohtlik pinge.

Tohib kasutada vihmaga.

Kaitske veepritsmete eest.

See seade vastab kehtivatele EU
direktiividele ja maarustele.

Toimetage see toode elektri-
ja elektroonikajaatmete heakskiidetud
vastuvotupunkti.
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Toode voi toote pakend ei kuulu
olmejaatmete hulka.

Arge kastke akut vette.

®  Kuitoode kasutab Bluetooth®-i juhtmeta
tehnikat. Stimbol Bluetooth® on néidatud
toote nimesildil. Vt jaotist Bluetooth®
Juhtmevaba tehnoloogia Ik 55.

Markus: Tootel olevad ilejaznud siimbolid/tahised
viitavad teatud arivaldkondade sertifitseerimisnouetele.

Toote kirjeldus

Husqvarna 40-B140X, 40-B220X, 40-B330X, 40-B360X,
40-B540X on kaasaskantav 36 V liitiumioonaku
Husqvarna akutoitel tdotavate toodriistade jaoks.

Osana oma pidevast toodete edasiarendusprotsessist
jatab Husqvarna endale diguse muuta seadmete disaini
ja/voi valimust iima sellest eelnevalt teavitamata.

Kasutusotstarve

Need akud on méeldud Husqvarna akutoitel
tooriistadele. Lugege elektritdoriista kasutusjuhendit
veendumaks, et aku on elektritddriista jaoks heaks
kiidetud.

Markus: Kasutamist véivad piirata riiklikud vai
kohalikud méaarused. Jargige kehtivaid eeskirju.

Need akud on méeldud kasutamiseks heakskiidetud
akulaadijatega. Vt jaotist Heakskiidetud akulaadijad Ik
58.

Andmesilt

X,

AsSEMBLED W L
C@\@)Husqvarna Wirh GELLS FROM N 7
USQUARNA A, 55618 USKVARA SHEDEN arR

EEVIT s, N

Livivih

Kaubamark
Tootja aadress
Tulp
Tootenumber
Mudeli number
Pinge
Ampertunnid
Vatt-tunnid
Husgvarna ID (HID)
. Akuelemendi tiip
. Seerianumber koos tootmiskuupaevaga
12. Skannitav kood
13. Monteeritud riigis

Model n

RECHARGEABLE
LIION BATTERY PACK

O N OrON =

- o ©
oo

Ohutus

Ohutuse méaéaratlused

Moistetega ,hoiatus”, ,ettevaatust” ja ,markus” juhitakse
tahelepanu eriti olulistele kohtadele kasutusjuhendis.

c HOIATUS: Tahistab kasutusjuhendi

ETTEVAATUST: Tahistab

kasutusjuhendi juhiste eiramise korral
seadme, muude esemete voi laheduses
asuvate objektide kahjustamise ohtu.

juhiste eiramise korral kasutaja voi

kérvalseisjate kehavigastuse voi surmaga
I6ppeva dnnetuse ohtu.

Markus: Tahistab antud olukorras vajalikku

lisateavet.

Téhtsad ohutuseeskirjad
c HOIATUS: Lugege Iabi kaik

ohutushoiatused ja k&ik juhised. Hoiatuste ja
Markus: Hoidke kaik hoiatused ja juhendid alles.

juhiste eiramine voib pdhjustada elektril6dgi,
tulekahju ja/voi raskeid vigastusi.

« Husqgvarna originaalakude laadimiseks kasutage
ainult Husqvarna heakskiidetud akulaadijaid. Akud
on kodeeritud.

« Kasutage ettevotte Husqvarna toodete vooluallikana
Uiksnes taaslaetavaid ettevotte Husqvarna
heakskiidetud akusid. Kehavigastuse valtimiseks
arge kasutage akut muude seadmete toiteallikana.

«  Arge plilidke akut lahti vétta ega parandada.
Remonttdid tohib teostada vaid volitatud edasimidja.
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< Valtige aku kokkupuudet otsese paikesevalguse,
kuumuse ja lahtise leegiga. Aku vdib pohjustada
pdletusi ja/voi keemilisi poletusi.

« Arge kunagi kasutage kahjustunud akut ega
akulaadijat.

« Valtige aku porutamist.

* Hoidke aku eemal lastest.

* Aku tuleb hoida puhta ja kuivana.

»  Kui akuklemmid maarduvad, puhastage need kuiva
puhta lapiga.

» Kui aku on tais laetud, eemaldage aku akulaadijast.

» Kui te toodet ei kasuta voi transpordite toodet teise
kohta, hendage aku lahti.

* Hoiustage akusid eemal metallesemetest (nt naelad,
kruvid, ehted).

T60

To6o

« Kasutage ja hoiustage akut ainult soovitatud
temperatuurivahemikus. Vt jaotist Soovituslik
temperatuurivahemik Ik 57.

« Enne kasutamist aku kaivitamiseks vajutage aku
laetustaseme nuppu.

* Aku tuleb enne esimest kasutamist laadida.
Kasutage alati ettevotte Husqvarna heakskiidetud
akulaadijat. Vt jaotist Heakskiidetud akulaadjjad Ik
58.

«  Kui aku temperatuuri margutuli vilgub, vahendage
tookoormust ja/vdi kiirust.

* Aku laetustaseme nagemiseks vajutage aku
laetustaseme nuppu.

Husqvarna Connect

Husqvarna Connect on mobiilsideseadmetele méeldud
tasuta rakendus. Rakendus Husqgvarna Connect annab
teie Husqgvarna tootele lisafunktsionaalsuse.

« Taiendav tooteteave.

« Toote osade ja hoolduse alane teave ja abi.

Lisateavet Husqvarna Connect kohta vt jaotisest
www.husgvarna.com.

Markus: Kaigis riikides ei saa rakendust Husqvarna
Connect alla laadida. Lisateabe saamiseks votke
Uhendust hooldusesindusega.

Toote Husqvarna Connect kasutamise alustamine

1. Laadige rakendus Husqvarna Connect alla oma
mobiilseadmesse.

2. Registreeruge Husqvarna Connect rakenduses.

3. Toote lisamiseks jargige Husqvarna Connect
rakenduse juhiseid.

Markus: Kaigis riikides ei saa rakendust
Husqvarna Connect alla laadida. Lisateabe
saamiseks votke Uhendust hooldusesindusega.

Husgvarna Fleet Services™

Husqvarna Fleet Services™ on pilvlahendus, mis
annab ariotstarbelisele seadmepargi haldurile Ulevaate
kéigist masinatest. Husqvarna Fleet Services™ on
saadaval nii veebiteenuse kui ka rakendusena.

Lisateavet Husqvarna Fleet Services™ kohta vt
www.husgvarna.com.

Markus: Husqvarna Fleet Services™ pilvelahendus
pole koikidel turgudel saadaval.

Tootega lihenduse loomine Husqvarna Fleet Services™
kaudu

1. Laadi rakendusHusqvarna Fleet Services™ alla oma
mobiilseadmesse.

2. Logige rakendusse Husqvarna Fleet Services™
sisse.

3. Jargige toote ja Husqvarna Fleet Services™
sidumise juhiseid.
Bluetooth® juhtmevaba tehnoloogia

Sisseehitatud Bluetooth® juhtmevaba tehnoloogiaga
seadmeid saab (ihendada mobiilseadmega.

Kui mobiilseade on tootega Gihendatud, suttib
Bluetooth® tehnoloogia siimbol.

®

Markus: selle seadme vastavust kohaldatavatele
raadiosagedusliku kiirguse nduetele on hinnatud.
Seadet saab kasutada ilma piiranguteta mobiilsetes
kokkupuutetingimustes.

Pisivara varskendamine dhu kaudu
(sisseehitatud funktsiooniga Bluetooth® akude
puhul)

Funktsiooniga Bluetooth® akude puhul toimub uue
pusivara allalaadimine ja installimine automaatselt.

+ Allalaadimine kaivitub siis, kui uus pisivara
on saadaval ja aku on tGhendatud jargmisega:
Husqvarna Connect véi Husqvarna Fleet Services™.
+  Naidik Bluetooth® kuvatakse siis, kui aku on
Uhendatud ja akunaidik on aktiivne.
Pusivara allalaadimiseks kulub 10-15 minutit. Kui
allalaadimine peatub voi nurjub, proovib aku
pusivara uuesti alla laadida.
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» Pusivara installimine algab siis, kui allalaadimine on
I6petatud ning akut ei kasutata ega laadita.

* Laetustaseme margutuled pulseerivad pusivara
installimise ajal. Plsivara installimiseks kulub 10-15

sekundit.

Aku laadimine

Enne esimest kasutuskorda laadige aku tais. Uus aku
on laetud 30%. Aku laetustaseme nagemiseks vajutage
aku laetustaseme nuppu. Kasutage ja hoiustage akut
ainult soovitatud temperatuurivahemikus. Vt jaotist
Soovituslik temperatuurivahemik Ik 57.

1. Asetage aku akulaadijasse. Kui akul stttib laadimise
margutuli, on aku &igesti akulaadijasse Ghendatud.

2. Aku on taielikult laetud siis, kui akul pdlevad kdik

laetustaseme margutuled.
3. Eemaldage aku laadijast.

Aku laadimisolek

kaatorid

Aku laetuse taseme indi-

Aku olek (laetustase)

Neli laadimistuld pdleb

Aku on 76-100% ulatuses
laetud.

Kolm laadimistuld pdleb

Aku on 51-75% ulatuses
laetud.

Kaks laadimistuld pdleb

Aku on 26-50% ulatuses
laetud.

Uks margutuli pdleb

Aku on 11-25% ulatuses
laetud.

Uks margutuli vilgub

Aku on 0-10% ulatuses
laetud.

Husqvarna liitium-ioonakut saab laadida ja kasutada

koikidel laadimistasemetel.

Torkeotsing

Tdrkeotsing

Slimptomid

Pd&hjus

Toiming

Méne pusivaraversiooniga toodete
puhul vilgub ka aku veaindikaator.

Laetustaseme tks margutuli vilgub.

Aku on tuhi.

Laadige akut.

Aku tdrke margutuli vilgub.

Suur tédkoormus koos vaga madala
aku temperatuuriga.

Laske akul soojeneda. Naiteks teisal-
dage see siseruumidesse voi tootage
madalal kiirusel, kuni aku on soe.

Aku ei todta. Aku tédulatus on saavu-
tanud oma limiidi.

Eemaldage aku seadmest. Oodake
5 minutit. Vajutage aku laetustaseme
nuppu.

Aku temperatuuri margutuli pdleb.

Aku on kasutamiseks liiga kiilm voi
liga kuum.

Hoidke akut keskkonnas, mille tem-
peratuur jadb vahemikku -10...40 °C.
Kui aku on saavutanud &ige tempera-
tuuri, saab seda uuesti kasutada.

Aku temperatuuri margutuli vilgub.

Aku temperatuuripiirang on peagi
saavutatud.

Véhendage kiirust ja/voi téékoor-
must. Optimaalse joudluse tagami-
seks hoidke akut eelistatud tempera-
tuuril +10 °C kuni +30 °C.
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Siimptomid P6hjus

Toiming

aku on laadijas.

Aku temperatuuri margutuli pdleb, kui | Vale temperatuur, aku on laadimi-
seks liiga kulm vai liiga kuum.

Laske akul jahtuda v6i pange see si-
seruumi soojenema. Kui aku on saa-
vutanud dige temperatuuri, saab se-
da uuesti laadida. Veenduge, et ka-
sutate laadijat keskkonnas, kus 6hu-
temperatuur jaadb vahemikku 5-40
°C. Hoidke laadija eemal paikeseval-
gusest. Kui probleem ei lahene, pdoér-
duge edasimiuja poole.

Suittib aku torke margutuli.

Akus esineb kriitiline tdrge.

P&6rduge ettevotte Husqvarna hool-
dusesinduse poole.

Transportimine, hoiulepanek ja utiliseerimine

Transport ja hoiustamine

« Tarnitud litiumioonakud vastavad ohtlike ainete
eeskirjade nduetele.

« Taitke kaubanduslikule transpordile kehtestatud
pakendamise ja margistamise erindudeid (sh
kolmandate osapoolte vdi ekspediitorite teenuseid
kasutades).

« Enne seadme lahetamist konsulteerige isikuga,
kes on labinud ohtlike ainete kaitlemise alase
erikoolituse. Jargige koiki kehtivaid riiklikke eeskirju.

« Enne aku pakendisse asetamist katke kontaktid
isoleerteibiga. Kahjustuste ja dnnetuste valtimiseks
asetage aku pakendisse tihkelt.

+  Arge hoidke akut kohas, kus vdib tekkida staatiline
elekter. Arge hoidke akut metallkastis.

« Pange aku kuiva, kiilmumiskindlasse, puhtasse ja
sobiva temperatuuriga kohta.

« Kasutage ja hoiustage akut ainult soovitatud
temperatuurivahemikus. Vt jaotist Soovituslik
temperatuurivahemik Ik 57.

« Laadige enne aku pikemaajalist hoiustamist see 30—
50% ulatuses tais.

* Puhastage aku enne hoiustamist.

Utiliseerimine

See stiimbol tdhendab, et seade ei kuulu

olmejaatmete hulka. Taaskaidelge see elektri-

ja elektroonikaseadmete kogumissisteemi kaudu.

See aitab tagada kasutusea 16ppu joudnud

seadmete nduetekohase jaatmekaitluse. Lisateabe
saamiseks votke hendust kohalike ametiasutuste,
olmejaatmeteenuste, edasimidja voi jaemiijaga.

Vale kérvaldamine véib potentsiaalselt ohtlike ainete
sisalduse tottu kahjustada keskkonda ja inimeste tervist.

SF K

Markus: siimbol asub tootel véi toote pakendil.

Tehnilised andmed

Registreeritud kaubamérgid

Bluetooth® -i sdnamark ja logod on ettevétte Bluetooth
SIG, inc. registreeritud kaubamargid ja ettevote
Husqvarna kasutab neid litsentsi alusel.

Tehnilised andmed

Sagedusalad, MHz 2400 kuni 2483,5

Max ulekantav voimsus,

dBm 4

Soovituslik temperatuurivahemik

kui aku temperatuur on alla 0 °C, v&ib
pohjustada ajutise torke.

ETTEVAATUST: Kasutage ja

hoiustage akut ainult soovitatud
temperatuurivahemikus. Kui temperatuur ei
ole selles vahemikus, ei td6ta aku korralikult.

e ETTEVAATUST: suur téskoormus,

Muud tehnilised andmed leiate aku andmesildilt.
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ETTEVAATUST: Axut ei laeta, Kasutustempe- | Laadimistempe- | Hoiustamistem-
kui selle temperatuur ei ole soovitatud ratuur ratuur peratuur
temperatuurivahemikus. 10-40°C /14— | 540°C/41- | 5-25°C /4177
104 °F 104 °F °F
Heakskiidetud akulaadijad
Tabel
Akulaadija QC330 QC500 40-C500X 40-C750X 40-C1000X4
Viljundpinge, V 36 36 36 36 36
Sisendpinge, V 100-240 100-240 100-240 100-240 100-240
Sagedus, Hz 50-60 50-60 50-60 50-60 50-60
Voéimsus, W 330 500 500 750 100036
Tabel
Akulaadija 40-C500X 40-C750X
Valjundpinge, V 36 36
Sisendpinge, V 100-240 100-240
Sagedus, Hz 50-60 50-60
Voimsus, W 500 750
vastavusdeklaratsioon
Vastavusdeklaratsioon

Husqvarna AB, SE-561 82 Huskvarna, ROOTSI, tel: +46

36 146500, kinnitab ainuvastutusel, et toode:

Kirjeldus Laetav liitiumioonaku
Kaubamark Husqvarna®
Titip/mudel 40-B140X, 40-B220X, 40-B330X, 40-B360X, 40-B540X

Identifitseerimine

Seerianumbrid alates 2026. aastast

36

Maksimaalne vdimsus ainult Ghe aku laadimisel on 600 W.
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vastavad jargmistele EL-i direktiividele ja maarustele,

mida on muudetud jargmiselt.

Direktiiv/eeskiri

Kirjeldus

2014/30/EL

Lelektromagnetilise Uhilduvuse direktiiv”’

2014/53/EL%7

,raadioseadmete direktiiv*

(EL) 2023/1542

,akude ja akujaatmete direktiiv*

ja et kohalduvad jargmised standardid ja/voi tehnilised

spetsifikatsioonid:

EN IEC 62133-2:2017+A1:2021
EN IEC 62133-2:201738

IEC 63370:2022

EN 61000-6-1:2007/EN IEC 61000-6-1:2019,
EN 61000-6-3:2007+A1:2011+AC:2012, EN IEC

61000-6-3:202139

ETSI EN 301 489-1v.1.9.2, ETSI EN 301 489-17

v.3.2.4, ETSI 300 328 v.2.2.240
EN IEC 63000:2018

Muud testid, kuna see on seotud ohtlike kaupade veoga;

UN 38.3, versioon 7
Huskvarna, 10.04.2026

yay/n

Lars Roos

Teadus- ja arendustegevuse direktor, akude

kompetentsikeskus
Husqvarna AB, ROOTSI

Tehnilise dokumentatsiooni eest vastutaja

Ce

37 Kehtib versioonidele, mis sisaldavad Bluetooth® sidet.

W w

8 Kehtib (iksnes 40-B220X mudeli puhul.
9 Elektromagnetilise Gihilduvuse (EMC) testimine viidi Iabi ka erinevate toodetega, kasutades akut.

40 Kehtib versioonidele, mis sisaldavad Bluetooth® sidet.
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Johdanto

Tuotteen kuvaus

T

Akku

© N oA WwN =2

Akkulaturi (lisévaruste)

Latauksen ja virheen merkkivalo
Varaustilan ilmaisinpainike

Virheen merkkivalo

Akun Iampétilan ilmaisin
Bluetooth®-merkkivalo (jos saatavilla)
. Lataustilan ilmaisin

Tuotteen symbolit

L

Ole varovainen ja kayta tuotetta oikein.
Tuote voi aiheuttaa kayttajalle tai
sivullisille vakavia vammoja tai kuoleman.

Lue akun, hyvaksytyn laturin ja akkua
kayttédvan langattoman tuotteen kayttdohje
huolellisesti. Oppaat |6ytyvat osoitteesta
www.husqgvarna.com/support. Etsi mallin
nimelld. Varmista, ettd ymmarrat kaikki
ohjeet, ennen kuin kaytat tuotetta.

Vaarallinen jannite.

Tuotetta voi kayttaa sateella.

Suojattu roiskuvalta vedelta.

Tuote tayttaa sovellettavien EY-
direktiivien ja sdanndsten vaatimukset.

Vie laite asianmukaiseen sahké- ja
elektroniikkalaitteiden kerdyspisteeseen.
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Laitetta tai sen pakkausta ei saa havittéa
kotitalousjatteen mukana.

Ala upota akkua veteen.

®  Jos tuotteessa on langaton Bluetooth®
-tekniikka: Tuotteen nimitarraan on
merkitty symboli Bluetooth®. Katso kohta
Langaton Bluetooth®-teknologia sivulla
62.

Huomautus: Muita tuotteen symboleita/tarroja
tarvitaan joillakin markkina-alueilla ilmaisemaan
sertifiointivaatimuksia.

Tuotekuvaus

Husqgvarna 40-B140X, 40-B220X, 40-B330X, 40-B360X,
40-B540X on kannettava, ladattava 36 V:n litiumioniakku
akkukayttoisiin Husqvarna-tydkaluihin.

Jatkuvan tuotekehitysprosessin vuoksi Husqvarna
pidattaa oikeuden muuttaa tuotteiden rakennetta ja/tai
ulkonakoa ilman ennakkoilmoitusta.

Kaytt6tarkoitus

Nama akut on tarkoitettu akkukayttdisiin Husqvarna-
tyokaluihin. Lue sahkoétyokalun kayttdohje ja varmista,
ettd akkua voi kayttaa sahkotyokalussa.

Huomautus: Kayttsa saatetaan saadellasn
kansallisilla tai paikallisilla maarayksilld. Noudata

sovellettavia sdadoksia. Akut on tarkoitettu kaytettaviksi
hyvaksyttyjen akkulatureiden kanssa. Katso kohta
Hyvéksytyt akkulaturit sivulla 65.

Tyyppikilpi

| | |
%@Husqvarna R N
QR

M.H

EEV I
7 N
RECHARGEABLE
u ION BATTERY PACK

Tuotemerkki

Valmistajan osoite
Tyyppi

Tuotenumero
Mallinumero

Jannite

Ampeeritunnit
Wattitunnit

9. Husqgvarna-tunniste (HID)
10. Akkukennon tyyppi

11. Sarjanumero ja valmistuspaivamaara
12. Skannattava koodi

13. Kokoonpanomaa

® N OAWON =

Turvallisuus

Turvallisuusmaaritelméat

Varoituksia, huomioita ja huomautuksia kaytetaan, kun
jotakin kayttdohjeen osaa halutaan erityisesti korostaa.

VAROITUS: Tsta kaytetasn, jos
kayttdohjeen noudattamatta jattamisesta voi
seurata kayttajan tai sivullisen vamma tai
kuolema.

HUOMAUTUS: Tata kaytetaan, jos
kayttdohjeen noudattamatta jattdmisesta voi
seurata tuotteen, muiden materiaalien tai
ympéristén vaurioituminen.

Huomautus: Tata kaytetaan tietyissa tilanteissa
tarvittavien lisatietojen antamiseen.

Tarkeita turvaohjeita

c VAROITUS: Lue kaikki

turvavaroitukset ja kaikki ohjeet. Varoitusten
ja ohjeiden noudattamisen laiminlydminen

Huomautus: Pida kaikki varoitukset ja ohjeet

tallessa myéhempaa kayttoa varten.

voi johtaa séhkoéiskuun, tulipaloon ja/tai
vakavaan tapaturmaan.

« Kayta vain hyvaksyttyja Husqvarna-akkulatureita
alkuperaisten Husqvarna-akkujen lataamiseen.
Akkujen ohjelmisto on suojattu.

+ Kayta ladattavia Husqvarna-hyvaksyttyja akkuja
vain kyseisten Husqvarna-tuotteiden virtaldhteina.
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Tapaturmien valttamiseksi akkua ei saa kayttaa
muiden laitteiden virtaldhteena.

+  Ala yrita purkaa tai korjata akkua. Korjauksia saavat
tehda vain valtuutetut jalleenmyyjat.

» Pida akku suojassa auringonvalolta, kuumuudelta
ja avotulelta. Akku voi aiheuttaa palo- ja/tai
sydpymisvammoja.

+  Ala kayta vaurioitunutta akkua tai akkulaturia.

+  Al3 altista akkua mekaanisille iskuille.

» Pida akku poissa lasten ulottuvilta.

« Pida akku puhtaana ja kuivana.

« Jos akun liittimet likaantuvat, puhdista ne puhtaalla
ja kuivalla ratilla.

< lrrota akku laturista, kun se on latautunut tayteen.

« Irrota akku tuotteesta, kun tuote ei ole kaytossa ja
kuljetuksen ajaksi.

« Sailyta akkuja varastossa kaukana metalliesineista
kuten nauloista, ruuveista ja koruista.

Kayttd

Kayttd

« Kayta ja sailyta akkua vain suositellussa
lampdtilassa. Katso kohta Suositeltu Idmpdtila-alue
sivulla 64.

» Kaynnista akku ennen kaytt6a painamalla akun
varaustilan painiketta.

* Akku on ladattava ennen ensimmaista kayttokertaa.
Kayta vain Husqvarna-hyvaksyttya akkulaturia.
Katso kohta Hyvéaksytyt akkulaturit sivulla 65.

* Vahenna kuormaa ja/tai nopeutta, kun akun
lampdtilan ilmaisin vilkkuu.

* Naet akun varaustilan painamalla akun varaustilan
painiketta.

Husqvarna Connect

Husgvarna Connect on ilmainen mobiililaitesovellus.
Husqgvarna Connect -sovelluksella saat lisatoimintoja
Husqvarna-laitteeseen.

* Enemman tuotetietoja.

» Tietoja koneen osista ja huolto-ohjeita.

Lisatietoja Husqvarna Connect -palvelusta on
osoitteessa www.husqvarna.com.

Huomautus: Husqgvarna Connect -sovellus ei ole
ladattavissa kaikilla markkina-alueilla. Lisatietoja saat
huoltoliikkeesta.

Husqvarna Connect -kaytdn aloittaminen

1. Lataa Husqvarna Connect -sovellus
mobiililaitteeseesi.

Rekisterdidy Husqvarna Connect -sovelluksessa.

Lisaa tuote Husqvarna Connect -sovelluksen
ohjeiden mukaan.

Huomautus: Husqvarna Connect -sovellus ei
ole ladattavissa kaikilla markkina-alueilla. Lisatietoja
saat huoltoliikkeesta.

Husqvarna Fleet Services™

Husqvarna Fleet Services™ on pilvipalveluratkaisu,
joka tarjoaa kaupallisen kalustokannan hallinnoijalle
ajantasaiset tiedot kaikista tuotteista. Husqvarna

Fleet Services™ on saatavilla verkkopalveluna ja
sovelluksena. Lisétietoja Husqvarna Fleet Services™
-palvelusta on osoitteessa www.husqvarna.com.

Huomautus: Husqgvarna Fleet Services™
-pilvipalvelu ei ole saatavilla kaikilla markkina-alueilla.

Laitteen yhdistaminen Husqvarna Fleet Services™
-palveluun

1. Lataa Husqvarna Fleet Services™ -sovellus
mobiililaitteeseesi.

2. Kirjaudu sisdan Husqvarna Fleet Services™
-sovellukseen.

3. Noudata ohjeita laitteen litdmiseksi Husqvarna Fleet
Services™ -palveluun.

Langaton Bluetooth®-teknologia

Tuotteet, joissa on langaton Bluetooth®-teknologia,
voivat muodostaa yhteyden mobiililaitteisiin.

Langattoman Bluetooth®-teknologian symboli syttyy, kun
tuotteeseen yhdistetdan mobiililaite.

®

Huomautus: Taman laitteen on arvioitu tayttavan
radiotaajuudelle (RF) altistumista koskevat vaatimukset.
Laitetta voi kayttaa rajoituksetta olosuhteissa, joissa
tarvitaan kannettavaa akkua.

Automaattiset langattomat
laiteohjelmapéivitykset (akut, joissa on
siséanrakennettu Bluetooth®)

Akuissa, joissa on Bluetooth® uudet laiteohjelmistot
ladataan ja asennetaan automaattisesti.

« Lataus alkaa, kun uusi laiteohjelmisto on saatavilla
ja akku on liitetty Husqvarna Connect- tai Husqvarna
Fleet Services™ -sovellukseen.

«  Bluetooth®-merkkivalo palaa, kun akku on liitetty
akkunayton ollessa aktiivinen.
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« Laiteohjelmiston lataaminen kestda 10-15 minuuttia. 3.

Jos lataus keskeytyy tai epdonnistuu, akku yrittda

ladata laiteohjelmiston uudelleen.

» Laiteohjelmiston asennus alkaa, kun lataus on
kokonaan valmis ja akku ei ole kdytdssa tai

latauksessa.

« Varaustilan merkkivalot vilkkuvat asennuksen
aikana. Laiteohjelmiston asennus kestaa 10-15

sekuntia.

Akun lataaminen

Lataa akku ennen ensimmaista kayttdkertaa. Uuden
akun varaustaso on 30 %. N&et akun varaustilan
painamalla akun varaustilan painiketta. Kayta ja sailyta
akkua vain suositellussa lampétilassa. Katso kohta

Suositeltu ldmpdtila-alue sivulla 64.

1. Aseta akku akkulaturiin. Kun laturin lataustilan
ilmaisin palaa, akku on oikein kiinni akkulaturissa.

2. Akku on taysin ladattu, kun kaikki akun varaustilan

Irrota akku akkulaturista.

Akun varaustila

Husqvarna-litiumioniakkua voi ladata tai kayttaa sen
varaustasosta riippumatta.

Lataustilan merkkivalot

Akun varaustila

valoa palaa

Nelja varaustilan merkki-

Akun varaustaso on 76—
100 %.

valoa palaa

Kolme varaustilan merkki-

Akun varaustaso on 51—
75 %.

valoa palaa

Kaksi varaustilan merkki-

Akun varaustaso on 26—
50 %.

lo palaa

Yksi varaustilan merkkiva-

Akun varaustaso on 11—
25 %.

Yksi varaustilan merkkiva-

Akun varaustaso on 0-

merkkivalot palavat. lo vilkkuu 10 %.
Vianmaaritys
Vianmaaritys
Oireet Syy Toimenpide
Yksi varaustilan merkkivalo vilkkuu. | Akku on tyhja. Lataa akku.

Tietyilla laiteohjelmistoversioilla va-
rustetuissa tuotteissa myds akun vir-
hetilan merkkivalo vilkkuu.

Akun virhetilan ilmaisin vilkkuu.

Raskas kuormitus samalla kun akun
lampétila on erittéin alhainen.

Lammita akkua. Voit esimerkiksi siir-
téa akun sisatiloihin tai kayttaa tyoka-
lua pienelld kuormalla, kunnes akku
lampenee.

Akku ei toimi. Akun toiminta-alue on
saavuttanut ylarajan.

Irrota akku tuotteesta. Odota 5 mi-
nuuttia. Paina akun varaustilan paini-
ketta.

Akun Iampétilan ilmaisin palaa.

Akkua ei voi kayttaa, koska se on
liian kylma tai liian kuuma.

Sailyta akkua -10...40 °C:n lampoti-
lassa. Kun akun lampétila on oikea,
sita voi kayttaa.

Akun l1ampétilan ilmaisin vilkkuu.

Akun lampétila on 1ahella raja-arvoa.

Vahenna nopeutta ja/tai kuormaa.
Akun suorituskyky on optimaalinen,
kun akun lampétila on suositellulla
alueella +10...+30 °C.

Akun Iampétilan ilmaisin palaa, kun
akku on laturissa.

Lampétilavaihtelu, akku on liian kyl-
ma tai kuuma ladattavaksi.

Anna akun jaahtya tai siirra se sisati-

laan ldAmpenemaan. Kun akun [dmp6-
tila on oikea, akkua voi jélleen ladata.
Kayta akkulaturia vain, kun ympéris-

ton lampdtila on 5...40 °C. Pida laturi

poissa auringonvalosta. Jos ongelma
jatkuu, ota yhteytta jalleenmyyjaan.
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Oireet Syy

Toimenpide

Akun virhetilan merkkivalo syttyy.

Akussa on kriittinen virhe.

Ota yhteyttd Husqvarna-huoltoliik-
keeseen.

Kuljettaminen, sailyttdminen ja havittdminen

Kuljetus ja sailytys

* Mukana tulleet litiumioniakut ovat vaarallisten
aineiden lainsdadannon méaaraysten mukaisia.

* Pakkausta ja merkintdja koskevaa erityisméaaraysta
on noudatettava, myds kolmansien osapuolten tai
huolitsijoiden jarjestdmassé tavarakuljetuksessa.

« Keskustele erityiskoulutuksen saaneen vaarallisten
aineiden asiantuntijan kanssa ennen tuotteen
lahettamista. Noudata kaikkia kansallisia
maarayksia.

« Teippaa liittimet, kun laitat akun pakkaukseen. Aseta
akku pakkaukseen tiukasti, jotta voit valttaa vahingot

ja onnettomuudet.

+ Al sailyta akkua paikassa, jossa on staattista
sahkoa. Ala sailyta akkua metallilaatikossa.

»  Siirrd akku kuivaan, pakkaselta suojattuun ja siistiin
paikkaan, jossa on sopiva lampétila.

« Kayta ja sailyta akkua vain suositellussa
lampdtilassa. Katso kohta Suositeltu ldmpdtila-alue
sivulla 64.

« Lataa akku ennen pitkaaikaista sailytysta niin, etta
sen varaustaso on 30-50 prosenttia.

« Puhdista akku ennen sen siirtdmista sailytykseen.

Havittdminen

Symboli kertoo, etta tuotetta ei saa havittaa
kotitalousjatteen mukana. Kierrata se paikallisen

sahko- ja elektroniikkalaitteiden kerdysjarjestelman
kautta. Tama edistaa asianmukaista jatteenkasittelya
laitteiden elinkaaren lopussa. Lisatietoja saat paikallisilta
viranomaisilta, jatehuoltopalveluista tai jalleenmyyjalta.
Vaara havittamistapa voi aiheuttaa ymparistolle ja
ihmisille haittaa mahdollisten vaarallisten aineiden
VUokKsi.

s X

Huomautus: Symboli on joko tuotteessa tai sen
pakkauksessa.

Tekniset tiedot

Rekisterdidyt tavaramerkit

Bluetooth® -sanamerkki ja -logot ovat Bluetooth
SIG, inc..:n omistamia rekisterdityja tavaramerkkeja.
Husqvarna kayttaa kyseisid merkkeja luvanvaraisesti.

Tekniset tiedot

Taajuusalue, MHz 2 400-2 483,5

Suurin lahetysteho, dBm 4

HUOMAUTUS: kayta ja ssilyta
akkua vain suositellussa lampétilassa. Jos

lampétila ei ole talla alueella, akku ei toimi

oikein.

HUOMAUTUS: Akku ei lataudu, jos
sen lampétila ei ole suositellulla lampétila-
alueella.

Muut tekniset tiedot ovat akun arvokilvessa.

Suositeltu lampédtila-alue

HUOMAUTUS: Jos akun lampétila on
alle 0 °C (32 °F), raskas kuorma saattaa

aiheuttaa akussa valiaikaisen virhetilan.

Kayttdiampatila | Latauslampétila Sa"“y?;amp“"
0-40 °C /14— | 5-40°C/41- | 5-25°C/41-77
104 °F 104 °F °F
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Hyvaksytyt akkulaturit

Taulukko
Akkulaturi QC330 QC500 40-C500X 40-C750X 40-C1000X4
Laht6jannite, V 36 36 36 36 36
Tulojannite, V 100-240 100-240 100-240 100-240 100-240
Taajuus, Hz 50-60 50-60 50-60 50-60 50-60
Teho, W 330 500 500 750 100041
Taulukko
Akkulaturi 40-C500X 40-C750X
Lahtojannite, V 36 36
Tulojannite, V 100-240 100-240
Taajuus, Hz 50-60 50-60
Teho, W 500 750

vaatimustenmukaisuusvakuutus

Vaatimustenmukaisuusvakuutus

Husqvarna AB, SE-561 82 Huskvarna, RUOTSI (puh.

+46 36 146 500, vakuuttaa taten, etta tuote:

Kuvaus Ladattava litiumioniakku
Tuotemerkki Husqvarna®
Tyyppi/malli 40-B140X, 40-B220X, 40-B330X, 40-B360X, 40-B540X
Tunniste Sarjanumerot vuodesta 2026 alkaen
4“1 Suurin teho ladattaessa vain yhté akkua on 600 W.
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tayttavat seuraavien EU-direktiivien ja -asetusten
vaatimukset sellaisena kuin ne ovat muutettuina:

Direktiivi/asetus Kuvaus

2014/30/EU EMC-direktiivi

2014/53/EU*2 “radiolaitteita koskeva direktiivi”

(EU) 2023/1542 Akkuja ja paristoja ja jateakkuja ja -paristoja koskeva asetus

ja etta asiassa sovelletaan seuraavia standardeja ja/tai
teknisia tietoja:

EN IEC 62133-2:2017+A1:2021
EN IEC 62133-2:201743
IEC 63370:2022

EN 61000-6-1:2007/EN IEC 61000-6-1:2019,
EN 61000-6-3:2007+A1:2011+AC:2012, EN IEC
61000-6-3:202144

ETSI EN 301 489-1v.1.9.2, ETSI EN 301 489-17
v.3.2.4, ETSI 300 328 v.2.2.245

EN IEC 63000:2018

Muu vaarallisten aineiden kuljetukseen liittyva testaus;
UN 38.3 Edition 7

Huskvarna, 10.4.2026

oy

Lars Roos
R&D Director, Battery Competence Center
Husqvarna AB, RUOTSI

Teknisestd dokumentaatiosta vastaava edustaja

q

42 Koskee versioita, joissa on Bluetooth®-yhteys.

43 Koskee vain mallia 40-B220X.

44 EMC-testaus tehtiin my6s eri tuotteille akkua kayttaen.
45 Koskee versioita, joissa on Bluetooth®-yhteys.
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Introduction

Apergu du produit

T

Batterie

Chargeur de batterie (accessoire)
Témoin de charge et d'erreur

Bouton d'état de charge

Témoin d'erreur

Témoin de température de la batterie
Témoin Bluetooth® (le cas échéant)
Témoin de I'état de charge

NG R LN =2

Symboles concernant le produit

soyez prudent et utilisez le produit
correctement. Ce produit peut causer
des blessures graves, voire mortelles, a
I'opérateur ou a d'autres personnes.

de la batterie, du chargeur homologué

et du produit sans fil qui utilise cette
batterie. Vous trouverez les manuels a
I'adresse suivante : www.husqvarna.com/
support. Recherchez le nom du modéle.
Assurez-vous de bien comprendre toutes
les instructions avant d'utiliser le produit.

] Lisez attentivement le manuel d'utilisation

Tension dangereuse.

Peut étre utilisé sous la pluie.

Protection contre les éclaboussures d'eau.

Le produit est conforme aux directives et
réglementations CE en vigueur.

Déposez le produit dans un site de
recyclage approprié pour équipements
électriques et électroniques.
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Le produit ou son emballage ne font pas
partie des ordures ménageéres.

Ne plongez pas la batterie dans I'eau.

®  Sile produit est doté de la technologie
sans fil Bluetooth®. Le symbole
Bluetooth® sera inscrit sur I'étiquette du
nom du produit. Reportez-vous a la
section Technologie sans fil Bluetooth® &
la page 70.

Remarque: Les autres symboles/autocollants
présents sur le produit concernent des exigences
de certification spécifiques a certaines zones
commerciales.

vous a la section Chargeurs de batterie homologués a la
page 72.

Symboles de conformité

A DEPOSER A DEPOSER

[ 4
j Cet appareil, LS E G

&“ ses cordons,

et batterie
se recyclent

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !

Ce produit est conforme aux directives applicables

du décret frangais n° 2014-1577. Ne jetez pas ce pro-
duit dans les déchets ménagers. Il doit étre mis au re-
but conformément aux réglementations environnemen-
tales locales en vigueur.

Plaque signalétique

Description du produit

Husqvarna 40-B140X, 40-B220X, 40-B330X, 40-B360X,
40-B540X est une batterie Li-ion 36 V portable et
rechargeable pour les outils alimentés par batterie
Husqvarna.

Dans le cadre de notre processus continu de
développement de produits, Husqvarna se réserve
le droit de modifier la conception et/ou I'aspect des
produits sans préavis.

Utilisation prévue

Ces batteries sont destinées aux outils alimentés par
batterie Husqvarna. Lisez le manuel relatif aux outils
électriques pour vous assurer que la batterie est
approuvée pour I'outil électrique.

|
@Husqvarna WiTh GELLS FROM <

NustARNAAE SE:501 8t HUSKVARNA, SWEDEN

00 8 @

7

QR

EEVE N

vy

Md\

RECHARGEABLE
LIION BATTERY PACK

Remarque: La législation nationale ou locale peut

réglementer |'utilisation. Respectez les réglementations
en vigueur. Ces batteries sont destinées a étre utilisées
avec des chargeurs de batterie homologués. Reportez-

Marque

Adresse du fabricant

Type

Référence

Numéro de modéle

Tension

Ampéres-heures

Watts-heures

Numéro d'identification Husqvarna (HID)
10. Type de cellule de batterie

11. Numéro de série avec date de fabrication
12. QR code

13. Pays de montage

O N GOrOD =

©

Sécurité

Définitions de sécurité

Des avertissements, des mises en garde et des
remarques sont utilisés pour souligner des parties
particuliérement importantes du manuel.

AVERTISSEMENT: Symbole utilisé

en cas de risque de blessures ou de

A

mort pour l'opérateur ou les personnes a
proximité si les instructions du manuel ne
sont pas respectées.

REMARQUE: Symbole utilisé en cas

de risque de dommages pour le produit,
d'autres matériaux ou les environs si

A

68
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les instructions du manuel ne sont pas
respectées.

Remarque: Symbole utilisé pour donner des
informations supplémentaires pour une situation
donnée.

Instructions de sécurité importantes

A

sécurité. Le non-respect des consignes et
des instructions peut étre a I'origine d'un
choc électrique, d'un incendie et/ou de
blessures graves.

AVERTISSEMENT: Lisez tous les

avertissements et toutes les instructions de

Remarque: Conservez tous les avertissements de

sécurité et toutes les instructions.

« Utilisez uniquement des chargeurs de batterie
Husqgvarna homologués pour charger les batteries

Husqgvarna d'origine. Les batteries sont codées par

logiciel.
« Utilisez des batteries rechargeables homologuées
Husqvarna en tant qu'alimentation électrique pour

les produits Husqvarna correspondants uniquement.
Afin d'éviter toute blessure, n'utilisez pas la batterie
comme source d'alimentation pour d'autres produits.
N'essayez pas de démonter ou de réparer

la batterie. Toutes les réparations doivent étre
effectuées uniquement par un concessionnaire
agréé.

Protégez la batterie des rayons directs du soleil,

de la chaleur et des flammes nues. La batterie

peut provoquer des brdlures et/ou des brilures
chimiques.

N'utilisez pas de batterie ou de chargeur de batterie
endommagé(e).

Ne soumettez pas la batterie a des chocs
mécaniques.

Tenez la batterie hors de portée des enfants.
Maintenez la batterie propre et séche.

Nettoyez les bornes de la batterie avec un chiffon
propre et sec si elles sont sales.

Ne conservez pas la batterie dans le chargeur de
batterie lorsqu'elle est complétement chargée.
Retirez la batterie du produit lorsqu'elle n'est pas
utilisée et pendant le transport.

Conservez les batteries en stock a distance des
objets métalliques, tels que les clous, les vis ou les
bijoux.

Fonctionnement

Fonctionnement

« Utilisez et stockez la batterie uniquement dans

la plage de températures recommandée. Reportez-

vous a la section Plage de températures
recommandée a la page 72.

* Appuyez sur le bouton d'état de charge pour mettre

la batterie sous tension avant utilisation.

« La batterie doit étre chargée avant sa premiéere
utilisation. Utilisez toujours un chargeur de batterie
homologué Husqgvarna. Reportez-vous a la section
Chargeurs de batterie homologués a la page 72.

« Diminuez la charge de travail et/ou la vitesse lorsque

l'indicateur de température de la batterie clignote.

« Appuyez sur le bouton d'état de charge pour obtenir

des informations sur I'état de charge de la batterie.

Husqvarna Connect

Husqvarna Connect est une application gratuite pour

votre appareil mobile. L'application Husqvarna Connect
offre des fonctions étendues a votre produit Husqvarna.

« Informations produit détaillées.
« Informations et aide sur les pieces et I'entretien du
produit.

Pour plus d'informations sur Husgvarna Connect, voir
www.husgvarna.com.

Remarque: L'application Husqvarna Connect n'est
pas disponible au téléchargement sur tous les marchés.
Pour davantage d'informations, contactez votre atelier
d'entretien.

Pour commencer a utiliser Husqvarna Connect

1.

Téléchargez I'application Husqvarna Connect sur
votre appareil mobile.

Enregistrez-vous sur I'application Husqvarna
Connect.

Suivez les instructions de I'application Husgvarna
Connect pour vous ajouter le produit.

Remarque: L'application Husqvarna Connect
n'est pas disponible au téléchargement sur tous les
marchés. Pour davantage d'informations, contactez
votre atelier d'entretien.

Husqvarna Fleet Services™

Husqvarna Fleet Services™ est une solution Cloud qui
permet au gestionnaire de parc machines d'avoir un
apergu de tous les produits. Husqvarna Fleet Services™
est disponible en tant que service Web et en tant
qu'application. Pour plus d'informations sur Husqvarna
Fleet Services™, voir www.husqvarna.com.
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Remarque: la solution Cloud Husqvarna Fleet
Services™ n'est pas disponible sur tous les marchés.

Se connecter au produit avec Husqvarna Fleet
Services™

1. Téléchargez l'application Husqvarna Fleet
Services™ sur votre appareil mobile.

2. Connectez-vous a l'application Husqvarna Fleet
Services™.

3. Suivez les instructions pour appairer le produit avec
Husqvarna Fleet Services™.

Technologie sans fil Bluetooth®

Les produits dotés de la technologie sans fil Bluetooth®
intégrée peuvent se connecter a un appareil mobile.

Le symbole de la technologie sans fil Bluetooth®
s'allume lorsque votre appareil mobile est connecté au
produit.

®

Remarque: Cet appareil a été évalué pour
satisfaire aux exigences en matiére d'exposition aux
radiofréquences (RF) applicables. L'appareil peut étre
utilisé dans des conditions d'exposition portables sans
restriction.

« L'installation du firmware commence lorsque le
téléchargement est terminé et que la batterie n'est
pas en cours d'utilisation ou de chargement.

* Les témoins d'état de charge clignotent pendant
l'installation du firmware. L'installation du firmware

dure 10-15 secondes.

Chargement de la batterie

Chargez la batterie avant la premiere utilisation. Une
batterie neuve est chargée a 30 %. Appuyez sur le
bouton d'état de charge pour obtenir des informations
sur |'état de charge de la batterie. Utilisez et stockez
la batterie uniquement dans la plage de températures
recommandée. Reportez-vous a la section Plage de
températures recommandée a la page 72.

1. Placez la batterie dans le chargeur de batterie.
Lorsque le t¢émoin de charge s'allume sur le
chargeur de batterie, la batterie est correctement
branchée sur le chargeur de batterie.

2. La batterie est entiérement chargée lorsque tous les
témoins d'état de charge situés sur la batterie sont

allumés.

3. Dégagez la batterie du chargeur de batterie.

Niveau de charge de la batterie

Une batterie au lithium-ion Husqvarna peut étre chargée
ou utilisée a tous les niveaux de charge.

Témoins de I'état de char-
ge

Etat de la batterie (état de
charge)

Mettre a jour le firmware par liaison radio
(pour les batteries avec Bluetooth® intégré)

Les batteries avec Bluetooth® téléchargent et installent
automatiquement les nouveaux firmwares.

* Le téléchargement démarre lorsqu'un nouveau
firmware est disponible et que la batterie est
connectée a Husqvarna Connect ou a Husqvarna
Fleet Services™.

+  Le témoin Bluetooth® s'affiche lorsque la batterie est
connectée alors que I'écran de la batterie est actif.

* Le téléchargement du firmware dure 10-15 minutes.
Si le téléchargement s'arréte ou échoue, la batterie
tente a nouveau de télécharger le firmware.

4 témoins sont allumés

La batterie est chargée a
76 % — 100 %.

3 témoins sont allumés

La batterie est chargée a
51 % - 75 %.

2 témoins sont allumés

La batterie est chargée a
26 % - 50 %.

1 témoin est allumé

La batterie est chargée a
11 % — 25 %.

1 témoin clignote

La batterie est chargée a
0% -10 %.
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Recherche de pannes

Recherche de pannes

Symptdmes

Cause

Action

Un témoin d'état de charge cligno-
te. Pour les produits dotés de certai-
nes versions du firmware, le témoin
d'erreur de la batterie clignote égale-
ment.

La batterie est vide.

Rechargez la batterie.

Le témoin d'erreur de la batterie cli-
gnote.

Charge de travail importante asso-
ciée a une température de batterie
trés basse.

Réchauffez la batterie. Par exemple,
placez-la a l'intérieur ou faites fonc-
tionner le produit a basse vitesse jus-
qu'a ce que la batterie soit chaude.

La batterie ne fonctionne pas. La li-
mite de plage de fonctionnement de
la batterie a été atteinte.

Retirez la batterie du produit. Atten-
dez 5 minutes. Appuyez sur le bou-
ton d’état de charge.

L'indicateur de température de la bat-
terie est allumé.

La batterie est trop froide ou trop
chaude pour étre utilisée.

Maintenez la batterie a une tempéra-
ture ambiante comprise entre -10 °C
(14 °F) et 40 °C (104 °F). Lorsque la
température de la batterie est correc-
te, elle peut a nouveau étre utilisée.

L'indicateur de température de la bat-
terie clignote.

La batterie est proche de ses limites
de température.

Réduisez la vitesse et/ou la char-
ge de travail. Pour des performan-
ces optimales, maintenez la batterie
a une température comprise entre
+10 °C (50 °F) et +30 °C (86 °F).

L'indicateur de température de la bat-
terie est allumé lorsque la batterie se
trouve dans le chargeur.

Ecart de température, la batterie est
trop froide ou trop chaude pour étre
chargée.

Laissez la batterie refroidir ou dépla-
cez-la a l'intérieur pour la réchauffer.
Lorsque la température de la batterie
est correcte, elle peut a nouveau étre
chargée. Veillez a utiliser le chargeur
dans un endroit ou la température
ambiante est comprise entre 5 °C

(41 °F) et 40 °C (104 °F). Maintenez
le chargeur a I'abri de la lumiére du
soleil. Si le probleme persiste, parlez-
en a votre revendeur.

Le témoin d'erreur de la batterie s'al-
lume.

La batterie présente une erreur criti-
que.

Contactez votre atelier d'entretien
Husqvarna.

Transport, entreposage et mise au rebut

Transport et remisage

* Les batteries Li-lon fournies respectent les
exigences de la |égislation sur les marchandises

dangereuses.

* Vous devez respecter l'exigence spécifique relative
a I'emballage et aux étiquettes pour le transport

transitaires.

commercial, y compris par des tiers et des
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» Consultez un expert en matiéres dangereuses avant
d'expédier le produit. Respectez les lois nationales
en vigueur.

* Mettez du ruban adhésif sur les contacts lorsque
vous placez la batterie dans un emballage. Placez
la batterie dans I'emballage de fagon hermétique afin
d'éviter tout dommage ou accident.

* Ne conservez pas la batterie dans un endroit
présentant un risque d'électricité statique. Ne
conservez pas la batterie dans une boite métallique.

« Conservez la batterie dans un endroit sec, propre et
a l'abri du gel a une température correcte.

« Utilisez et stockez la batterie uniquement dans
la plage de températures recommandée. Reportez-
vous a la section Plage de températures
recommandée a la page 72.

* Chargez la batterie entre 30 % et 50 % avant de la
remiser pendant des périodes prolongées.

* Nettoyez la batterie avant de la remiser.

Mise au rebut

Ce symbole indique que le produit ne fait pas partie
des déchets ménagers. Recyclez-le par le biais de

votre systéme de collecte local pour les équipements
électriques et électroniques. Cela contribue a une
bonne gestion des déchets en fin de vie. Contactez
les autorités locales, les services des ordures
ménageéres, votre revendeur ou votre détaillant pour
plus d'informations. Une mise au rebut incorrecte peut
avoir des effets négatifs potentiels sur I'environnement
et la santé, en raison de la présence potentielle de
substances dangereuses.

s X

Remarque: Le symbole apparait sur le produit ou
I'emballage du produit.

Caractéristiques techniques

Marques déposées

La marque et les logos Bluetooth® sont des marques
déposées appartenant a Bluetooth SIG, inc., et toute
utilisation de ces marques par Husqvarna est régie par
une licence.

Caractéristiques techniques

batterie est inférieure a 0 °C (32 °F)
peut entrainer une erreur temporaire de la
batterie.

REMARQUE: utilisez et stockez

la batterie uniquement dans la plage

de températures recommandée. Si la
température n'est pas dans cette plage, la

A

Pour les autres caractéristiques techniques, reportez-

Bandes de fréquence, 2400 -24835 batterie ne fonctionnera pas correctement.
MHz
Puissance maximale 4 REMARQUE: La batterie ne se charge
transmise, dBm pas si sa température n'est pas dans la

plage de températures recommandée.

vous a la plaque signalétique de la batterie. Température Température de | Température de
z P d'utilisation charge stockage
Plage de températures recommandée i 9
-10-40°C/14- | 5-40°C/41- 5-25°C/41-
104 °F 104 °F 77 °F
REMARQUE: une charge de travail
importante lorsque la température de la
Chargeurs de batterie homologués
FR Table 19: Chargeurs de batterie homologués pour 40-B140X, 40-B220X, 40-B330X
Chargeur de batterie QC330 QC500 40-C500X 40-C750X 40-C1000X4
Tension de sortie, V 36 36 36 36 36
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Chargeur de batterie QC330 QC500 40-C500X 40-C750X 40-C1000X4
Tension d'entrée, V 100-240 100-240 100-240 100-240 100-240
Fréquence, Hz 50-60 50-60 50-60 50-60 50-60
Puissance, W 330 500 500 750 100046
FR Table 20: Chargeurs de batterie homologués pour 40-B360X, 40-B540X
Chargeur de batterie 40-C500X 40-C750X
Tension de sortie, V 36 36
Tension d'entrée, V 100-240 100-240
Fréquence, Hz 50-60 50-60
Puissance, W 500 750

déclaration de conformité

Déclaration de conformité

Nous, Husqvarna AB, SE-561 82 Huskvarna, SUEDE,
tél. : +46 36 146500, déclarons sous notre entiere
responsabilité que le produit :

Description Batterie Li-lon rechargeable

Marque Husqvarna®

Type/Modele 40-B140X, 40-B220X, 40-B330X, 40-B360X, 40-B540X
Identification Les numéros de série a partir de 2026 et ultérieurs

est conforme aux directives et réglementations
européennes suivantes, telles que modifiées :

Directive/Réglementation

Description

2014/30/UE « relative a la compatibilité électromagnétique »
2014/53/UE*" « relative aux équipements radio »
(UE) 2023/1542 « relative aux batteries et aux déchets de batteries »

et que les normes et/ou les spécifications techniques
suivantes sont appliquées :

EN CEI 62133-2:2017+A1:2021

46

EN CEI 62133-2:201748

CEI 63370:2022

EN 61000-6-1:2007/EN CEI 61000-6-1:2019,
EN 61000-6-3:2007+A1:2011+AC:2012,

La puissance maximale lors du chargement d'une seule batterie est de 600 W.
47 Applicable aux versions qui incluent la communication Bluetooth®.
48 Applicable pour 40-B220X uniquement.
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EN CEI 61000-6-3:202149

ETSI EN 301 489-1v.1.9.2, ETSI EN 301 489-17
v.3.2.4, ETSI 300 328 v.2.2.2%0

EN CEI 63000:2018

Autres tests liés au transport de marchandises
dangereuses ;

UN 38.3 Edition 7
Huskvarna, 10/04/2026

yay/n

Lars Roos
Directeur R&D, Centre de compétences sur les batteries
Husqvarna AB, SUEDE

Responsable de la documentation technique

C€

49 Tests CEM également effectués sur différents produits utilisant la batterie.
50 Applicable aux versions qui incluent la communication Bluetooth®.
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Uvod

Pregled proizvoda

Baterija

Punja¢ baterije (dodatna oprema)
Indikator punjenja i pogreske

Gumb stanja napunjenosti

Indikator pogreske

Indikator temperature baterije
Bluetooth® indikator (ako je primjenjivo)
Indikator napunjenosti

NG Rh LN =

Simboli na proizvodu

Budite oprezni i pravilno upotrebljavajte
ovaj proizvod. Ovaj proizvod moze
izazvati teSke ozljede ili smrt rukovatelja
ili drugih osoba.

za bateriju, odobreni punjac i bezi¢ni
proizvod koji koristi tu bateriju.

Priru¢nike mozete pronaéi na web-stranici
www.husqgvarna.com/support. Potrazite
naziv modela. Prije upotrebe proizvoda
obavezno s razumijevanjem procitajte sve
upute.

] Pazljivo proéitajte korisni€ki priruénik

|PX4

ce
&€

Opasan napon.

U REDU je upotrebljavati za vrijeme kiSe.

Zasti¢en je od prskanja vodom.

Proizvod ispunjava primjenjive direktive i
propise EZ-a.

Reciklirajte proizvod na odgovaraju¢em
odlagali$tu otpada za elektri¢nu i
elektroni¢ku opremu.
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Ni proizvod ni njegova ambalaza ne
spadaju u kuc¢anski otpad.

Ne smijete stavljati bateriju u vodu.

®  Ako je proizvod opremljen Bluetooth®
bezi¢énom tehnologijom. Simbol
Bluetooth® bit e oznaden na naljepnici
s nazivom proizvoda. Pogledajte BeZicna
tehnologija Bluetooth® na stranici 77.

Ove baterije upotrebljavaju se s odobrenim punja¢ima
baterije. Pogledajte Odobreni punjaci baterije na stranici
80.

Natpisna plocCica

Napomena: Drugi simboli/naljepnice na proizvodu
odnose se na zahtjeve za certifikaciju za neka trzisna
podrugja.

X,

AsSEMBLED W L
C@\@)Husqvarna Wirh GELLS FROM N 7
USQUARNA A, 55618 USKVARA SHEDEN arR

EEVIT s, N

Model n

RECHARGEABLE
LIION BATTERY PACK

Opis proizvoda

Husqvarna 40-B140X, 40-B220X, 40-B330X, 40-B360X,
40-B540X je prijenosna, punjiva litij-ionska baterija od
36 V za baterijske alate Husqvarna.

Sukladno nasem postupku neprekidnog razvoja

proizvoda, Husqvarna zadrzava pravo na preinake
dizajna i/ili izgleda proizvoda bez prethodne obavijesti.

Namjena

Ove su baterije namijenjene za baterijske alate
Husqvarna. Progitajte priruénik za motorni alat kako
biste provjerili je li baterija odobrena za motorni alat.

Napomena: Upotrebu mogu odredivati nacionalni
ili lokalni propisi. Pridrzavajte se primjenjivih propisa.

iiwih

Adresa proizvodaca

Vrsta

Kataloski broj

Broj modela

Napon

Ampersati

Vatsati

Identifikacija tvrtke Husqvarna (HID)
. Vrsta celije baterije
. Serijski broj s datumom proizvodnje
12. Kéd koji se moze skenirati
13. Zemlja sastavljanja

O N OrON =

- o ©
oo

Sigurnost

Sigurnosne definicije

Upozorenjima, oprezima i napomenama nagla$avaju se
posebno vazni dijelovi priru¢nika.

ﬁ UPOZORENJE: Upotrebljava se

OPREZ: Upotrebljava se kada
nepostivanje uputa iz priru¢nika moze
uzrokovati oSteéenje proizvoda ili drugih
materijala u neposrednoj blizini.

kada se nepostivanjem uputa iz priru¢nika

mogu uzrokovati smrt ili ozljede rukovatelja
ili promatraca.

Napomena: Upotrebljava se za prikaz neophodnih

dodatnih informacija za zadanu situaciju.

Vazne sigurnosne upute

c UPOZORENJE: Procitajte sva

sigurnosna upozorenja i sve upute.
Napomena: Spremite sva upozorenja i upute.

Nepridrzavanje upozorenja i uputa moze
uzrokovati strujni udar, pozar i/ili teske
ozljede.

« Za punjenje originalnih baterija tvrtke Husqvarna
upotrebljavajte samo odobrene punjace baterije
Husqgvarna. Baterije su softverski kodirane.

« Upotrebljavajte isklju¢ivo odobrene Husqvarna
punjive baterije za napajanje odgovarajucih
proizvoda tvrtke Husgvarna. Bateriju nemojte
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upotrebljavati za napajanje drugih proizvoda jer
postoji opasnost od ozljeda.

< Bateriju nemojte rastavljati niti pokusavati popraviti.
Sve popravke mora obavljati samo ovlasteni
distributer.

« Bateriju zastitite od sunceve svjetlosti, vruc¢ine
i otvorenog plamena. Baterija moze uzrokovati
opekline i/ili kemijske opekline.

« Nemojte upotrebljavati oStecenu bateriju ni punjac
baterije.

« Bateriju nemojte izlagati mehanickim udarima.

» Bateriju drzite podalje od djece.

+ Bateriju odrzavajte ¢istom i suhom.

» Ako se kontakti baterijskog kompleta zaprljaju,
obrisite ih ¢istom suhom krpom.

» Kad se baterija napuni, uklonite je iz punjaca.

» Dok proizvod ne upotrebljavate i tijekom transporta,
uklonite bateriju iz njega.

+ Baterije skladistite dalje od metalnih predmeta poput
cavala, vijaka ili nakita.

Rad

Rad

« Bateriju upotrebljavajte i skladistite samo u
preporu¢enom rasponu temperature. Pogledajte
Preporucena radna temperatura na stranici 80.

«  Prije upotrebe pritisnite gumb indikatora
napunjenosti baterije.

« Prije prve upotrebe bateriju morate napuniti. Uvijek
upotrebljavajte odobrene punjace baterije tvrtke
Husqvarna. Pogledajte Odobreni punjaci baterije na
stranici 80.

» Smanijite opterecenije i/ili brzinu kada indikator
temperature baterije treperi.

« Pritisnite gumb indikatora napunjenosti baterije za
informacije o stanju napunjenosti baterije.

Husqvarna Connect

Husqgvarna Connect je besplatna aplikacija za mobilni
uredaj. Aplikacija Husqvarna Connect pruza vam
dodatne funkcije za va$ proizvod Husqgvarna.

« Opsirnije informacije o proizvodu.
« Dodatne informacije i pomo¢ za dijelove i
servisiranje proizvoda.

Vi$e informacija o Husqvarna Connect potraZite na
www.husgvarna.com.

Napomena: Aplikacija Husqvarna Connectnije na
svim trziStima dostupna za preuzimanje. Za vise
informacija obratite se servisnom distributeru.

Pocetak rada s Husqvarna Connect

1. Preuzmite aplikaciju Husqvarna Connect na svoj
mobilni uredaj.

Registrirajte se u aplikaciji Husqvarna Connect.

3. Pratite korake iz uputa u aplikaciji Husqvarna
Connect kako biste dodali proizvod.

Napomena: Aplikacija Husqvarna Connectnije
na svim trziStima dostupna za preuzimanje. Za vise
informacija obratite se servisnom distributeru.

Husqvarna Fleet Services™

Husqvarna Fleet Services™ je rjesenje s ratunalnim
oblakom koje upravitelju komercijalne flote pruza
pregled svih proizvoda. Rje$enje Husqvarna Fleet
Services™ dostupno je kao usluga na web-mjestu

i aplikacija. Vise informacija o Husqvarna Fleet
Services™ potrazite na www.husqvarna.com.

Napomena: Rjesenje s racunalnim oblakom
Husqvarna Fleet Services™ nije dostupno na svim
trzistima.

Povezivanje s proizvodom s Husqvarna Fleet Services™

1. Preuzmite aplikaciju Husqvarna Fleet Services™ na
mobilni uredaj.

Prijavite se u aplikaciju Husqvarna Fleet Services™.
3. Pratite upute za uparivanje proizvoda s Husqvarna

Fleet Services™.
BeZi&na tehnologija Bluetooth®

Proizvodi s ugradenom bezi¢énom tehnologijom
Bluetooth® mogu se povezati s mobilnim uredajima.

Kada je mobilni uredaj povezan s proizvodom, prikazuje
se simbol beziéne tehnologije Bluetooth®.

®

Napomena: Procijenjeno je da je ovaj uredaj
uskladen s primjenjivim zahtjevima izlaganja radijskim
frekvencijama (RF). Uredaj se bez ograni¢enja moze
upotrebljavati u uvjetima izlaganja u prijenosu.

AZuriranje zra¢nog prijenosa ugradenog
softvera (za baterije s ugradenim Bluetooth®)

Baterije s Bluetooth® automatski preuzimaju i instaliraju
novi ugradeni softver.
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* Preuzimanje zapocinje kada je dostupan novi
ugradeni softver i kada je baterija priklju€ena na
Husqvarna Connect ili Husqvarna Fleet Services™.

+ Indikator Bluetooth® pokazuje kada je baterija
priklju¢ena dok je zaslon baterije aktivan.

* Preuzimanje ugradenog softvera traje 10 — 15
minuta. Ako se preuzimanje zaustavi ili ne uspije,
baterija ¢e ponovo poku$ati preuzeti ugradeni
softver.

« Instalacija ugradenog softvera zapocinje kada je
preuzimanje dovrSeno i baterija se ne koristi ili se
ne puni.

« Tijekom instalacije ugradenog softvera indikatori
stanja napunjenosti pulsiraju. Instalacija ugradenog
softvera traje 10 — 15 sekundi.

Zamjena baterije

Prije prve upotrebe napunite bateriju. Nova

baterija napunjena je na 30%. Pritisnite gumb
indikatora napunjenosti baterije za informacije o

stanju napunjenosti baterije. Bateriju upotrebljavajte i
skladistite samo u preporu¢enom rasponu temperature.
Pogledajte Preporucena radna temperatura na stranici
80.

1. Postavite bateriju u punja¢ baterije. Kada se ukljuci
indikator punjenja na punjacu baterije, baterija je
pravilno priklju¢ena na punja¢.

2. Baterija je potpuno napunjena kada su ukljuéeni svi
indikatori stanja napunjenjosti na bateriji.

3. lzvadite bateriju iz punjaca baterije.

Status punja€a baterije

Litij-ionsku bateriju tvrtke Husqvarna mozete puniti ili
upotrebljavati pri bilo kojoj razini napunjenosti.

Indikatori napunjenosti

Stanje baterije (stanje na-
punjenosti)

Ukljucena su Getiri indika-
tora

Baterija je napunjena 76
% — 100 %.

Ukljuéena su tri indikatora

Baterija je napunjena 51
% — 75 %.

Uklju€ena su dva indikato-
ra

Baterija je napunjena 26
% — 50 %.

Uklju€en je jedan indikator

Baterija je napunjena 11
% — 25 %.

Treperi jedan indikator

Baterija je napunjena 0 %
-10 %.

RjeSavanje problema

RjeSavanje problema

Simptomi Uzrok

Postupak

Treperi jedan indikator stanja napu-
njenosti. Na proizvodima s nekim
verzijama ugradenog softvera treperi
i indikator pogreske baterije.

Baterija je prazna.

Napunite bateriju.

Indikator pogreske na bateriji treperi.

Veliko radno optereéenje u kombina-
ciji s vrlo niskom temperaturom bate-
rije.

Zagrijte bateriju. Na primjer, premje-
stite je u zatvoreni prostor ili radite pri
maloj brzini dok se baterija ne zagri-
je.

Baterija ne radi. Raspon rada baterije
je u granicama.

Izvadite bateriju iz proizvoda. Price-
kajte pet minuta. Pritisnite gumb sta-
nja napunjenosti.

Indikator temperature baterije je UK-
LJUCEN.

Baterija je prehladna ili prevruéa za
upotrebu.

Bateriju upotrebljavajte u rasponu
temperatura okoline od -10 °C (14
°F) do 40 °C (104 °F). Kada baterija
postigne odgovarajuéu temperaturu,
mozete je ponovo upotrijebiti.
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Simptomi Uzrok

Postupak

Indikator temperature baterije treperi. | Baterija je blizu ograni¢enja tempera- | Smanjite brzinu i/ili optere¢enje. Za

ture.

optimalne performanse bateriju upo-
trebljavajte u preferiranom rasponu
temperatura okoline od +10 °C (50
°F) do +30 °C (86 °F).

Indikator temperature baterije je UK-
LJUCEN dok je baterija na punjacu.

Odstupanje od temperature, baterija
je prehladna ili prevruc¢a za upotrebu. | premjestite van da se zagrije. Kada

Pri¢ekajte da se baterija ohladi ili je

baterija postigne odgovaraju¢u tem-
peraturu, mozete je ponovo puniti.
Punja¢ upotrebljavajte isklju¢ivo na
temperaturama izmedu 5 °C (41 °F)
i40 °C (104 °F). Punja¢ drzite pod-
alje od sunceve svjetlosti. Ako se
problem nastavi pojavljivati, obratite
se trgovcu.

UKLJUCUJE SE indikator pogreske
baterije.

Baterija ima kritiénu gresku.

Obratite se servisnom zastupniku
tvrtke Husqvarna.

Prijevoz, spremanje i zbrinjavanje

Transport i skladi$tenje

« Isporucene liti]-ionske baterije podlijezu zahtjevima
propisa o opasnim proizvodima.

« Pridrzavajte se posebnih zahtjeva o pakiranju i
oznacavanju u komercijalnom transportu, ukljuéujuéi
i one trecih strana i prijevoznika.

« Prije slanja proizvoda obratite se osobi s posebnom
obukom za opasni materijal. Pridrzavajte se svih
mjerodavnih nacionalnih propisa.

« Kada bateriju stavljate u pakiranje, kontakte
prelijepite trakom. Uévrstite bateriju u pakiranju da
biste onemogucili oste¢enja i nezgode.

« Bateriju nemojte spremiti u prostor u kojem moze
nastati staticki elektricitet. Bateriju nemojte ¢uvati u
metalnoj kutiji.

« Postavite proizvod u suh i €ist prostor odgovarajuée
temperature i zasti¢en od smrzavanja.

< Bateriju upotrebljavajte i skladistite samo u
preporu¢enom rasponu temperature. Pogledajte
Preporucena radna temperatura na stranici 80.

« Prije dugotrajnog skladistenja bateriju napunite na
30 % do 50 %.

« Ocistite bateriju prije njezina skladistenja.
Zbrinjavanje u otpad

Simbol oznagava proizvod koji se ne ubraja u
kuéanski otpad. Reciklirajte ga s pomocu lokalnog
sustava za sakupljanje elektri¢ne i elektronicke
opreme. To pridonosi ispravhom upravljanju otpadom
dotrajale opreme. Informacije zatrazite od lokalnih
vlasti, komunalne sluzbe, vaseg trgovca ili prodavaca.
Neispravno odlaganje moze imati negativne ucinke
na okolis i ljudsko zdravlje zbog moguéeg postojanja
opasnih tvari.

ax ¥

Napomena: Simbol se nalazi na proizvodu ili
pakovaniju proizvoda.

Tehnic¢ki podaci

Registrirani zastitni znakovi

Natpis i logotipi Bluetooth® registrirani su zastitni
znakovi u vlasnistvu tvrtke Bluetooth SIG, inc. i tvrtka
Husqvarna za svaku upotrebu tih znakova posjeduje
licenciju.

Tehnicki podaci

Frekvencijski pojas, MHz 2400 - 2483,5
Maks. prenesena snaga,
4
dBm
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Druge tehnicke podatke potrazite na natpisnoj plocici

baterije.

Preporuéena radna temperatura

OPREZ: veliko radno opterecenje, kada
je temperatura baterije manja od 0 °C (32
°F), mogu uzrokovati privremenu pogresku

temperature. Ako temperatura nije unutar
ovog raspona, baterija neée raditi ispravno.

A

OPREZ: Baterija se ne puni ako

temperatura nije u preporu¢enom rasponu
temperature.

A
A

baterije. Temperatura Temperatura Temperatura
upotrebe punjenja skladistenja
-10-40°C/14 | 5-40°C/41- | 5-25°C/41-
OPREZ: Bateriju upotrebljavajte i _104 °F 104 °F 77 °F
skladistite samo u preporu¢enom rasponu
Odobreni punjaci baterije
Tablica
Punja¢ baterije QC330 QC500 40-C500X 40-C750X 40-C1000X4
Izlazni napon, V 36 36 36 36 36
Ulazni napon, V 100 - 240 100 - 240 100 - 240 100 - 240 100 - 240
Frekvencija, Hz 50 - 60 50 - 60 50 - 60 50 - 60 50 - 60
Snaga, W 330 500 500 750 10005"
Tablica
Punja¢ baterije 40-C500X 40-C750X
Izlazni napon, V 36 36
Ulazni napon, V 100 - 240 100 - 240
Frekvencija, Hz 50 -60 50 -60
Snaga, W 500 750

Izjava o sukladnosti

Izjava o sukladnosti

Mi, Husqvarna AB, SE-561 82 Huskvarna, SVEDSKA,
tel.: +46-36-146500, pod punom odgovorno$éu
izjavljujemo da proizvod:

Opis

Punjiva litij-ionska baterija

Marka

Husqvarna®

51

Maksimalna snaga pri punjenju samo jedne baterije je 600 W.

80
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Opis Punijiva litij-ionska baterija

Vrsta/model 40-B140X, 40-B220X, 40-B330X, 40-B360X, 40-B540X

Identifikacija Serijski brojevi iz 2026 i noviji

sukladne su sa sljede¢im direktivama i propisima EU-a
te njihovim izmjenama:

Direktiva/propis Opis

2014/30/EU ,0 elektromagnetskoj kompatibilnosti®
2014/53/EU52 ,Koji se odnose na radijsku opremu*
(EU) 2023/1542 ,0 baterijama i otpadnim baterijama*“

i primjenjuju se sljedece norme i/ili tehnike
specifikacije:

EN IEC 62133-2:2017+A1:2021
EN IEC 62133-2:2017%3
IEC 63370:2022

EN 61000-6-1:2007/EN IEC 61000-6-1:2019,
EN 61000-6-3:2007+A1:2011+AC:2012, EN IEC
61000-6-3:202154

ETSI EN 301 489-1v.1.9.2, ETSI EN 301 489-17
v.3.2.4, ETSI 300 328 v.2.2.2%5
EN IEC 63000:2018

Druga ispitivanja koja se odnose na transportiranje
opasne robe;

UN 38.3, izdanje 7
Huskvarna, 10. 4. 2026.

yay/n

Lars Roos

Direktor odjela za istraZivanje i razvoj, kompetencijski
centar za baterije
Husqvarna AB, SVEDSKA

Osoba odgovorna za tehni¢ku dokumentaciju

C€

52+ Primjenjivo na verzije s komunikacijom Bluetooth®.

53 Primjenjivo samo za 40-B220X.

54 |spitivanje elektromagnetske kompatibilnosti takoder je provedeno na razli¢itim proizvodima s baterijom.
55 * Primjenjivo na verzije s komunikacijom Bluetooth®.
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Bevezetés

A termék attekintése

T

> PN A WD

LL

Akkumulator

Akkumulatortoltd (tartozék)

Toltés- és hibajelzd

Toltottségi allapot gomb

Hibajelzé

Akkumulator-hémérséklet visszajelzd
Bluetooth® jelz6lampa (ha van)
Toltottségi allapot jelzbje

terméken talalhaté jelzések

Korultekintéen jarjon el, és megfeleléen
hasznalja a terméket. A gép a kezeld
és masok sulyos sérllését és halalat is
okozhatja.

Figyelmesen olvassa el az akkumulator,
a jovahagyott tolt6 és az akkumulatort
hasznald vezeték nélkili termék
hasznalati utasitasat. A hasznalati
utasitasokat a www.husqvarna.com/
support oldalon talalja. Keresse meg

a modellnevet. A termék hasznalata el6tt

q
&

gy6z8djon meg réla, hogy megértette az
Osszes utasitast.

Veszélyes feszilltség.

Hasznalhaté esében.

Froccsend viz ellen védett.

A termék megfelel a vonatkozé EK-
iranyelveknek és -eldirasoknak.

A termék Ujrahasznositasat egy
megfeleld, az elektromos és elektronikus
berendezések Ujrahasznositasara
szolgald ponton kell elvégezni.

82
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A termék és a termék csomagolasa nem
min&sll haztartasi hulladéknak.

Ne meritse vizbe az akkumulatort.

®  Ha atermék Bluetooth® vezeték
nélkili technoldgiaval is rendelkezik,
A Bluetooth® szimbolum fel van tiintetve
a terméknév cimkéjén. Lasd: Bluetooth®
vezeték nélkdli technologia 85. oldalon.

Megjegyzés: A hasznalatot nemzeti vagy helyi
eléirasok szabalyozhatjak. Tartsa be a vonatkozo
eldirasokat. Ezek az akkumulatorok jovahagyott
akkumulatortltékkel hasznalhatok. Lasd: Jovahagyott
akkumulatortoltok87. oldalon.

Adattabla

Megjegyzés: A termeken szerepls tobbi
jelolés/cimke néhany piac specifikus vizsgaztatasi
kévetelményeire vonatkozik.

| | I
%@Husqvarna WITH GELLS FROM N
HUSGUARNA AB, .51 o HUSKVARNA, SWEDEN
QR

M.H

EEVEm
7 N
RECHARGEABLE
u ION BATTERY PACK

Termékleiras

A(z) Husqvarna 40-B140X, 40-B220X, 40-B330X, 40-
B360X, 40-B540X egy hordozhato, Ujratélthetd, 36 V-
os Li-ion akkumulator a(z) Husqvarna akkumulatoros
szerszamaihoz.

Folyamatos termékfejlesztési folyamatunk részeként
a(z) Husqgvarna fenntartja a jogot, hogy el6zetes
értesités nélkll modositsa a termékek kialakitasat és/
vagy megjelenését.

Rendeltetésszerii hasznalat

Ezek az akkumulatorok a(z) Husqvarna

akkumulatoros szerszamaihoz valék. Olvassa el az
elektromos szerszam hasznalati utmutatéjat, hogy
megbizonyosodjon arrél, hogy az akkumulator az adott
szerszamhoz alkalmas-e.

Marka

Gyarto cime

Tipus

Cikkszam

Modell szam

Fesziltség

Amperoéra

Wattéra

9. Husqvarna azonosité (HID)
10. Akkumulatorcella tipusa
11. Sorozatszam a gyartasi datummal
12. Beolvashaté kéd

13. Az dsszeszerelés orszaga

® N ORAWON =

Védelem

Biztonsagi meghatarozasok

A figyelmeztetések, ovintézkedések és megjegyzések
a hasznalati utasitas kiemelten fontos részeire hivjak fel
a figyelmet.

FIGYELMEZTETES: Akkor

hasznalatos, ha a kézikdnyv utasitasainak
be nem tartdsa esetén fennall a kezel6 vagy
a kozelben tartdzkodok sérilésének vagy
halalanak veszélye.

A

VIGYAZAT: Akkor hasznalatos, ha

a kézikonyv utasitasainak be nem tartasa
esetén fennall a vagyoni kar, illetve a termék
vagy a kornyezd terlilet kdrosodasanak
veszélye.

A

Megjegyzés: Tovabbi informaciét biztosit az adott
helyzetben szikséges tennivalokrol.

Fontos biztonsagi eléirasok

c FIGYELMEZTETES: Olvassa el

az 6sszes biztonsagi figyelmeztetést és
az Osszes utasitast. A figyelmeztetések
és az utasitasok figyelmen kivil hagyasa
aramutést, tiizet és/vagy komoly sériilést
okozhat.

Megjegyzés: Tegyen el minden figyelmeztetést és
utasitast.
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A Husqvarna éltal jovahagyott akkumulatortoltét
kizarélag eredeti Husqvarna akkumulatorok toltésére
hasznalja. Az akkumulatorok szoftveresen kodolva
vannak.

A jovahagyott téltheté Husqvarna akkumulatorokat
kizarolag a kompatibilis Husqvarna termékek
tapellatasara hasznalja. Ne hasznélja az
akkumulatort mas eszkdzok aramforrasaként, mivel
ez balesetveszélyes.

Ne prébalkozzon az akkumulator szétszerelésével
vagy megjavitadsaval. Minden javitast csak
markakeresked6 végezhet el.

Tartsa tavol az akkumulatort a kézvetlen
napsitéstél, hétél és nyilt langtol. Az akkumulator
sulyos égési, illetve vegyi égési sériiléseket okozhat.
Ne hasznaljon sériilt akkumulatort vagy
akkumulatortoltét.

* Ne tegye ki az akkumulatort mechanikai
behatasoknak.

» Az akkumulator gyermekektél elzarva tartando.

* Az akkumulatort tartsa tisztan és szarazon.

* Ha bekoszolédnak, az akkumulatorsarukat tiszta és
szaraz ruhaval tisztitsa meg.

* Ha az akkumulator teljesen felt6lt6dott, vegye ki
a toltébol.

» Hasznalaton kivil és a szallitdshoz vegye ki az
akkumulatort a termékbdl.

« Atarolas soran tartsa az akkumulatorokat tavol
a fém targyaktol, példaul szegektél, csavaroktol és
ékszerektdl.

Kezelés

Kezelés

Az akkumulatort csak az ajanlott hémérséklet-
tartomanyban mikodtesse és tarolja. Lasd: Ajdnlott
hémérséklet-tartomany87. oldalon.

Hasznalat el6tt nyomja meg az akkumulator
toltottségi allapotat jelz6 gombot az akkumulator
elinditasahoz.

Az akkumulatort az els6é hasznalat el6tt fel

kell télteni. Mindig jévahagyott Husqvarna
akkumulatortéltét hasznaljon. Lasd: Jovdhagyott
akkumulatortolték87. oldalon.

Csokkentse a munkaterhelést és/vagy a sebességet,
amikor az akkumulator hémérsékletjelz&je villog.
Nyomja meg az akkumulator toltéttségi allapotat
jelzé gombot, hogy informaciét kapjon az
akkumulator toltéttségi allapotardl.

Husqvarna Connect

Az Husqvarna Connect egy ingyenes mobilalkalmazas.
A Husqvarna Connect alkalmazas kibévitett funkciokat
biztosit Husqvarna termékéhez.

B&vebb termékinformaciok.

Informaciok és segitség a termékalkatrészekkel és
a szervizeléssel kapcsolatban.

A Husqvarna Connect szolgaltatasokkal kapcsolatos
tovabbi informaciokért lasd: www.husqvarna.com.

Megjegyzés: A Husqvarna Connect alkalmazas
nem érhet6 el minden piacon. Tovabbi tajékoztatasért
forduljon az illetékes szakszervizhez.

A Husgvama Connect hasznalatanak megkezdése

1.

Toltse le a Husqvarna Connect alkalmazast
mobileszkézére.

2. Regisztraljon egy fidkot a Husqvarna Connect

alkalmazasban.

3. Atermék hozzdadasahoz kdvesse a Husqvarna
Connect alkalmazasban megjelend utasitasokat.

Megjegyzés: A Husqvama Connect alkalmazas
nem érhetd el minden piacon. Tovabbi
tajékoztatasért forduljon az illetékes szakszervizhez.

Husqvarna Fleet Services™

A Husqgvarna Fleet Services™ egy felhdalapd
megoldas, amely attekintést nyujt az 6sszes
termékrél a kereskedelmi flottakezel6 szamara.

A Husqvarna Fleet Services™ webes szolgaltatasként
és alkalmazaskeént is elérhetd. A Husqvarna Fleet
Services™ szolgaltatasokkal kapcsolatos tovabbi
informaciokért lasd: www.husqgvarna.com.

Megjegyzés: A Husqvara Fleet Services™
felh6alapu megoldas nem érhetd el minden piacon.

A termék csatlakoztatasa a Husqvarna Fleet Services™
szolgaltatasokhoz

1. Téltse le az Husqvarna Fleet Services™ alkalmazast
mobileszkdzére.

2. Jelentkezzen be a Husqvarna Fleet Services™
alkalmazéasba.

3. Végezze el a termék és a Husqvarna Fleet
Services™ parositasat az utasitasok szerint.
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Bluetooth® vezeték nélkiili technolégia

A beépitett Bluetooth® vezeték nélkiili technoldgiaval
rendelkez6 termékek csatlakozhatnak mobil
eszkdzokhoz.

A Bluetooth® vezeték nélkiili technoldgia szimboéluma
akkor jelenik meg, amikor a mobilkésziléke csatlakozik
a termékhez.

®

Megjegyzés: Ezt a készliléket a vonatkozo
radiofrekvencias (RF) expoziciés kdvetelményeknek
valé megfelelés szempontjabol értékelték. Az eszkdz
hordozhaté expozicios kérilmények kdzott korlatozas
nélkil hasznalhaté.

Firmware frissitése vezeték nélkiil (Bluetooth®
funkciéval rendelkezé akkumulatorok
esetében)

A Bluetooth® funkciéval rendelkezé akkumulatorok
automatikusan letdltik és telepitik az uj firmware-t.

* Aletdltés akkor kezdédik, ha Uj firmware all
rendelkezésre, és az akkumulator csatlakozik
a Husqvarna Connect alkalmazashoz vagy
a Husqvarna Fleet Services™ szolgaltatashoz.

« A Bluetooth® jelzélampa jelzi, ha az akkumulator
csatlakoztatva van, mikézben az akkumulator
kijelz&je aktiv.

« Afirmware letdltése 10-15 percet vesz igénybe.
Ha a letdltés megszakad vagy sikertelen, az
akkumulator Ujra megprébalja letélteni a firmware-t.

« Afirmware telepitése akkor kezdddik, amikor
a letoltés befejezddott, és az akkumulator nincs
hasznalatban vagy t6ltédik.

« Afirmware telepitése soran a toltéttségi allapotot
jelzd fények villognak. A firmware telepitése 10—
15 masodpercet vesz igénybe.

Az akkumulator toltése

Az elsé hasznalat el6tt toltse fel az akkumulatort.

Az 0j akkumulator toltéttsége 30%. Nyomja meg az
akkumulator toltéttségi allapotat jelzé6 gombot, hogy
informaciét kapjon az akkumulator téltottségi allapotarol.
Az akkumulatort csak az ajanlott hémérséklet-
tartomanyban mikddtesse és tarolja. Lasd: Ajanlott
hémeérseklet-tartomany87. oldalon.

1. Helyezze az akkumulatort az akkumulatortltébe.
Ha az akkumulatortdltén 1évé toltésjelzé vilagitani
kezd, az akkumulator megfeleléen érintkezik az
akkumulatortoltével.

2. Ha az akkumulator teljesen felt6lt6dott, az
akkumulatoron |évd 6sszes toltésjelzd vilagit.

3. Vegye ki az akkumulatort a téltébdl.
Akkumulatortéltési allapot

A Husqvarna litiumion-akkumulatorok barmilyen
toltottségi szintnél téltheték vagy hasznalhatok.

Toltottségi allapot jelz6i Az akkumulator allapota

(toltottségi allapot)

Az akkumulator toltottsé-
ge 76-100%-o0s.

4 jelz&fény vilagit

Az akkumulator toltéttse-
ge 51-75%-os.

3 jelzéfény vilagit

Az akkumulator toltottse-
ge 26-50%-o0s.

2 jelzéfény vilagit

Az akkumulator toltottsé-
ge 11-25%-o0s.

1 jelz6fény vilagit

Az akkumulator toltottse-
ge 0-10%-os.

1 jelz6fény villog

Hibaelharitas

Hibaelharitas

Hibajelenségek Ok

Teendd

log. Bizonyos firmware-verziéval ren-
delkezd termékeknél az akkumulator-
hiba-jelz6 fény is villog.

Egy toltottségi allapotot jelz6 fény vil- | Az akkumulator lemertilt.

Toltse fel az akkumulatort.
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Hibajelenségek

Ok

Teendd

Az akkumulator hibajelzdje villog.

Nagyon alacsony akkumulator-h6-
mérséklet nagy munkaterhelés mel-
lett.

Melegitse fel az akkumulatort. Példa-
ul vigye beltérbe, vagy mikddtesse
alacsony sebességgel, amig az ak-
kumulator fel nem melegszik.

Az akkumulator nem miikddik. Az
akkumulator a mikodési tartomanya
hatarértékén van.

Vegye ki az akkumulatort a termék-
bél. Varjon 5 percet. Nyomja meg
a toltottségi allapotot jelz6 gombot.

Az akkumulator-hémérséklet jelzéje
VILAGIT.

Az akkumulator tul hideg vagy tul
meleg a hasznalathoz.

Az akkumulatort -10 °C és 40 °C ko-
z6tti kdrnyezeti hémérsékleten tarol-
ja. Ha az akkumulator hémérséklete
megfeleld, ismét hasznalhaté.

Az akkumulator-hémérséklet jelzéje
villog.

Az akkumulator hémérséklete a ha-
tarérték kézelében van.

Csokkentse a sebességet és/vagy
a munkaterhelést. Az akkumulatort
+10 °C és +30 °C kozotti kornyeze-
ti hémérsékleten tarolja az optimalis
teljesitmény érdekében.

Az akkumulator-hémérseklet jelz6je
VILAGIT, amikor az akkumulator
a toltében van.

Hémérséklet-ingadozas, az akkumu-
lator tul hideg vagy tul meleg a toltés-
hez.

Hagyja lehdilni, vagy vigye beltéri
helyiségbe, és melegitse fel az ak-
kumulatort. Ha az akkumulator hé-
mérséklete megfeleld, ismét tolthetd.
A tolt6t csak 5 °C és 40 °C kozotti
koérnyezeti hémérséklet esetén hasz-
nalja. A tolté napfénytél tavol tartan-
do. Ha a probléma tovabbra is fen-
nall, vegye fel a kapcsolatot marka-
kereskeddjével.

Az akkumulator hibajelzéje vilagit.

Az akkumulatorban kritikus hiba lé-
pett fel.

Forduljon az illetékes Husqvarna
markakeresked6hoz.

Szallitas, tarolas és artalmatlanitas

Szallitas és tarolas

* Az akkumulatort csak az ajanlott hémérséklet-

A mellékelt litium-ion akkumulatorokra a veszélyes
anyagokra vonatkoz6 jogszabalyok kdvetelményei
érvényesek.

Kereskedelmi szallitasnal — harmadik fél és
szallitmanyozo cégek esetén is — be kell tartani

a csomagolasra és cimkézésre vonatkozo specialis
eldirasokat.

A termék elkildése elétt forduljon egy veszélyes
anyagok tekintetében szakképzett személyhez.
Tartsa be az 0sszes vonatkozé nemzeti el6irast.
Ha az akkumulatort becsomagolja, az érintkezéket
le kell fedni ragasztészalaggal. A sériilések

és balesetek elkeriilése érdekében szorosan
csomagolja be az akkumulatort.

Ne tartsa az akkumulatort olyan helyen, ahol
elektrosztatikus toltés lehet jelen. Ne tartsa az
akkumulatort fém dobozban.

Helyezze az akkumulatort szaraz, fagymentes és
tiszta helyre, ahol megfelelé a hdmérséklet.

tartomanyban mikdédtesse és tarolja. Lasd: Ajdnlott
hémérséklet-tartomany87. oldalon.

Hosszu ideig valo tarolas el6tt toltse fel az
akkumulatort 30-50%-ra.

Tarolas el6tt tisztitsa meg az akkumulatort.

Hulladékkezelés

A szimbélum azt jelzi, hogy a termék nem

mindsl haztartasi hulladéknak. Hasznositsa Ujra
az elektromos és elektronikus berendezések helyi
gy(ijtérendszerében. Ez hozzajarul az élettartam
végi hulladékkezeléshez. Tovabbi informacioért
forduljon a helyi hatésagokhoz, a hulladék
artalmatlanitasi szolgaltatast végzé vallalkozashoz,
a szervizkereskeddjéhez vagy kiskereskedbhoz.

A helytelen artalmatlanitas potencialisan negativ

86

2046 - 008 - 15.05.2026



hatassal lehet a kdrnyezetre és az emberi egészségre
a veszélyes anyagok esetleges jelenléte miatt.

e W/

Megjegyzés: A szimbélum a terméken vagy annak
csomagolasan talalhato.

Miszaki adatok

Bejegyzett védjegyek

A Bluetooth® szévédjegy és embléma a(z) Bluetooth
SIG, inc. bejegyzett védjegye, és ezen jelzések
Husqvarna altali hasznalata licencelés keretében
torténik.

Miszaki adatok

0 °C ala csokken, az az akkumulator
atmeneti meghibasodasat okozhatja.

A

V|GYAZATZ Az akkumulatort csak

az ajanlott h6mérséklet-tartomanyban
mikddtesse és tarolja. Ha a hémérséklet

nincs ebben a tartomanyban, az
akkumulator nem fog megfeleléen mikodni.

A tovabbi miszaki adatokkal kapcsolatban tekintse meg

Frekvenciasavok, MHz 2400-2483,5
Maximéljs atvitt teljesit- 4 VIGYAZAT: Az akkumulator nem
mény, dBm toltédik, ha a hémérséklete nincs az ajanlott

hémérséklet-tartomanyban.

az akkumulatoron talalhatd adattablat. Hasznélati hé- | Toltési hémér- | Térolasi hémér-
' x P - mérséklet séklet séklet
Ajanlott hdmérséklet-tartomany
-10-40 °C/14- | 5-40 °C/41-104 | 5-25 °C/41-77
. 104 °F °F °F
VIGYAZAT: Ha az akkumulator
hémérséklete er6s munkaterhelés mellett
Jévahagyott akkumulatortdlték
Tablazat
Akkumulatort6ité QC330 QC500 40-C500X 40-C750X 40-C1000X4
Kimeneti I?szultseg, 36 36 36 36 36
Beme"et'\f/eszu'tseg' 100-240 100-240 100-240 100-240 100-240
Frekvencia, Hz 50-60 50-60 50-60 50-60 50-60
Teljesitmény, W 330 500 500 750 100056
Tablazat
Akkumulatortoitd 40-C500X 40-C750X
Kimeneti fesziiltség, V 36 36
56 Egyetlen akkumulator téltése esetén a maximalis teljesitmény 600 W.

2046 - 008 - 15.05.2026

87



Akkumulatortdlté 40-C500X 40-C750X
Bemeneti fesziiltség, V 100-240 100-240
Frekvencia, Hz 50-60 50-60
Teljesitmény, W 500 750

Megfelel6ségi nyilatkozat

Megfelel6ségi nyilatkozat

A Husqvarna AB, SE-561 82 Huskvarna,
SVEDORSZAG, tel.: +46 36 146500), a sajat
felel6sségére kijelenti, hogy a termék:

Leiras Ujratdlthetd Li-ion akkumulétor

Marka Husqvarna®

Tipus/modell 40-B140X, 40-B220X, 40-B330X, 40-B360X, 40-B540X
Megjelolés 2026 és Ujabb sorozatszamok

megfelel a kdvetkezd mddositott unios iranyelveknek és
rendeleteknek:

Iranyelv/rendelet Leiras

2014/30/EU Lelektromagneses megfeleléségre vonatkozo”

2014/53/EUS7 Jradidberendezésekkel kapcsolatos”

2023/1542/EU rendelet ,2akkumulatorokra és hulladékakkumulatorokra vonatkoz”
valamint hogy az alabbi szabvanyok és/vagy miiszaki Huskvarna, 2026. 04. 10.

eléirasok kerultek alkalmazasra;
EN IEC 62133-2:2017+A1:2021

EN IEC 62133-2:201758
IEC 63370:2022 o~

EN 61000-6-1:2007/EN IEC 61000-6-1:2019,

EN 61000-6-3:2007+A1:2011+AC:2012, EN IEC Lars Roos

61000-6-3:2021% Kutatasi és fejlesztési igazgatd, Akkumulator-
kompetenciakdzpont

ETSI EN 301 489-1v.1.9.2, ETSI EN 301 489-17 3 i

v.3.2.4, ETSI 300 328 v.2.2.280 Husqvarna AB, SVEDORSZAG

EN IEC 63000:2018 A miszaki dokumentaciok felelése

Egyéb, a veszélyes aruk szallitdsaval kapcsolatos
vizsgalatok;

UN 38.3, 7. kiadas

57 A Bluetooth®-kapcsolattal rendelkezé valtozatokra vonatkozik.

8 Kizarolag a(z) 40-B220X termékre vonatkozik.

Az EMC-vizsgalatokat az akkumulatort hasznalé kiilénb6z6 termékeken is elvégezték.
60 A Bluetooth®-kapcsolattal rendelkezé valtozatokra vonatkozik.

o o
©
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Introduzione

Panoramica del prodotto

T

Batteria

Caricabatterie (accessorio)
Indicatore di carica e di errore
Pulsante livello di carica

Indicatore di errore

Spia temperatura della batteria
Indicatore Bluetooth® (se applicabile)
Spia stato di carica

NGk ON =2

Simboli riportati sul prodotto

Prestare attenzione e utilizzare il prodotto
correttamente. Il prodotto pud causare
gravi lesioni o morte dell'operatore o altre
persone.

dell'operatore per la batteria, il
caricabatterie approvato e il prodotto
senza fili che utilizza questa batteria.

I manuali sono disponibili all'indirizzo
www.husgvarna.com/support. Cercare il
nome del modello. Accertarsi di aver

] Leggere attentamente il manuale

compreso tutte le istruzioni prima di
utilizzare il prodotto.

Tensione pericolosa.

Utilizzabile sotto la pioggia.

Protezione contro gli spruzzi d'acqua.

Il prodotto & conforme alle direttive e
normative CE applicabili.

Riciclare il prodotto in un punto di
riciclaggio applicabile per apparecchiature
elettriche ed elettroniche.

2046 - 008 - 15.05.2026
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Il prodotto o I'imballaggio del prodotto non
€ un rifiuto domestico.

Non immergere la batteria in acqua.

® Se il prodotto include la tecnologia
wireless Bluetooth®. |l simbolo Bluetooth®
sara presente sull'etichetta del nome del
prodotto. Fare riferimento a Tecnologia
wireless Bluetooth® alla pagina 91.

Nota: La normativa nazionale o locale pud regolarne
I'utilizzo. Rispettare le normative applicabili. Queste
batterie sono destinate all'uso con caricabatteria
approvati. Fare riferimento a Caricabatterie omologati
alla pagina 94.

Piastrina modello

Nota: | restanti simboli/decalcomanie sul prodotto
riguardano particolari requisiti necessari per ottenere la
certificazione in determinate aree commerciali.

| | |
@\I(mnusqvama A N

| HUSQVARNA AB, SE-561 8! HUSKVARNA, SWEDEN
e Ao

7
QR
25 eevem dhan

Type
GwWh

Descrizione del prodotto

Husqvarna 40-B140X, 40-B220X, 40-B330X, 40-B360X,
40-B540X ¢ una batteria agli ioni di litio portatile e
ricaricabile da 36 V per utensili a batteria Husqvarna.

Nell’ambito del nostro continuo processo di sviluppo dei
prodotti, Husqvarna si riserva il diritto di modificare il
design e/o I'aspetto dei prodotti senza preavviso.

Uso previsto

Queste batterie sono destinate agli utensili a batteria
Husqvarna. Leggere il manuale dell’elettroutensile per
assicurarsi che la batteria sia approvata per tele
utensile.

Marchio

Indirizzo del produttore
Tipo

Codice articolo

Codice modello
Tensione

Ampere-ora

Watt-ora

Husgvarna identity (HID)
10. Tipo di cella batteria

11. Numero di serie con data di fabbricazione
12. Codice scansionabile
13. Paese di assemblaggio

©ONo GOk ON =

©

Sicurezza

Definizioni di sicurezza

Le diciture Avvertenza, Attenzione e Note evidenziano
parti molto importanti del manuale.

di lesioni anche fatali all'operatore o alle
persone presenti nel caso in cui le istruzioni
del manuale non vengano rispettate.

ATTENZIONE: Segnala un rischio di
danni al prodotto, ad altri materiali o all'area
adiacente nel caso in cui le istruzioni del
manuale non vengano rispettate.

c AVVERTENZA: Segnala un rischio

Nota: Fornisce ulteriori informazioni necessarie in una
determinata situazione.

Importanti istruzioni di sicurezza

c AVVERTENZA: Leggere

attentamente tutte le avvertenze e le
istruzioni di sicurezza. La mancata
osservanza delle avvertenze e delle
istruzioni puo dare luogo a scosse elettriche,
incendi e/o gravi lesioni.

Nota: conservare tutte le avvertenze e le istruzioni.

« Utilizzare solo i caricabatterie approvati Husqvarna
per caricare le batterie originali Husqvarna. Le
batterie sono codificate mediante software.

« Utilizzare le batterie Husqvarna ricaricabili approvate
come alimentazione per i soli prodotti Husqvarna
in questione. Per evitare il rischio di lesioni, non
utilizzare la batteria come fonte di alimentazione per
altri dispositivi.

90
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« Non tentare di smontare o riparare la batteria.
Tutte le riparazioni devono essere eseguite
esclusivamente da un concessionario autorizzato.

« Tenere la batteria lontano dalla luce del sole, dal
calore o da fiamme libere. La batteria pud causare
bruciature e/o ustioni chimiche.

* Non utilizzare una batteria o un caricabatterie
danneggiati.

« Non causare shock meccanico alla batteria.

* Tenere la batteria fuori dalla portata dei bambini.

* Tenere la batteria pulita e asciutta.

» Pulire i terminali della batteria con un panno pulito e
asciutto, se necessario.

» Non tenere la batteria nel caricabatterie quando &
completamente carica.

* Rimuovere la batteria quando non si usa il prodotto e
durante il trasporto.

+ Conservare le batterie lontano da oggetti metallici,
come ad esempio chiodi, viti o gioielli.

Funzionamento

Funzionamento

« Utilizzare e conservare la batteria solo nell'intervallo
di temperatura consigliato. Fare riferimento a
Temperatura operativa consigliata alla pagina 94.

« Premere il pulsante dello stato della ricarica per
avviare la batteria prima dell'utilizzo.

+ E necessario ricaricare la batteria prima di
utilizzarla per la prima volta. Utilizzare solo
caricabatterie approvati Husqvarna. Fare riferimento
a Caricabatterie omologati alla pagina 94.

* Ridurre il carico di lavoro e/o la velocita quando
l'indicatore di temperatura della batteria lampeggia.

* Premere il pulsante dello stato della ricarica per
avere le informazioni sullo stato di carica della
batteria.

Husqvarna Connect

Husgvarna Connect & un'app gratuita per i dispositivi
mobili. L'app Husqvarna Connect fornisce funzioni
estese per il prodotto Husqvarna.

« Informazioni aggiuntive sul prodotto.

« Dettagli, guida, parti del prodotto e manutenzione.

Per ulteriori informazioni su Husqvarna Connect, fare
riferimento a www.husqgvarna.com.

Nota: L'app Husqvarna Connectnon & disponibile per
il download in tutti i mercati. Rivolgersi al centro di
assistenza per maggiori informazioni.

Primo utilizzo di Husqvarna Connect

1. Scaricare I'app Husqvarna Connect sul proprio
dispositivo mobile.

2. Registrarsi nell'app Husqvarna Connect.

3. Seguire le istruzioni dell'app Husqvarna Connect per
aggiungere il prodotto.

Nota: L'app Husqvarna Connectnon & disponibile
per il download in tutti i mercati. Rivolgersi al centro
di assistenza per maggiori informazioni.

Husqvarna Fleet Services™

Husqvarna Fleet Services™ & una soluzione su

cloud che fornisce ai fleet manager commerciali

una panoramica di tutti i prodotti. Husqvarna Fleet
Services™ & disponibile come servizio Web e come app.
Per ulteriori informazioni su Husqvarna Fleet Services™,
fare riferimento a www.husqvarna.com.

Nota: La soluzione cloud Husqvarna Fleet Services™
non é disponibile in tutti i paesi.

Collegamento al prodotto tramite Husqvarna Fleet
Services™

1. Scaricare I'app Husqvarna Fleet Services™sul
dispositivo mobile.

Eseguire il login all'app Husqvarna Fleet Services™.

Attenersi alle istruzioni relative all'abbinamento del
prodotto a Husqvarna Fleet Services™.

Tecnologia wireless Bluetooth®

| prodotti dotati di tecnologia wireless Bluetooth®
integrata possono connettersi ai dispositivi mobili.

Il simbolo per la tecnologia wireless Bluetooth® si
accende quando il dispositivo mobile & collegato al
prodotto.

®

Nota: Questo dispositivo & stato valutato per la
conformita ai requisiti applicabili di esposizione alle
radiofrequenze (RF). Il dispositivo € idoneo allimpiego
in modalita portatile senza alcuna restrizione.

Aggiornamento del firmware Over The Air (per
batterie con Bluetooth® integrato)

Le batterie con Bluetooth® scaricano e installano
automaticamente il nuovo firmware.

2046 - 008 - 15.05.2026
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* Il download viene avviato quando & disponibile un
nuovo firmware e la batteria € collegata a Husqvarna
Connect oppure a Husqvarna Fleet Services™.

+ L'indicatore Bluetooth® mostra quando la batteria &

collegata mentre il display della batteria € attivo.
* Il download del firmware richiede 10-15 minuti. Se
il download si interrompe o non riesce, la batteria

tenta di scaricare nuovamente il firmware.

« L'installazione del firmware ha inizio quando il
download & completo e la batteria non € in uso o

in carica.

* QGliindicatori del livello di carica lampeggiano
durante l'installazione del firmware. L'installazione
del firmware richiede 10-15 secondi.

Ricarica della batteria

Caricare la batteria prima del primo utilizzo. Una
batteria nuova € carica al 30%. Premere il pulsante
dello stato della ricarica per avere le informazioni sullo
stato di carica della batteria. Utilizzare e conservare la
batteria solo nell'intervallo di temperatura consigliato.
Fare riferimento a 7Temperatura operativa consigliata

alla pagina 94.

1. Inserire la batteria nel caricabatteria. Quando

2. La batteria &€ completamente carica quando tutti gli
indicatori del livello di carica sono accesi.

3. Rimuovere la batteria dal caricabatterie.
Stato di ricarica della batteria

E possibile utilizzare o caricare una batteria agli ioni di
litio Husqvarna a tutti i livelli di carica.

Spie del livello di carica

Stato della batteria (stato
di carica)

Sono accese 4 spie

La batteria € carica al
76% - 100%.

Sono accese 3 spie

La batteria & carica al
51% - 75%.

Sono accese 2 spie

La batteria & carica al
26% - 50%.

E accesa 1 spia

La batteria € carica al
11% - 25%.

1 spia lampeggia

La batteria & carica al 0%
-10%.

I'indicatore di carica sul caricabatterie si accende, la
batteria & collegata correttamente al caricabatterie.

Risoluzione dei problemi

Risoluzione dei problemi

Sintomi

Causa

Azione

Un indicatore del livello di carica lam-
peggia. Per i prodotti con alcune ver-
sioni firmware, lampeggia anche ['in-
dicatore di errore della batteria.

La batteria & scarica.

Caricare la batteria.

L'indicatore di errore della batteria
lampeggia.

Carico di lavoro pesante in combina-
zione con la temperatura della batte-
ria molto bassa.

Lasciare riscaldare la batteria. Ad

esempio, spostando il dispositivo al-
I'interno o azionandolo a bassa velo-
cita finché la batteria non si riscalda.

La batteria non funziona. La carica
di funzionamento della batteria € al
limite.

Rimuovere la batteria dal prodotto.
Attendere 5 minuti. Premere il pul-
sante dello stato di carica.

L'indicatore di temperatura della bat-
teria & acceso.

La batteria & troppo fredda o troppo
calda per essere usata.

Utilizzare la batteria a una tempera-
tura ambiente compresa tra -10 °C
(14 °F) e 40 °C (104 °F). Quando

la batteria ha la temperatura corretta,
puo essere usata di nuovo.

L'indicatore di temperatura della bat-
teria lampeggia.

La batteria sta per superare i limiti
della temperatura.

Ridurre la velocita e/o il carico di la-
voro. Per prestazioni ottimali, utilizza-
re la batteria a una temperatura am-
biente compresa tra +10 °C (50 °F) e
+30 °C (86 °F).

92

2046 - 008 - 15.05.2026



Sintomi

Causa

Azione

L'indicatore di temperatura della bat-
teria & acceso quando la batteria si
trova nel caricabatteria.

Deviazione di temperatura, la batteria
¢ troppo fredda o troppo calda per
poter essere caricata.

Lasciare raffreddare la batteria o
spostarla all'interno per riscaldarla.
Quando la batteria raggiunge la tem-

peratura corretta, pud essere usata
di nuovo. Assicurarsi di utilizzare il
caricabatteria solo con una tempera-
tura ambiente compresa tra 5 °C (41
°F) e 40 °C (104 °F). Tenere il cari-
cabatteria lontano dalla luce solare.
Se il problema persiste, contattare il
rivenditore.

L'indicatore di errore della batteria si
accende.

La batteria presenta un errore critico.

Contattare il rivenditore con servizio
di assistenza Husqvarna.

Trasporto, stoccaggio e smaltimento

Trasporto e rimessaggio

* Le batterie agli ioni di litio in dotazione rispettano i
requisiti di legge sulle merci pericolose.

« Rispettare i requisiti speciali riportati sulla confezione
e sulle etichette per il trasporto commerciale,
comprese quelle di terzi e corrieri.

« Parlare con personale che ha seguito una
formazione specifica in materiali pericolosi prima di
inviare il prodotto. Rispettare tutte le norme nazionali
vigenti.

« Quando si inserisce la batteria in un contenitore,
applicare del nastro adesivo sui contatti. Inserire la
batteria nel contenitore in modo da garantirne la
massima aderenza per evitare danni e incidenti.

« Non conservare la batteria in aree elettricamente
statiche. Non conservare mai la batteria in una
scatola di metallo.

« Mettere la batteria in un luogo asciutto, non soggetto
a gelate e pulito con una temperatura corretta.

« Utilizzare e conservare la batteria solo nell'intervallo
di temperatura consigliato. Fare riferimento a
Temperatura operativa consigliata alla pagina 94.

« Caricare la batteria dal 30% al 50% prima di
immagazzinarla per lunghi periodi.

» Pulire la batteria prima di riporla per lunghi periodi.

Smaltimento

Questo simbolo indica che il prodotto non & un rifiuto
domestico. Riciclarlo tramite il sistema di raccolta
locale per le apparecchiature elettriche ed elettroniche.
Cio contribuisce a una corretta gestione dei rifiuti al
termine del ciclo di vita. Per informazioni, contattare

le autorita locali, i servizi di smaltimento dei rifiuti
domestici, il concessionario o il rivenditore di zona. Lo
smaltimento non corretto pud avere potenziali effetti
negativi sull'ambiente e sulla salute, a causa della
potenziale presenza di sostanze pericolose.

SF K

Nota: 1l simbolo compare sul prodotto o
sull'imballaggio.

Dati tecnici

Marchi registrati

Il marchio denominativo e i logo Bluetooth® sono marchi
registrati di proprieta di Bluetooth SIG, inc. e qualsiasi
utilizzo di tali marchi da parte di Husqvarna & soggetto a
licenza.

Dati tecnici

Potenza di trasmissione
massima, dBm

Bande di frequenza, MHz 2400 - 2483,5

Per altri dati tecnici, fare riferimento alla targhetta dati di
funzionamento sulla batteria.
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Temperatura operativa consigliata

ATTENZIONE: un carico di lavoro
pesante con la temperatura della batteria
inferiore a 0 °C (32 °F) pu0 causare un
errore temporaneo della batteria.

A
A

non rientra in questo intervallo, la batteria
non funzionera correttamente.

A

ATTENZIONE: La batteria non si

ricarica se la temperatura non rientra
nell'intervallo di temperatura consigliato.

ATTENZIONE: utilizzare e Temperatura Temperatura di | Temperatura di
conservare la batteria solo nell'intervallo di d'uso ricarica stoccaggio
temperatura consigliato. Se la temperatura
-10-40°C/14- | 5-40°C/41- | 5-25°C/41-77
104 °F 104 °F °F
Caricabatterie omologati
Tabella
Caricabatterie QC330 QC500 40-C500X 40-C750X 40-C1000X4
Tensione di uscita, V 36 36 36 36 36
Tensione di entrata, 100-240 100-240 100-240 100-240 100-240
Frequenza, Hz 50-60 50-60 50-60 50-60 50-60
Potenza, W 330 500 500 750 100061
Tabella
Caricabatterie 40-C500X 40-C750X
Tensione di uscita, V 36 36
Tensione di entrata, V 100-240 100-240
Frequenza, Hz 50-60 50-60
Potenza, W 500 750

Dichiarazione di conformita

Dichiarazione di conformita

Husqvarna AB, SE-561 82 Huskvarna, SVEZIA, tel.:
+46 36 146500, dichiara sotto la propria esclusiva
responsabilita che il prodotto indicato:

Descrizione Batteria ricaricabile agli ioni di litio

Marchio

Husqvarna®

61 La potenza massima quando si carica una sola batteria € di 600 W.
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Descrizione Batteria ricaricabile agli ioni di litio

Tipo/Modello 40-B140X, 40-B220X, 40-B330X, 40-B360X, 40-B540X

Identificazione Numeri di serie a partire da 2026 e successivi

in conformita alle seguenti direttive e normative UE e
successive modifiche:

Direttiva/norma Descrizione

2014/30/UE "sulla compatibilita elettromagnetica”
2014/53/UES2 "relativo alle apparecchiature radio”

(UE) 2023/1542 "riguardante le batterie le batterie scariche"

e che sono applicati gli standard e/o le specifiche
tecniche seguenti;

EN IEC 62133-2:2017+A1:2021
EN IEC 62133-2:2017%3
IEC 63370:2022

EN 61000-6-1:2007/EN IEC 61000-6-1:2019,
EN 61000-6-3:2007+A1:2011+AC:2012, EN IEC
61000-6-3:202154

ETSI EN 301 489-1v.1.9.2, ETSI EN 301 489-17
v.3.2.4, ETSI 300 328 v.2.2.265

EN IEC 63000:2018

Altri test relativi al trasporto di merci pericolose;
UN 38.3 Edition 7

Huskvarna, 10/04/2026

yay/n

Lars Roos
R&D Director, Battery Competence Center
Husqvarna AB, SVEZIA

Responsabile della documentazione tecnica

Ce

62 Applicabile per i modelli che includono la comunicazione Bluetooth®.
Applicabile solo per 40-B220X.

Test EMC eseguito anche su vari prodotti utilizzando la batteria.

5 Applicabile per i modelli che includono la comunicazione Bluetooth®.

o D D
)
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TU—=ERATHI— KL ARRmOBIER
FHBEZEBER<BTA< LTV, YT
17 )LI& www.husqvarna.com/support T
AFTEET, EFLBERRELTLKE
TV, AEREFEHTBHEIC, BT INT
DETREBEHLTILEETV,

Rz EE,

MABICEATERT,

KOFEARD SRELET,

AEmE, ZHTD ECESTSITRHIC
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BR ETHBROBUBRRESETUYA
IILTLIEEV,
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R EvusorSsc/o TEALTIEEL,
BEREh3RHEBFLTLEE W, ChEn/Ny Ty
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TV, FHSHE/NY T —FEF 101 X—Z SR
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|
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EEV I
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75K
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24T
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B
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12.AF ¥ AOI—R
13. {83 E
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©

oy

REMDESR

BE IR, ERRQ. RSAEORCEERRHIER
LTLERT,
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EREFRBLEY. RELEYTEA. &
BVEHEOACBEESX SRR 55
CEEBHRLET,

R DRHEEORRCHDEVES.
HEPHONG. TrEBETITUTICE
EEEZDBRIHDCEEEKRLET,

Pz
19

BENVRRTHELE MBI FMERERMLT
CERAEhET,

EERRLIREE

B . goss0BRETRNTHEATL
EEl, BEPERIEDEVSE, BE,
K, BBVERABBEER CEHBY)
7.

ER . TRTOBESLUHPERBLTLE L,

« ERBA[& Nz Husqvarna D/NY T —DOFREBICIE,
Husqvarna fEEE/NY T —REBHEOHZFEAL T
EEW, Ny TU—R@GYITRNIITTHESLENT
W&,

« BHREAREA Husquarna RENY T U—D %, X
59 % Husquarna BEOERELTHEAL T EE
Vo BEEBELSESD, CONYTFU—EMOEED
ERELTHEALBEVTIEEL,
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« NyTFTU—ZZGHELUEY, BELLSELEYLE
WTLEEV, IXTOEER, ERABEOHKSE
BTEXY,

Ny TFU—RESHBEXEPH, RAASRELTE
TV, NYTU—CRY R FERLFREERES S
TNANBHVET,
BELENYTU—PNYTU—ZEBHREEALE
WTLEEV,

s NYTFU—CHEBHSEEEZEAEVTILEEL,

o NYFU—RFHNMEIFEVERICKRELTE
L,

© NYFU—REEN BB ERETREL T E
x0,

- NYFU—ORFOFNE, ERTHRLLETHE
BUTLEZL,

© NYFU—NRECEBENES, XY FU—EN
YFU—RBENSALTIEZ L,

© BEALBLEEPEERE, AREHS/NYTU—
ERUAL T,

© NYFU—RBLE, XY, EEREHREEOLE
ASBLTRELTIEE L,

BiE

B

NYTU—ORESITRER. HEEEHENT
DHIIT>TLLEEN, HEEEHEF 100 X—2 25
BLTLEEL,

RERAT—RARRZVEHL, N\vTFU—%ZEEL
THSERALTLSEEL,

s NYTFU—RG, BRUICHERITIEICAETEILEN
HVET, %7 Husquarna BE/NY FU—REH %
FRALTKEEW, Fgehr/Ivr ) —xEF
101 X—7SBLTLIEE,
NYTFV—BEAVIT—2—FRELTWREE
&, EEAFPEEZTHTIEEL,
FEAT—RAREVE/BTE, NV TU—DORE
RENFRRENET,

Husqvarna Connect

Husqvarna Connect l&, ENAILFNA RAAOER T 7

1) T3, Husqvarna Connect 77°U I, $F50

Husqvarna R OHRMEAEZRELE T,
HRHZER.

s HROBREY—ERCBEITZHREAILT,

Husqvarna Connect IZDWTEL < i,

www.husqvarna.com 228 L T &V,

y= - Tall Husqvarna Connect 7 7' l& —E O 15 T lk
AIVO—RTEEEA, FLL<KE., Y—ERAREEE
THEAVADELSEE,

Husqvarna Connect O/ ZBA% T %

1. Husqvarna Connect 7 7 ZE/NA L F/INA AIZSH
7>O—RULEY,

2. Husgvarna Connect 77 TEEZITVE T,

3. Husgvarna Connect 7 77U ODERICHV, ZRRE
EBMLEY,

E Husqvarna Connect 7 7'V l& —# O 5T
FAOO—RTEFELA, FHULLKE, Y—ERKR
FEETHBAVADESEEL,

Husqvarna Fleet Services™

Husqvarna Fleet Services™ (& . ¥ AEEEICTNTOD
HRAOBMEZRHETZITVRYUI—-23 VT,
Husgvarna Fleet Services™ (&, Web H—E A& L T,
BRETTVELTHEATEET, Husqvarna Fleet
Services™ 122 L TFL < &, www.husqvarna.com &%
BLTLSEEL,

EEE I Husgvarna Fleet Services™ 927 RY 1) 1—
2avi, —HomHETCRIATERR A,

Z$ 5 & Husqvarna Fleet Services™ D ##5%

1. Husgvarna Fleet Services™ 7 7' ZE/NAI)LF/N
AALADO—-RLET,

2. Husqvarna Fleet Services™ 777UICOJ A L&
ED

3. A& T & Husqvarna Fleet Services™ DR T 1>
DFIBICHE>TLEEV,

Bluetooth® DA/ YL AFo /05—

Bluetooth® DA YL ATV /O —#E&HERE. ENA
ILFENARICERTEET,

BEVOENAATFNA RAEZRBBICERTD L.
Bluetooth® JA Y L ATV /O —OI—INFRRE
h&E7d,

®

IR ;. auER. EAThIBEEAES (RF) 28
EHCHEALTVWACEATEEATVET, KEE
. BEBORBRACHVTHES<EATEET,

7 7—L4"J I T OEREH( Bluetooth® %& P&,
LiEXyFU—)

Bluetooth® ZHWEL 1/XY T —k, FILWT 7 —A"D
I7EZEBNICAVO—RULTAVARN=ILLET,

s WMLOWI7—ATTIT7HNRATMELCEY), NyTU
— 7" Husqvarna Connect % 7= l& Husqvarna Fleet
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Services™ ICEfiEnD & AV O— RFIBEKBESh
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o NYFV=FARTLANTOTATIREEIINY
F)—HEHRE DL, Bluetooth® 4 > —& A
RRENET,
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2. NYTFV—DOIXRTORBA DT —INFRITLT
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RRRES DT —2

NYFU—RF—RA( %
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AT —85 4 DR

NYFT)—E 76 %~ 100
%FEEHo

A227r—82532R4T

NYFT—E 51 %~ 75
%FTEFHo

A2DTr—85 224

NY T —I&k 26 %~ 50
% FTEE Ko

AT =2512R4

NYTU—E11% ~ 25
% REEHo

AT —85F 1288

NYFTU—E 0%~ 10

% FEE Ko

1. NyvFU—NYFTU—RBRICBYFHERT. N

YTFU—HFNYTFTU—REBRICELEHREID

ENYVTFU—REBBOREADT—INRTL

£7,

NZTIWNa—F1427

NSTNY21—F42Y
ER RA NSER
KREREADT—ENF 1 D25 |NYTU—HZETT, NYTU—ZHREBELTSLEEL,

—HOTT—LIITN—avE
BT NYTV—TIT5—A>2D7—
RERBLET,

NYFV=TIS5—AUIT—8FR
AR

EEERFE<. E5ICNYTU—ER
EXFEBECE<BE2>TVET,

NYTFV—ZBOET, LEAE B
ACBBIZA.NYTU—HBE?
KTERETHEXLET,

NYTU—FBELTVEEA. NN
YT —OBEBEEIRRICELT
W&EY,

AREASNYTU—ZBMYALE
T 5 DE/FEET. REREBRR
CERLET,

NYTV—RBEAVDT—2H KT
LTWa,

NYTV—ORENMETED AN
FEIERLH, FATETEA,

Ny TU—EEBRBE -10 ~ 40 °C
(14 ~ 104 °F DHBFFICHEBEL TR
W, Ny TU—ORENFBEYICHE
L, FHTED&LSICBEYET,

Y FU—RBEA Y DT — 8 B
T3,

NYFU—HFBRELRISETVTY
£,

EEXEEAFERBELET, &iE
BHEEEEB SIS, Ny FU—|
+10 °C (50 °F ) ~ +30 °C ( 86 °F )
DEOHEEEICR>TIEE L,
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REA

RNBER

NYFU—AREBRICA>TVD L
ELLNYTU—BEA DT &K
RITT %,

BERENTT. Ny TU—0RE
FETERNELREBIER LD, %
BTEFEA,

NYTU—ORENTHFDETHED
PERCANTREZEFET. NN
YTFU—OBRENEIICEDIE.KE

TEBLSICLABYNET, REHEF. &
¥, AEOEEN 5 ~ 40°C (41 ~
104 °F ) OFJFATHEAL T EE W,
ZERFAXOY LS VBICRKR
BLTLKEEV, BENSMERALEV
HBER.RKEECSAVADELSEE

(AN
NYTFV=TI5—A2DT7—3FR | NV TU—ICEREIZ—HNFREL |Husqvarna H—E ABRSE/EICHE L
T9%, TWEY, EhE<EEL,
Y
W=, RE. ER
mﬁtﬁ% c REITBHICNYTU—EBRLTIKEZ,
- AROUFILLAVIYFU—E, RRUORS  BER
ICBT2RBICERLTVET,

. FREEORE. NYT—IRIRILOERIESHS
KU, ERACEREEOEFICR>TIEEL,
FERERETDHIC. BRYWICEL TEIEIIR
ESFREYECTARSEE VN, ZYTDIINT
OEARBRHICH > TIEEV,
NYTFU—ZlBTREER, WIILT—T2/H>
TLEEV, BEPEREH LD, NYyTU—%
BBRICL2AWEELTSEE L,

. ERNRETDARMOHDBICEHRERE
LBEWTLEE W, Ny TU—REEROBICRE
LBEVWTLSEEL,

e NYTFTU—, BRULE, BORBRYEWVERKSH
2. BUEBEETRELTSEE W,
NYTFU—OBRESIVRER. HREEHEEAT
DHRIT>2TLEE\N, HEREHF 100 N—= %5
BLTLSEEV,

Ny TFU—%2REBRETDEEF. REEZ 30~
50 %lc LT EEL,

COXR—V,. REBAREIITREBEVWCEERLT
VWET, ERBLUOETHMEE[TOMIFBOENRS AT A
TUHALIILLTLEEY, ChickY, BEYOEY
BEEANTEICKYET, FHICOVTE., StiZos
Bk, BENOREEMRAEY —E R, REEEELIE/NEE
CHBBVEDELSEEV, BEVENEETNhTVSAEE
EABHD I, THEHYICEETIE, BREPAORELC
EYEEREFTUREEN DY ET,

SF K

R vl BRErERSOBRBCEREA
TVET,

FEFHET

BRER

Bluetooth® X —% £ Ok, Bluetooth SIG, inc. I'FiE
TREREETT, HEN—TJOFERICOVT,
Husqvarmna &, 122 ADOHFHEEZTTVET,

FEHET

BIRBF. MHz 2400 ~2483.5

BRAZEFHA. dBm 4

FERETICOVWTR, Ny TFU—0IUTILTL—b%E
SRLTEEV,

HRBERE

A
A

HEE: NvFUEEN0°C(32°F )%
BOBE. BENBUE —BHE/NY T —
IS—HRETHAEMN B ET.

HEE . NvFU-—0RESLVRER.
ERREBANTORIT> T EEL, 8
EXNEEREREAOSS. /Ny T —FE
EICBELEEA.
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" fERRE FRBE RERE
ERE : ARAEBAEEEAOSE. /1 10~ 40 °C/14 5~40 °C/41 5~25°C/41~77
vFIl)— E5 o L - = = = -
FU—RRBEhERA Tou o o4 o o
BaEhkEENY T —FESR
&

Ny FU—%BER QC330 QC500 40-C500X 40-C750X 40-C1000X4
HAORE. V 36 36 36 36 36
ALRE, V 100 ~ 240 100 ~ 240 100 ~ 240 100 ~ 240 100 ~ 240
BEE. Hz 50~ 60 50 ~ 60 50 ~ 60 50~ 60 50 ~60

BH, W 330 500 500 750 100086
&
NyFU—xBE#R 40-C500X 40-C750X
HAORE, V 36 36
AHLRE, V 100 ~ 240 100 ~ 240
B, Hz 50 ~ 60 50 ~ 60
BhH,. W 500 750
A==
HEEE
HEES
¥4, Husqvarna AB ( SE-561 82 Huskvarna, Sweden,
EFE . +46-36-146500 ) &, BIMBEFOELET, UATO
IRNEAEEELET,
Bied VFILL A HZBXNYTU—
Tk Husqvarna®
247 1 EFNL 40-B140X, 40-B220X, 40-B330X, 40-B360X, 40-B540X
ID 2026 ELEOHEES
66 12ONYTU—DHEXETDEANDKBAENIE 600W TT,
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. LT OEUETE IR (RIER ) ICEHLL TV

E3E
+ /% L]
2014/30/EU rERBEEAMICETS
2014/53/EUS7 MRS ICE TS
( EU ) 2023/1542 TNYFU—BLTEENYFU—ICETS,

BIOUTORBRLFEMERNBRAEATLET,
EN IEC 62133-2:2017+A1:2021

EN IEC 62133-2:201758

IEC 63370:2022

EN 61000-6-1:2007/EN IEC 61000-6-1:2019, EN
61000-6-3:2007+A1:2011+AC:2012, EN IEC
61000-6-3:202169

ETSI EN 301 489-1v.1.9.2, ETSI EN 301 489-17
v.3.2.4, ETSI 300 328 v.2.2.270

EN IEC 63000:2018
BERMBEIECETZZTOMOHEE :

UN 38.3 88 7 Ik

NATNN—F, 2026-04-10

oy

Lars Roos

MEAREEE, NvFUV-DVETFVAEYE2—
Husqvarna AB, AV I—F>
EXRRFEMICEERY

q

67 Bluetooth® J&1{E X iS4 TE (B A

8 40-B220X M & \ZiEA,

EMC 7AKNE, N\vTFU—%2FEATHERTETEHRBICHL TRBEENET,
0 Bluetooth® B i HTE (B A .

N o o
©

102 2046 - 008 - 15.05.2026



M

gl

e =g kol

HHE{2|

HHE{E| ST7I(R&F)
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NGk LN =2

2
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&Lt ol MZe x 7hs3tEC XAl z8 2 7
Mg F4shct
HIE{Z), Q1 X7, HIEIZIE AR sts

|.I| P HECl et NST WME FoIZ
==l 7ot MYAME oo siirale .
www.husqvarna.com/support0i| A{ 2+ 18t %& MES stigets Tl X ux B HIlY
4 BLich 2 /&S HABr LI A Had
2 A835t7| Mol ZE XIAE olsHaHok
Lok
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ME == ME9 m7|xl= 788 HIIg
o| oplLct.

HHEI2IE E50 X OHYAIR.

K
S
o

E HiE2| STT|eH 3 AL st7| I8 WLIch 2/7f
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It Bt e e w0l ol
_(2/ 705 oFEO XFXOFAIA|2
T RIZof hEt odEt 7|3/ Ele U Ared x|edol 9
Z PAES LIELICH 1 mac
2. RMIZEAFA
MNEPdH 3 8%
Husqvarna 40-B140X, 40-B220X, 40-B330X, 40-B360X, ~ 4 =5 =
40-B540X2(£) Husqvarna HIEIE|2 & &5t STE 5 DR S
2t FLHE, STA 2l 0|2 36V HIE{2ILICE 6. Mg+
Husqvarmnas X|&5Q) M E i Dhaol dgtoz A 7. HHOLAIZH
E1 Q0| MEC| M WL olpte HAS HalEE 8 E-AZ
R5tT A&LICH 9. Husgvarna Identity(HID)
10. HHE{Z| M 8%
1% 8L 1. ME YRH7H Z3HE Updes
0| HiE{Z2l& Husqvarna HIEIZIZ & S5t 378 L 12. 2 7ts 2E
Ot MS 37 MHME 9l1 T M5 BT AROI T 43 225
St HIEIZIQIX| ZOlstAlAI2. '
T =7k EE Y Kl 7Ol mat Aol FHE &
&L siE AR E46HAAI2. of HIEIZIE 217t
oFH M
or™ ™ol 2 o™ x|F
AMod Es|l=ostEEHZ2 Z| 74 =0 xF
gL B san TEE B M En, 72 5 Z1: oini 71 9 xHe 25 2ol B4
T A2, A1 U X|A| AFBtE E45tx| ote 7
T: WEAol XIA| AE S E4otx| o TR AR s Bom oal SoE uE
T AAEL“:I'
F:nE AD RES HsAAlR.

FO|: Mol xIA| ARt S EL5HR| o2
A2 M=, 2 M2 == Qs x|2dof M
Tisi7h Sake Sizio] /8 m AR ELICH

3
Z2 SR ofl U AtErOl £42 2
L bt e Slgio] 212 mf AbSElLict,

T Zof7l Aol CHEt HEE F7I2 MZ
=%

g mAME

+  Husgvarna @ §HHE*1E|§7.‘_‘|7|F_ &35tod

Husqgvarna % E HHE2IE %ﬁﬁl'dl\l . HiE{E2l=
AZEQ o] 2E 35 (o] Q&L

« HAE Husquarna MES| MM 32 ¥x|22 5
& 4= 9l Husqvarna 915 HHEIZIE ARSI AAIL.

% Yx|5t7| 25 HHEIZIE CHE Ex|o MY S

X2 AM2sR| Ot AAIL.

B2l 57|18 285t AL +=2l5t2d D sHR| Ob A Al

DE 2| 4218 ch2IXolMet s=sHok gL
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104

2046 - 008 - 15.05.2026




- HIEI2IE AATM, o EE stdo2 e YRlsHA
Al HHE{2I7} &tAF Qe Stet Shae ZEfe 4
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o 2AE HIE{E| EE HHE2] STTVIE A8
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Stx| ohd
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«  HHE{E| STl 22 E|H STY(0IM HIEEIE B2l
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EolM 2EIFtAAIR.

- HIEIZIE B, LA EE BMI 22 34 2/t Y
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EX N ISEERS
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AR, eI7tE HiEIZ| &7 7] Hjo/x[2 108 & =S
XFXOFAIAlg

« HHE{Z| 2% EAISO| Ferd
TE E0[8AI2.

- HHiE{E| 5 e HEE #QlsiziH 57 4E| HE
2 FEuUch

reteim BT A HES S2

YRR WEs &

Husqvarna Connect

Husqvarna ConnectE 2 HIY B8 £2 4elL|ct
Husqvarna Connect 212 Husqvarna M &0l & E 7|5
2 M3ELct.

M8 7HsEFLICH Husqvarna Fleet Services™of| CHSH &

7} HE &= www.husgvarna.com2 2 ZE &AL,

rlo
ne

=y Husqvarna Fleet Services™ 22t9E 28 M
2 AFoME MBI Rl &Lt

Husqvarna Fleet Services™ 2 A& o0l dZA35HE 4y

1. 2HFY & x|ol Husqvarna Fleet Services™ & CI2
2E o|-|__||:|.
Husqvarna Fleet Services™ 0i| E:LOISH_llzl-

I5tE

w N

M|& 2 Husqvarna Fleet Services™ 2} H|0{&!
ofl gt x|&E wELict
Bluetooth® £ 7|&

Bluetooth® M 7|&0| LIZHE HMEZ
AdE = daLct

THIY EHx|7F MZ ol HZALH Bluetooth® M 7|& 2|
7|27t LhE LTt

2 2ot Fxlof A

- HEEANE HE ®

- HNEEE U AMulaooigt HE 2 =39

Husqvarna Connectoll CHEH 7} HEE=

www.husqvarna.com2 & X35H&AI2.

1 U= AEO| A= Husqvama Connect HES CI22 T 0l FAlE Y PM FLLRF) 2 2T AR
Eof A8 E £ gI&LICH RMIE LIS S Al CHE|H™ E4te ZQ‘QE LtEfr&LICE o] &kl AEt glol &
of 2olataAl e =& =70 A8 E £ laLch

Husqvarna Connect AHZ A|Z} Wy

1. ZHHY
Lot

Husqvarna Connect {0il SE&tL|Ct.

=
3. Husqvarna Connect 42| x| Et7lofl et MES
Z7bgruct

& x|ofl Husqvarna Connect Y& CI2 2= 8t

N

=1 U= ARl A= Husqvarma Connect 22 O
2o 88 = glaLich RHMIEH LI MEIA
2™ 22l MAIL.

Husgvarna Fleet Services™

Husqvarna Fleet Services™ & ZEI2E 2R M2 M
&8 Tl gelxtolH ZE MEol chet W E M3 &L
E}. Husqvarna Fleet Services™ £ ¢ MH|A & Ho 2

2 M 29)o{ Al o|E(Bluetooth® LiE HIE|E|
ol F?)
Bluetooth® LH% HHE{Z|= M EHello1E XIS

Estn Mx[E + A&LIch

o

o2 ORE

M HY01E MEE =+ /1 HIE{2|7} Husqvarna

Connect &£ Husqvarna Fleet Services™ 0l 242 %]

HOREE 7|- AIZHELICH
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QI7HE HiE 2| ST

Table 29: 40-B140X, 40-B220X, 40-B330X & ?I7}E! HiE 2| SX7I

HiEl2| ZF7| QC330 QC500 40-C500X 40-C750X 40-C1000X4
&3 Feah, v 36 36 36 36 36
U= ®eh v 100~240 100~240 100~240 100~240 100~240

Fo4, Hz 50~60 50~60 50~60 50~60 50~60
™, w 330 500 500 750 100071
Table 30: 40-B360X, 40-B540X& 217+ HIE{E| E&7I
HiE2| ZX7| 40-C500X 40-C750X
&3 ™eah, v 36 36
/34 Feh v 100~240 100~240
Fot4, Hz 50~60 50~60
Y w 500 750
= A =
E5 HUE
E4 Moie
2 Ab(Husqvarna AB, SE-561 82 Huskvarna, SWEDEN,
8} +46-36-146500)= AL T&QI 2ol 5tof M| E 2
Ct2at 22 W8s Mdghuct.

=1 ST4 C|E ol2 HiEl2l

=1 = Husqvarna®

Ry 40-B140X, 40-B220X, 40-B330X, 40-B360X, 40-B540X
Ay 20261 LHEEE{ O 0|%

4l

HHE{2| B 7HRF STE m z|c) He
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|[vadas

Gaminio apzvalga

T

© N oA WwN =2

Akumuliatorius

Akumuliatoriaus jkroviklis (priedas)
|krovimo ir klaidy indikatorius

|krovos busenos mygtukas

Klaidy indikatorius

Akumuliatoriaus temperaturos indikatorius
Bluetooth® indikatorius (jei taikoma)

. |krovos busenos indikatorius

Simboliai ant gaminio

L

Bukite atvsargﬂs ir tinkamai naudokite
gaminj. Sis gaminys gali rimtai suzeisti
arba prazudyti operatoriy arba aplinkinius.

Atidziai perskaitykite akumuliatoriaus,
patvirtinto jkroviklio ir belaidZio gaminio,
kuriame naudojamas $is akumuliatorius,
naudojimo instrukcijg. Vadovus rasite
apsilanke adresu www.husqgvarna.com/
support. leSkokite modelio pavadinimo.

supratote visas instrukcijas.

Pavojinga jtampa.

Galima naudoti per liety.

Apsaugotas nuo vandens pursly.

Sis gaminys atitinka taikomas EB
direktyvas ir reglamentus.

Nuvezkite gaminj perdirbti j atitinkama
elektros ir elektronikos jrenginiy
utilizavimo vieta.
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Gaminys ar gaminio pakuoté nepriskiriami
buitinéms atliekoms.

Nepanardinkite akumuliatoriaus | vandenj.

®  Jei gaminyje naudojama ,Bluetooth®
belaidé technologija. Gaminio etiketéje
bus nurodytas simbolis Bluetooth®. Zr.
,Bluetooth®* belaidé technologija psl. 112.

Pasizymeékite: kiti ant gaminio pateikti simboliai
(lipdukai), skirti kity komerciniy teritorijy sertifikavimo
reikalavimams.

Gaminio aprasas

,Husqvarna40-B140X, 40-B220X, 40-B330X, 40-B360X,
40-B540X" yra neSiojamasis, jkraunamasis li¢io

jony 36 V akumuliatorius, skirtas ,Husqvarna*
akumuliatoriniams jrankiams.

,Husqvarna"“ siekia nuolat tobulinti savo gaminius, todél
pasilieka teise keisti gaminiy forma ir (arba) iSvaizda be
iSankstinio pranesimo.

Numatytasis naudojimas

Sie akumuliatoriai skirti ,Husqvarna“ akumuliatoriniams
jrankiams. Perskaitykite elektrinio jrankio naudojimo
instrukcijg ir jsitikinkite, kad akumuliatorius yra tinkamas
naudoti su elektros jrankiu.

Pasizymékite: Naudojimas gali biiti
reglamentuojamas nacionalinémis arba vietos

taisyklémis. Laikykités taikomy reikalavimy. Sie
akumuliator[ai skirti naudoti su patvirtintais akumuliatoriy
ikrovikliais. Zr. Patvirtinti akumuliatoriy jkrovikliai psl.
115.

Gaminio vardiné plokstelé

I
®Husqvarna Wimh CeLs éﬁom Nz
Husuvmm sea01 8 wuscnin, SwEDEN QR

M.H

EEV I
7 N
RECHARGEABLE
u ION BATTERY PACK

Gamintojas

Gamintojo adresas

Tipas

Gaminio numeris

Modelio numeris

|tampa

Ampervalandés

Vatvalandés

,2Husqvarna“ identifikatorius (HID)
Galvaninio elemento tipas

. Serijos numeris su pagaminimo data
12. Nuskaitomas kodas

13. Surinkimo $alis

® N OAWON =

- o ©
o

Saugumas

Saugos Zenkly reikSmeés

|spéjimai, perspéjimai ir pastabos yra skirtos atkreipti
démesj | ypac svarbias vadovo dalis.

PERSPEJ|MASZ Naudojamas, kai
naudotojui ar Salia esantiems asmenims

kyla mirtino arba sunkaus suzeidimo pavojus
arba jei nesilaikoma vadove pateikty
nurodymy.

PASTABA: Naudojamas, kai kyla
pavojus sugadinti gaminj, kitas medziagas
arba padaryti Zalg aplinkai, jei nesilaikoma
vadove pateikty nurodymy.

Pasiiymékite: Naudojamas papildomai
informacijai apie konkregig situacijg pateikti.

Svarbis saugos nurodymai

e PERSPEJ IMAS: Perskaitykite

visus saugos jspejimus ir instrukcijas.

Nesilaikydami jspejimy ir instrukcijy galite
Pasiiymékite: I8saugokite visus jspéjimus ir
instrukcijas.

patirti elektros smgj, sukelti gaisra ir (arba)
rimtai susizeisti.

» Naudokite tik Husqvarna patvirtintus akumuliatoriy
ikroviklius, kad jkrautuméte Husqvarna originalius
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akumuliatorius. Akumuliatoriai turi koduotg
programing jranga.

» Susijusiems Husqvarna gaminiams kaip maitinimo
Saltinj naudokite tik Husqvarna patvirtintus
jkraunamus akumuliatorius. Kad iSvengtuméte
suzeidimy, nenaudokite akumuliatoriaus kaip kity
gaminiy maitinimo $altinio.

» Nebandykite akumuliatoriaus iSmontuoti ar taisyti.
Visus remonto darbus turi atlikti tik patvirtintas
prekybos atstovas.

« Saugokite akumuliatoriy nuo tiesioginiy saulés
spinduliy, kars¢io ar atviros ugnies. Akumuliatorius
gali sukelti terminius ir (arba) cheminius nudegimus.

» Nenaudokite pazeisto akumuliatoriaus ar
akumuliatoriaus jkroviklio.

» Saugokite akumuliatoriy nuo mechaniniy smagiy.

» Saugokite akumuliatoriy nuo vaiky.

«  Akumuliatoriy laikykite $varioje ir sausoje vietoje.

< Jeigu akumuliatoriy gnybtai susitepa, nuvalykite juos
Svaria ir sausa Sluoste.

« VisiSkai jkrauto akumuliatoriaus nelaikykite
ikroviklyje.

» Nenaudodami akumuliatoriaus ar jj gabendami,
iSimkite akumuliatoriy i$ jrenginio.

« Laikykite akumuliatorius atokiau nuo metaliniy
daikty, pavyzdziui, viniy, varzty, juvelyriniy dirbiniy.

Naudojimas

Naudojimas

«  Akumuliatoriy naudokite ir laikykite tik
rekomenduojamame temperatiiros diapazone. Zr.
Rekomenduojamas temperatdros diapazonas psl.
115.

* Prie§ pradédami naudoti paspauskite jkrovos
busenos mygtuka ir jjunkite akumuliatoriy.

*  Akumuliatorius turi bati jkrautas prie$ pirmajj
naudojimg. Visada naudokite Husqvarna patvirtintg
akumuliatoriy jkrovikli. Zr. Patvirtinti akumuliatoriy
[krovikliai psl. 115.

» Kai ima mirkséti akumuliatoriaus temperatiros
indikatorius, sumazinkite apkrova ir (arba) greitj.

« Paspauskite jkrovos busenos mygtuka, kad
patikrintuméte akumuliatoriaus jkrovos busena.

Husqvarna Connect

Husqgvarna Connect yra nemokama programéle,

skirta mobiliesiems jrenginiams. Programélé Husqvarna
Connect suteikia Husqvarna gaminiui papildomas
funkcijas.

« Papildoma informacija apie gaminj.

» Informacija ir patarimai apie gaminio dalis ir
priezilra.

Daugiau informacijos apie Husqvarna Connect zr.

www.husqvarna.com.

Pasiiymékite: Programélé Husgvarna Connect
néra prieinama visose programéliy parduotuvése. Dél
iSsamesnés informacijos kreipkités | jgaliotajj techninés
priezidros atstova.

Norédami pradéti naudoti Husqvama Connect

1. Atsisiyskite programéle ,Husqvarna Connect”
mobilyjj jrengin;.

2. Uzsiregistruokite ,Husqvarna Connect*
programéléje.

3. Norédami pridéti gaminj, vadovaukités programéléje
Husqgvarna Connect pateiktomis instrukcijomis.

Pasiiymékite: Programélé Husqvarna
Connect néra prieinama visose programeéliy
parduotuvése. Dél iSsamesnés informacijos
kreipkités | jgaliotajj techninés priezilros atstova.

Husqvarna Fleet Services™

Husqvarna Fleet Services™ yra debesijos sprendimas,
teikiantis komercinio parko valdytojui galimybe
perzidréti visus gaminius. ,Husqgvarna Fleet Services
pasiekiama kaip interneto paslauga ir kaip programéle.
Daugiau informacijos apie Husqvarna Fleet Services™
zr. www.husqgvarna.com.

M

Pasizymékite: Husqvarna Fleet Services™
debesijos sprendimas pasiekiamas ne visose rinkose.

Prisijungimas prie gaminio naudojant Husqvarna Fleet
Services™

1. |diekite | savo mobilyjj jrenginj programéle
,Husqvarna Fleet Services™*.

2. Prisijunkite prie programélés Husqgvarna Fleet
Services™.

3. Vykdykite instrukcijas, kuriose paaiskinta, kaip
susieti gaminj su ,Husqvarna Fleet Services™".
L,Bluetooth® belaidé technologija

Gaminius su jdiegta ,Bluetooth® belaide technologija
galima prijungti prie mobiliojo jrenginio.
,Bluetooth®“belaidés technologijos simbolis jsiziebia,
kai mobilusis jrenginys yra prijungtas prie gaminio.

®
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Pasizymeékite: Buvo jvertinta sio prietaiso atitiktis
taikomiems radijo dazniy (RD) poveikio reikalavimams.
Prietaisg be apribojimy galima naudoti sglygomis,

kuriomis ap$vita taikoma naudojant neSiojamajg jranga.

Nuotoliniu biidu jdiegiama programiné
aparatiné jranga (angl. ,Firmware Over
The Air“) (akumuliatoriams su integruotu
Bluetooth®)

Bluetooth® naudojantys akumuliatoriai atsisiuncia ir
idiegia naujg programine aparating jrangg automatiskai.

« Atsisiuntimas pradedamas, kai yra pasiekiama nauja
programiné aparatiné jranga, o akumuliatorius yra
prijungtas prie Husqvarna Connect arba Husqvarna
Fleet Services™.

«  Bluetooth® indikatorius rodomas, kai akumuliatorius
prijungtas ir akumuliatoriaus ekranas yra aktyvus.

« Programinés aparatinés jrangos atsisiuntimas trunka
10-15 min. Jei atsisiuntimas sustabdomas arba
nutraukiamas, akumuliatorius bandys atsisiysti
programing aparating jranga dar karta.

* Programinés aparatinés jrangos diegimas
pradedamas pasibaigus atsisiuntimui, kai
akumuliatorius nenaudojamas arba nekraunamas.

« Diegiant programine aparating jrangg mirksi
ikrovos busenos indikatoriai. Programinés aparatinés
jrangos diegimas trunka 10-15 sek.

Akumuliatoriaus jkrovimas

Prie$ naudodami pirmg kartg, akumuliatoriy jkraukite.
Naujas akumuliatorius jkrautas 30 %. Paspauskite

jkrovos busenos mygtuka, kad patikrintuméte
akumuliatoriaus jkrovos busena. Akumuliatoriy
naudokite ir laikykite tik rekomenduojamame
temperatiiros diapazone. Zr. Rekomenduojamas
temperataros diapazonas psl. 115.

1. Akumuliatoriy jstatykite  jkroviklj. Kai siZiebia
akumuliatoriaus jkroviklio jkrovos indikatorius,
akumuliatorius yra tinkamai prijungtas prie jkroviklio.

2. Kai akumuliatorius visiSkai jkrautas, Svie€ia visi
akumuliatoriaus jkrovos bisenos indikatoriai.

3. 1S jkroviklio iSimkite akumuliatoriy.
Akumuliatoriaus jkrovimo bisena

,Husqvarna“ licio jony akumuliatorius galima jkrauti ir
naudoti nepaisant jy jkrovimo lygio.

|krovos biisenos indikato- | Akumuliatoriaus bisena
riai (ikrovos biisena)

Sviegia 4 indikatoriai Akumuliatoriaus jkrova

76-100 %.

Sviecia 3 indikatoriai Akumuliatoriaus jkrova

51-75 %.

Sviedia 2 indikatoriai Akumuliatoriaus jkrova

26-50 %.

Sviegia 1 indikatorius Akumuliatoriaus jkrova

11-25 %.

1 indikatorius mirksi Akumuliatoriaus jkrova 0-

10 %.

TrikCiy Salinimas

Trikéiy Salinimas

Pozymiai PrieZastis

Veiksmas

Mirksi vienas jkrovos busenos indi-
katorius. Kai kuriuose gaminiuose
su tam tikromis programinés aparati-
nés jrangos versijomis taip pat mirksi
akumuliatoriaus klaidos indikatorius.

Akumuliatorius iSsekes.

|kraukite akumuliatoriy.

Mirksi akumuliatoriaus klaidos indika-
torius.

Didelé apkrova ir labai Zema akumu-
liatoriaus temperatura.

Susildykite akumuliatoriy. Pavyzdziui,
perkelkite j patalpas arba dirbkite ma-
2u greiciu, kol akumuliatorius susils.

Akumuliatorius neveikia. Pasiekta
akumuliatoriaus veikimo diapazono
riba.

ISimkite i$ jrenginio akumuliatoriy.
Palaukite 5 minutes. Paspauskite
ijkrovos busenos mygtuka.
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Pozymiai

Priezastis

Veiksmas

Sviedia akumuliatoriaus temperati-
ros indikatorius.

Akumuliatorius yra per $altas arba
per karstas, todél jo negalima naudo-
ti.

Akumuliatoriaus jkroviklj laikykite nuo
-10°C /14 °F iki 40 °C / 104 °F
temperaturoje. Kai akumuliatorius yra
tinkamos temperaturos, jj galima vél
naudoti.

Mirksi akumuliatoriaus temperattros
indikatorius.

Akumuliatoriaus beveik pasieké tem-
peratdros apribojimus.

Sumazinkite greitj ir (arba) apkrova.
Siekiant uztikrinti optimaly veikima,

akumuliatoriy laikykite aplinkoje, ku-
rios temperattra +10-30 °C (50-86
°F).

Akumuliatoriaus temperatiros indika-
torius Sviecia, kai akumuliatorius yra
ikroviklyje.

Temperatiros svyravimai, akumulia-
torius yra per $altas arba per karstas,
kad galima buty jj jkrauti.

Leiskite akumuliatoriui atvésti arba
nuneskite jj | patalpa, kad Silty. Kai
akumuliatorius yra tinkamos tempe-

raturos, jj galima vél jkrauti. Akumu-
liatoriy jkroviklj galima naudoti tik nuo
5 °C (41 °F) iki 40 °C (104 °F) tem-
peratiroje. Laikykite jkroviklj atokiau
nuo saulés Sviesos. Jei problema
kartojasi, kreipkités | savo prekybos
atstova.

|siziebia akumuliatoriaus klaidos indi-
katorius.

lvyko kritiné akumuliatoriaus klaida.

Kreipkités | Husqvarna techninées
prieziuros atstova.

Transportavimas, saugojimas ir utilizavimas

Pervezimas ir laikymas

» Pateikiamam li¢io jony akumuliatoriui taikomos
pavojingy kroviniy gabenimo taisyklés.

« Laikykités specialiy komerciniy kroviniy gabenimui,
iskaitant treciujy Saliy ar tarpininko transporto
priemonémis, taikomy reikalavimy dél pakavimo ir
Zyméjimo.

« Pasitarkite su pavojingy medziagy gabenimo
specialistu prie§ siysdami jrenginj. Laikykités visy
taikomy nacionaliniy reikalavimy.

+ Pakuodami akumuliatoriy uzdékite juostg ant
kontakty. Tvirtai supakuokite akumuliatoriy, kad
iSvengtumete pazeidimy ir nelaimingy atsitikimy.

* Nelaikykite akumuliatoriaus tokioje vietoje, kur
gali susidaryti statiniai kraviai. Nelaikykite
akumuliatoriaus metalinéje déZutéje.

» Laikykite akumuliatoriy sausoje, neuz$alancioje ir
$varioje vietoje, kurioje yra tinkama temperatara.

«  Akumuliatoriy naudokite ir laikykite tik
rekomenduojamame temperatiiros diapazone. Zr.
Rekomenduojamas temperatdros diapazonas psl.
115.

* Prie§ saugodami ilgesnj laika pasirGpinkite, kad
akumuliatorius baty jkrautas 30-50 %.

« Prie§ saugodami, iSvalykite akumuliatoriy.
Salinimas

Sis simbolis nurodo, kad jrenginys nepriskiriamas
buitinéms atliekoms. Atiduokite ji perdirbti
pasinaudodami vietine elektros ir elektronikos jrenginiy
surinkimo sistema. Taip prisidésite prie tinkamo atlieky
tvarkymo. Jei reikia daugiau informacijos, kreipkités j
vietines institucijas, buitiniy atlieky tvarkymo tarnybas,
prekybos atstovg arba mazmenininka. Netinkamas
iSmetimas gali daryti neigiama poveikj aplinkai ir
Zmogaus sveikatai, nes gaminyje gali bati pavojingy
medziagy.

& & )g

Pasiiymékite: Simbolis, rodomas ant jrenginio
arba jrenginio pakuotés.
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Techniniai duomenys

Registruotieji prekiniai zenklai

Bluetooth® pavadinimas ir logotipai yra registruotieji
prekés Zenklai, priklausantys Bluetooth SIG, inc., ir
Husqvarna juos naudoja pagal licencija.

Techniniai duomenys

0 °C (32 °F), gali sukelti laiking
akumuliatoriaus klaidg.

A

PASTABA: Akumuliatoriy naudokite

ir laikykite tik rekomenduojamame
temperatiros diapazone. Jei temperatira

neatitinka Sio diapazono, akumuliatorius

Techniniy duomeny ieSkokite akumuliatoriaus
nominaliyjy parametry ploksteléje.

A

Dazniy juostos, MHz 2400-2483,5 veiks netinkamai.
Maks. perduodama galia, 4
dBm PASTABA: Akumuliatorius jkrauti

nepavyks, jei jo temperatira neatitiks
rekomenduojamo temperaturos diapazono.

. - Naudojimo tem- | |krovimo tempe- | Laikymo tempe-
R_ekomenduqamas temperatiiros peratiira ratiira ratdra
diapazonas —

Nuo -10 iki — - o - o
40 °C / nuo 14 Nuo 5iki40 °C/ | Nuo 5iki 25 °C/
i1 104 °F nuo 41 iki 104 °F | nuo 41 iki 77 °F
PASTABA: Didelé apkrova, kai
akumuliatoriaus temperatira Zemesné nei
Patvirtinti akumuliatoriy jkrovikliai
Lentelé
Akumuliatoriaus fro- | 330 QC500 40-C500X 40-C750X 40-C1000X4
18&jimo jtampa, V 36 36 36 36 36
Ivado jtampa, V 100-240 100-240 100-240 100-240 100-240
Daznis, Hz 50-60 50-60 50-60 50-60 50-60
Galia, W 330 500 500 750 100076
Lentelé
Akumuliatoriaus jkroviklis 40-C500X 40-C750X
18éjimo jtampa, V 36 36
|vado jtampa, V 100-240 100-240
Daznis, Hz 50-60 50-60
Galia, W 500 750

76

DidZiausia galia jkraunant tik vieng akumuliatoriy yra 600 W.

2046 - 008 - 15.05.2026

115




atitikties deklaracija

Atitikties deklaracija

@endrové ,2Husqvarna AB*, SE-561 82 Huskvarna,
SVEDIJA, tel. +46- 36-146500, atsakingai patvirtina, kad

gaminys:
ApraSymas |kraunamas li¢io jony akumuliatorius
Gamintojas ,Husqvarna®"
Tipas / modelis 40-B140X, 40-B220X, 40-B330X, 40-B360X, 40-B540X
Identifikacijos numeris Serijos numeriai nuo Sios datos: 2026 ir vélesni

atitinka Sias i$ dalies pakeistas ES direktyvas ir
reglamentus:

Direktyva / reglamentas Apradymas
2014/30/ES ,dél elektromagnetinio suderinamumo*
2014/53/ES77 ,dél radijo jrangos®
(ES) 2023/1542 ,dél baterijy ir baterijy atlieky*
ir kad laikomasi $iy standarty ir (arba) techniniy Tyrimy ir plétros skyriaus direktorius, Akumuliatoriy
specifikacijy kompetencijos centras
EN IEC 62133-2:2017+A1:2021 ,Husqvarna AB“, SVEDIJA
EN IEC 62133-2:201778 Atsakingas uz techning dokumentacijg
IEC 63370:2022
EN 61000-6-1:2007 / EN IEC 61000-6-1:2019, C €

EN 61000-6-3:2007+A1:2011+AC:2012,
EN IEC 61000-6-3:202179

ETSI EN 301 489-1v.1.9.2, ETSI EN 301 489-17
v.3.2.4, ETSI 300 328 v.2.2.280

EN IEC 63000:2018

Kiti bandymai, susije su pavojingy kroviniy vezimu;
UN 38.3 7 leidimas

Huskvarna, 2026-04-10

yaAy/n

Lars Roos

7T Taikoma versijoms su ,Bluetooth®" rysio funkcija.

8 Taikoma tik 40-B220X.

79 Taip pat naudojant akumuliatoriy su jvairiais gaminiais buvo atlikti EMS bandymai.
80 Taikoma versijoms su ,Bluetooth®" rysio funkcija.

~
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levads

Izstradajuma parskats

T

Akumulators

Akumulatora 1adétajs (piederums)
Uzlades un kludas indikators
Uzlades stavokla poga

Kludas indikators

Akumulatora temperatiras indikators
Bluetooth® indikators (ja attiecas)

. Uzlades stavokla indikators

PN O A @N

Simboli uz izstradajuma

Esiet uzmanigi un lietojiet izstradajumu
pareizi. Sis izstradajums var radit smagas
vai navéjosas traumas jums un citiem.

Rupigi izlasiet akumulatora, apstiprinata

|.I| ladétaja un bezvadu izstradajuma, kura

— tiek izmantots Sis akumulators, lietotaja

rokasgramatu. Rokasgramatas skatiet
vietné: www.husgvarna.com/support.
Mekl€jiet modela nosaukumu. Pirms
izstradajuma lietoSanas parliecinieties, ka
izprotiet visus noradijumus.

Bistams spriegums.

Var izmantot lietd.

Aizsardziba pret Gdens $lakstiem.

Izstradajums atbilst piemérojamajam EK
direkfivam un regulam.

Utilizejiet izstradajumu piemeérota
elektrisko un elektronisko ieriéu
utilizé$anas uznémuma.

2046 - 008 - 15.05.2026

117



Izstradajums un ta iepakojums nav
sadzives atkritumi.

Neiegremdéjiet akumulatoru tdent.

®  Jaizstradajuma ir Bluetooth® bezvadu
tehnologija. Izstradajuma nosaukuma
uzlimé bas simbols Bluetooth®. Skatiet
Seit: Bluetooth® bezvadu tehnologija lop.
719.

Piezime: uz lietosanu var attiekties konkrétas
valsts vai vietéjie noteikumi. levérojiet speka esoSos
noteikumus. Sie akumulatori ir paredzéti lietosanai

ar apstiprinatiem akumulatoru ladétajiem. Skatiet Seit:
Apstiprinatie akumulatoru ladétaji lpp. 122.

Datu plaksnite

Piezime: Parsjie uz izstradajuma noraditie simboli/
uzlimes attiecas uz dazu tirdzniecibas nozaru prasibam.

Izstradajuma apraksts

Husqvarna 40-B140X, 40-B220X, 40-B330X, 40-B360X,
40-B540X ir parnésajams, atkartoti uzladéjams 36 V
litija jonu akumulators Husqvarna, kas paredzéts ar
akumulatoru darbinamiem instrumentiem.

Més pastavigi pilnveidojam savus izstradajumus,
Husqvarna paturam tiesibas veikt izmainas, pieméram,
izstradajumu konstrukcija un/vai to izskata bez
iepriek$€ja pazinojuma.

Paredzeéta lietoSana

Sie akumulatori ir paredzéti Husqvarna ar akumulatoru

darbinamiem instrumentiem. Izlasiet elektroinstrumenta
lietotaja rokasgramatu, lai parliecinatos, ka akumulators
ir apstiprinats konkrétajam elektroinstrumentam.

00 8 @

| JR——
(@\|®Husqvarna WITH GELLS FROM <

HUSQVARNA AB, SE.551 f HUSKVARNA, SWEDEN
e QR

Type
[P —
HID' / AN
RECHARGEABLE
L11ON BATTERY PACK

7

Zimols

RaZotaja adrese

Tips

Izstradajuma numurs

Modela numurs

Spriegums

Ampérstundas

Vatstundas

Husgvarna identitate (HID)
. Akumulatora elementa tips
. Sérijas numurs ar razo$anas datumu
12. Skenéjams kods
13. Montazas valsts

©ONo GOk ON =

- o ©
oo

DroSiba

DroSibas definicijas

Bridinajumi, norades “Uzmanibu!” un piezimes tiek
izmantotas, lai izceltu Tpasi svarigas lietoSanas
rokasgramatas dalas.

c BRTD|NAJUMSZ Tiek izmantots

neievéro$anas dél operatoram vai blakus
eso$ajam personam draud traumas vai
nave.

IEVEROVJIET: Tiek izmantota tad,

ja rokasgramata sniegto noradijumu
neievéroSanas dé| rodas izstradajuma, citu
materialu vai blakus eso$as teritorijas
bojajumu risks.

tad, ja rokasgramata sniegto noradijumu

Piezime: Tiek izmantota, lai sniegtu plasaku
informaciju, kas nepiecieSama attiecigaja situacija.

Svarigi droSibas noradijumi

c BRTD|NAJUMSZ Izlasiet visus

droSibas bridinajumus un noradijumus.

Neieveérojot bridinajumus un noradijumus,
Piezime: Saglabajiet visus bridindjumus un
noradijumus.

var rasties elektrotrauma, aizdegSanas
un/vai smagas traumas.

* Izmantojiet tikai Husqvarna apstiprinatus
akumulatora ladétajus, lai uzladétu Husqvarna
originalos akumulatorus. Akumulatoriem ir Sifréta
programmatura.
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« Ka baro$anas avotu izmantojiet Husqvarna
apstiprinatus, atkartoti uzladéjamus akumulatorus
tikai saisfitajiem Husqvarna izstradajumiem. Lai
nepielautu traumu gdsanas risku, akumulatoru
nedrikst izmantot ka citu iericu baroSanas avotu.

* Akumulatoru nedrikst izjaukt vai remontét. Visi
remontdarbi javeic tikai apstiprinatam izplatitajam.

« Neglabajiet akumulatoru vietas, ka ir paklautas tiesai
saules gaismai, karstumam vai atklatam liesmam.
Akumulators var radit apdegumus un/vai kimiskos
apdegumus.

* Nelietojiet bojatu akumulatoru vai akumulatora
ladétaju.

* Nepaklaujiet akumulatoru mehaniskiem triecieniem.

+ Sargiet akumulatoru no bérniem.

» Uzturiet akumulatoru tiru un sausu.

» Tiriet akumulatora spailes ar firu un sausu dranu, ja
tas klust netiras.
Kad akumulators pilniba uzladéts, iznemiet to no
akumulatora ladétaja.
Iznemiet akumulatoru no izstradajuma, ja to
nelietosiet vai art parvadasiet.

* Uzglabajiet akumulatorus vieta, kur nav metala
priek8metu, pieméram, naglu, skriivju vai rotaslietu.

LietoSana

LietoSana

» Lietojiet un uzglabajiet akumulatoru tikai ieteicamaja
temperatlras diapazona. Skatiet Seit: /eteicamais
temperatdras diapazons pp. 122.

* Nospiediet akumulatora uzlades stavokla pogu, lai
ieslégtu akumulatoru pirms lietoSanas.

« Pirms akumulatora pirmas izmantoSanas reizes
tas jauzladé. Vienmér izmantojiet Husqvarna
apstiprinatu akumulatora ladétaju. Skatiet Seit:
Apstiprinatie akumulatoru ladetaji jpp. 122.

< Ja mirgo akumulatora temperatiras indikators,
samaziniet darba slodzi un/vai atrumu.

« Nospiediet akumulatora uzlades stavokla pogu,
lai sanemtu informaciju par akumulatora uzlades
stavokli.

Husqvarna Connect

Husqgvarna Connect ir bezmaksas lietotne mobilajai
iericei. Lietotne Husqvarna Connect nodrosina
paplasinatas funkcijas jusu Husqvarna produktam.

« Paplasinata produkta informacija.

« Informacija par produkta dalam un apkopi un
palidziba ar to.

Papildinformaciju par Husqvarna Connect skatiet vietné
www.husgvarna.com.

Piezime: Lietotne Husqvarna Connect nav piesjama
lejupieladei visos regionos. Lai iegitu plasaku
informaciju, sazinieties ar apkopes pakalpojumu
nodrosinataju.

Lai saktu izmantot Husqvarma Connect

1. Lejupieladégjiet lietotni Husqvarna Connect sava
mobilaja ierice.

2. Registréjieties Husqvarna Connect lietotné.

Izpildiet Husqvarna Connect lietotné sniegtos
noradijumus, lai pievienotu izstradajumu.

PieZime: Lietotne Husqvarna Connect nav
pieejama lejupieladei visos regionos. Lai sanemtu
plasaku informaciju, sazinieties ar izplatitaju, kas
nodrosina apkopi.

Husqvarna Fleet Services™

Husqvarna Fleet Services™ ir makona risinajums, kas
lauj vaditajam parskatit visu pieejamo komerciericu
klastu. Husqvarna Fleet Services™ ir pieejams ka
timekla pakalpojums un ka lietotne. Papildinformaciju
par Husqvarna Fleet Services™ skatiet vietné
www.husqvarna.com.

Piezime: Husqvara Flest Services™ makona
risinajums nav pieejams visos regionos.

Savienojuma izveide ar izstradajumu, izmantojot
Husqvarna Fleet Services™

1. Lejupieladéjiet lietotni Husqvarna Fleet Services™
sava mobilaja iericé.
Piesakieties lietotné Husqvarna Fleet Services™.

Izpildiet norades, lai izveidotu savienojumu starp
izstradajumu un Husqvarna Fleet Services™.

Bluetooth® bezvadu tehnologija

Izstradajumiem ar iebavétu Bluetooth® bezvadu
tehnologiju iespé&jams izveidot savienojumu ar mobilo
ierici.

Bluetooth® bezvadu tehnologijas simbols paradas uzreiz
péc mobilas ierices pievienoSanas izstradajumam.

®

Piezime: Siierice ir novértéta un atbilst
piemérojamam radiofrekvencéu (RF) iedarbibas
prasibam. lerici var izmantot parvietojamos iedarbibas
apstaklos bez ierobezojumiem.
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Atjauniniet aparatprogrammatiiru Firmware
Over The Air (bezvadu aparatprogrammatiras
atjauninasanas funkcija) (akumulatoriem ar
iebavéto Bluetooth®)

Akumulatori ar Bluetooth® automatiski lejupieladé un
uzstada jaunu aparatprogrammaturu.

* Lejupielade sakas, kad ir pieejama jauna
aparatprogrammatira un akumulators ir savienots ar
Husqvarna Connect vai Husqvarna Fleet Services™.

+  Bluetooth® indikators rada, kad akumulators ir
pievienots, kameér akumulatora displejs ir aktivs.

* Aparatprogrammaturas lejupielade ilgst
10-15 mindtes. Ja lejupielade apstajas vai
neizdodas, akumulators mégina vélreiz lejupieladét
aparatprogrammaturu.

* Aparatprogrammaturas uzstadiSana sakas, kad
lejupielade ir pabeigta un akumulators netiek lietots
vai ladéts.

» Uzlades stavokla indikatori mirgo
aparatprogrammatiras uzstadiSanas laika.
Aparatprogrammatiras uzstadiSana ilgst 10-15
sekundes.

Akumulatora uzlade

Uzladgjiet akumulatoru pirms ta pirmas lietoSanas
reizes. Jauns akumulators ir uzladéts 30% apméra.
Nospiediet akumulatora uzlades stavokla pogu, lai
sanemtu informaciju par akumulatora uzlades stavokli.
Lietojiet un uzglabajiet akumulatoru tikai ieteicamaja

temperatlras diapazona. Skatiet Seit: /efeicamais
temperatdras diapazons lpp. 122.

1. levietojiet akumulatoru akumulatora ladétaja. Ja
iedegas akumulatora ladétaja uzlades indikators,
akumulators ir pareizi pievienots ladétajam.

2. Akumulators ir pilniba uzladéts, kad deg visi uzlades
stavokla indikatori uz akumulatora.

I1znemiet akumulatoru no akumulatora ladétaja.
Akumulatora uzlades stavoklis

Husqvarna litija jonu akumulatoru drikst uzladét un lietot
neatkarigi no uzlades limena.

Uzlades stavokla indikato- | Akumulatora stavoklis
ri (uzlades stavoklis)

Akumulators ir uzladéts
76-100 % apmera.

Deg 4 indikatori

Deg 3 indikatori Akumulators ir uzladéts

51-75 % apméra.

Akumulators ir uzladéts
26-50 % apméra.

Deg 2 indikatori

Akumulatora ir uzladéts
11-25 % apméra.

Deg 1 indikators

Akumulators ir uzladéts
0-10 % apmeéra.

Mirgo 1 indikators

Problému noverSana

Probléemu novérsana

Pazimes Célonis

Darbiba

Mirgo viens uzlades stavokla indika-
tors. Izstradajumiem ar dazam apa-
ratprogrammatiiras versijam mirgo
arm akumulatora kludas indikators.

Akumulators ir tukss.

Uzladgjiet akumulatoru.

Mirgo akumulatora kludas indikators.

Liela noslodze apvienojuma ar |oti
zemu akumulatora temperaturu.

Laujiet akumulatoram sasilt. Pieme-
ram, ienesiet to iekstelpas vai darbi-
niet ar |oti zemu atrumu, ldz tas sa-
silst.

Akumulators nedarbojas. Ir sasniegts
akumulatora darbibas diapazona ie-
robezojums.

1znemiet akumulatoru no izstradaju-
ma. Uzgaidiet 5 minates. Nospiediet
uzlades stavokla pogu.

Akumulatora temperatiras indikators
ir ieslégts.

Akumulators ir parak auksts vai pa-
rak karsts, lai to lietotu.

Glabajiet akumulatoru apkartéja tem-
peratiira no -10 °C (14 °F) idz 40 °C

(104 °F). Kad akumulators ir sasnie-

dzis pareizu temperatiru, to var atkal
lietot.
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Pazimes

Célonis

Darbiba

Akumulatora temperaturas indikators
mirgo.

Akumulatora temperatura ir tuvu pie-
laujamajai robezai.

Samaziniet atrumu un/vai slodzi.
Optimalai darbibai akumulatoru ietei-
cams glabat temperatira no +10 °C
(50 °F) idz +30 °C (86 °F).

Kad akumulators ir ladétaja, akumu-
latora temperatiras indikators ir ie-
sléegts.

Temperatlras neatbilstiba, akumula-
tors ir parak auksts vai parak karsts,
lai to uzladétu.

Laujiet, lai akumulators atdziest, vai
ienesiet to telpa, lai sasilditu. Kad
akumulators ir sasniedzis pareizu

temperatru, to var atkal uzladét. La-
détaju izmantojiet tikai vietas, kur ap-
kartéja temperattra irno 5 °C (41 °F)
lidz 40 °C (104 °F). Sargiet ladétaju
no saules gaismas. Ja probléma jo-
projam pastav, sazinieties ar izplati-
taju.

ledegas akumulatora kludas indika-
tors. da.

Akumulatoram radusies kritiska k|a-

Sazinieties ar Husqvarna izplafitaju,
kas nodrosina apkopi.

Parvadasana, glabasana un utilizéSana

Transporté$ana un uzglabasana

« Komplektacija ieklautie litija jonu akumulatori atbilst
bistamo precu normativu prasibam.

« levérojiet ipasas prasibas attieciba uz iepakojumu
un markéjumu komercialai parvadasanai, tostarp
prasibas, ko nosaka tre$as puses un parvadataji.

« Pirms parvadat izstradajumu, sazinieties ar bistamo
materialu parvadasanas specialistu. levérojiet visus
spéka esosos konkrétas valsts likumus.

« Kad ievietojat akumulatoru iepakojuma, kontaktus
aizliméjiet ar imlenti. Stingri ievietojiet akumulatoru
iepakojuma, lai izvairitos no bojajumiem un
negadijumiem.

* Neglabajiet akumulatoru vietas, kur var rasties
statiska elektriba. Neglabajiet akumulatoru metala
karba.

* Novietojiet akumulatoru sausa, silta un fira vieta,
piemérota temperatara.

« Lietojiet un uzglabajiet akumulatoru tikai ieteicamaja
temperatlras diapazona. Skatiet Seit: /eteicamais
temperatiras diapazons lpp. 122.

« Pirms akumulatoru novietojiet ilgsto$ai uzglabasanai,
uzladéjiet to par 30-50 %.

» Pirms novietot akumulatoru glabasanai, notiriet to.
Utilizacija

Simbols norada, ka izstradajums nav sadzives atkritumi.
Utilizéjiet to, izmantojot elektrisko un elektronisko

iericu savak$anas sistému jusu valstl. Tas veicinas
pienacigu atkritumu apsaimnieko$anu ieri€u aprites
cikla beigas. Lai iegitu informaciju, sazinieties

ar vietéjam valsts iestadém, sadzives atkritumu
parstrades pakalpojumu nodrosinatajiem, izplafitaju vai
mazumtirgotaju. Nepareiza utilizacija var radit iesp&jamu
negativu ietekmi uz vidi un cilvéku veselibu, jo pastav
bistamu vielu klatbatnes risks.

ax ¥

Piezime: simbols ir redzams uz izstradajuma vai ta
iepakojuma.

Tehniskie dati

Registrétas pre¢u zZimes

Bluetooth® preéu zZime un logotipi ir Bluetooth SIG,
inc. registrétas precu Zimes, un Husqvarna tas izmanto
atbilstoSi licencei.

Tehniskie dati

Frekvencu joslas, MHz No 2400 lidz 2483,5

Maksimala parraidita jau-

da, dBm 4
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Citus tehniskos datus skatiet akumulatora datu diapazona, akumulators nedarbosies
plaksnite. pareizi.

leteicamais temperatiras diapazons

|EVEROJ|ETZ Akumulators
|EVEROJ|ET: Liela noslodze, kad neuzladésies, ja ta temperatira nav
ieteicamaja temperatiras diapazona.

akumulatora temperatra ir zemaka par 0 °C
(32 °F) var izraisit 1slaicigu akumulatora

kladu. LietoSanas tem- | Uzlades tempe- Uzglabasana
perattra ratira temperatira

IEVEROJIET: Lietojiet un uzglabajiet -10-40 °C/14— | 5-40 °C/41-104 | 5-25 °C/41-77
akumulatoru tikai ieteicamaja temperatiras 104 °F °F °F
diapazona. Ja temperatiira nav $aja

Apstiprinatie akumulatoru l1adétaji

Tabula
Akumulatora ladétajs QC330 QC500 40-C500X 40-C750X 40-C1000X4
Izejas spriegums, V 36 36 36 36 36
levades spriegums, V 100-240 100-240 100-240 100-240 100-240
Frekvence, Hz 50-60 50-60 50-60 50-60 50-60
Jauda, W 330 500 500 750 10008"
Tabula
Akumulatora ladétajs 40-C500X 40-C750X
Izejas spriegums, V 36 36
levades spriegums, V 100-240 100-240
Frekvence, Hz 50-60 50-60
Jauda, W 500 750

atbilstibas deklaracija

Atbilstibas deklaracija

Meés, Husqvarna AB, SE-561 82 Huskvarna,
ZVIEDRIJA, talrunis: +46 36 146500, ar pilnu atbildibu
apliecinam, ka Sis izstradajums:

Apraksts Atkartoti uzladéjams litija jonu akumulators
Zimols Husqvarna®
81 Maksimala jauda, uzladgjot tikai vienu akumulatoru, ir 600 W.
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Apraksts Atkartoti uzladéjams litija jonu akumulators

Tips/modelis 40-B140X, 40-B220X, 40-B330X, 40-B360X, 40-B540X

Identifikacija Sakot ar sérijas numuriem 2026

atbilst $adam papildinatam ES direktivam un regulam:

Direkfiva/regula Apraksts

2014/30/ES “par elektromagnétisko savietojamibu”
2014/53/ES82 “par radioiekartam”

(ES) 2023/1542 “par baterijam un bateriju atkritumiem”

un ir ievéroti talak noraditie standarti un/vai tehniskas
specifikacijas;

EN IEC 62133-2:2017+A1:2021

EN IEC 62133-2:201783

IEC 63370:2022

EN 61000-6-1:2007/EN IEC 61000-6-1:2019,
EN 61000-6-3:2007+A1:2011+AC:2012, EN IEC
61000-6-3:202184

ETSI EN 301 489-1v.1.9.2, ETSI EN 301 489-17
v.3.2.4, ETSI 300 328 v.2.2.285

EN IEC 63000:2018

Citi testi, kas saistiti ar bistamo precu transportésanu;
UN 38.3 standarts, 7. izdevums

Huskvarna, 2026-04-10

M

Larss Riss (Lars Roos)

Pétniecibas un izstrades nodalas direktors, Akumulatoru
kompetences centrs

Husqvarna AB, ZVIEDRIJA

Atbildigais par tehnisko dokumentaciju

Ce

82 Attiecas uz versijam, kas ietver Bluetooth® savienojumu.

3 Attiecas tikai uz 40-B220X.

EMS testésSana tika veikta ari dazadiem izstradajumiem, kas izmanto akumulatoru.
85 Attiecas uz versijam, kas ietver Bluetooth® savienojumu.

® ®
=
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Pengenalan

Gambaran keseluruhan produk

T

Bateri

© N oA WN =2

Pengecas bateri (aksesori)

Penunjuk pengecasan dan ralat
Butang keadaan cas

Penunjuk ralat

Penunjuk suhu bateri

Bluetooth® penanda (jika berkenaan)
. Penunjuk keadaan cas

Simbol pada produk

LL

Berhati-hati dan gunakan produk dengan
betul. Produk ini boleh menyebabkan
kecederaan serius atau kematian kepada
pengendali dan orang lain.

Baca manual pengendali tentang bateri,
pengecas yang diluluskan dan produk
tanpa kord yang menggunakan bateri
ini. Anda boleh menemukan manual di
www.husgvarna.com/support. Cari nama
model. Pastikan anda memahami semua
arahan sebelum anda menggunakan
produk.

|PX4

q
&

Voltan berbahaya.

Boleh digunakan dalam hujan.

Dilindungi daripada simbahan air.

Produk ini mematuhi arahan EC dan
peraturan yang berkenaan.

Kitar semula produk di lokasi pelupusan
yang berkenaan untuk elektrik dan
elektronik.

124
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Produk atau pakej produk bukan bahan
buangan domestik.

Jangan rendamkan bateri dalam air.

®  Jika produk bercirikan teknologi wayarles
Bluetooth®. Simbol Bluetooth® akan
ditandakan pada label nama produk.
Rujuk Teknologi wayarles Bluetooth®
pada halaman 126.

Nota: Peraturan negara atau setempat mungkin
mengawal penggunaan. Patuhi peraturan yang
berkenaan. Bateri ini adalah untuk digunakan dengan
pengecas bateri yang diluluskan. Rujuk Pengecas bateri
yang diluluskan pada halaman 129.

Plat jenis

Nota: Simbol/pelekat lain pada produk merujuk
kepada keperluan pensijilan untuk sesetengah bahagian
komersial.

| | I
%@Husqvarna WITH GELLS FROM N
HUSGUARNA AB, .51 o HUSKVARNA, SWEDEN
QR

M.H

EEVEm
7 N
RECHARGEABLE
u ION BATTERY PACK

Perihalan produk

Husqvarna 40-B140X, 40-B220X, 40-B330X, 40-B360X,
40-B540X ialah bateri Li-ion 36 V mudah alih dan boleh
dicas semula untuk alat berkuasa bateri Husqvarna.

Sebagai sebahagian daripada proses pembangunan
produk berterusan kami, Husqvarna berhak mengubah
suai reka bentuk dan/atau rupa produk tanpa
memberikan notis.

Tujuan penggunaan

Bateri ini adalah untuk alat berkuasa bateri Husqvarna.
Baca manual alat kuasa untuk memastikan bateri
diluluskan untuk digunakan dengan alat kuasa tersebut.

Jenama

Alamat pengeluar

Jenis

Nombor artikel

Nombor model

Voltan

Ampere-jam

Watt jam

9. lIdentiti Husqvarna (HID)
10. Jenis sel bateri

11. Nombor siri dengan tarikh pengeluaran
12. Kod boleh diimbas

13. Negara pemasangan

® N ORAWON =

Keselamatan

Takrifan keselamatan

Amaran, awasan dan nota digunakan untuk
menunjukkan bahagian yang amat penting dalam
manual.

AMARAN: Digunakan jika terdapat
risiko kecederaan atau kematian kepada
pengendali atau orang sekeliling jika arahan
dalam manual tidak dipatuhi.

AWAS: Digunakan jika terdapat
kerosakan kepada produk, bahan lain atau
kawasan berhampiran jika arahan dalam
manual tidak dipatuhi.

A
A

Nota: pigunakan untuk memberikan maklumat lanjut
yang perlu dalam situasi tertentu.

Arahan keselamatan penting

c AMARAN Baca semua amaran

keselamatan dan semua arahan. Kegagalan
Nota: simpan semua amaran dan arahan.

mematuhi semua amaran dan arahan
mungkin menyebabkan kejutan elektrik,
kebakaran dan/atau kecederaan serius.

* Hanya gunakan pengecas bateri Husqvarna yang
diluluskan untuk mengecas bateri asli Husqvarna.
Bateri disulitkan dengan perisian.

* Gunakan bateri Husqgvarna diluluskan yang boleh
dicas semula sebagai bekalan kuasa untuk
produk Husqvarna yang berkenaan sahaja. Untuk
mengelakkan kecederaan, jangan gunakan bateri
sebagai bekalan kuasa bagi peranti lain.

2046 - 008 - 15.05.2026
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« Jangan cuba memisahkan bahagian atau membaiki
bateri. Semua pembaikan perlu dilakukan oleh
penjual yang diluluskan sahaja.

» Jauhi bateri daripada cahaya matahari, haba atau
api. Bateri boleh menyebabkan kelecuran dan/atau
kelecuran kimia.

« Jangan gunakan bateri atau pengecas bateri yang
rosak.

« Jangan sebabkan kejutan mekanikal terhadap bateri.

« Jauhi bateri daripada kanak-kanak.

» Pastikan bateri bersih dan kering.

» Bersihkan terminal bateri dengan kain yang kering
dan bersih jika terminal kotor.

« Jangan simpan bateri dalam pengecas bateri apabila
bateri dicas sepenuhnya.

« Tanggalkan bateri dari produk apabila anda tidak
menggunakannya dan semasa pemindahan.

« Simpan bateri di tempat yang jauh daripada objek
logam seperti paku, skru atau barang kemas.

Pengendalian

Pengendalian

* Kendalikan dan simpan bateri hanya dalam julat
suhu yang disyorkan. Rujuk Julat suhu yang
disyorkan pada halaman 129.

« Tekan butang keadaan cas untuk memulakan bateri
sebelum digunakan.

+ Bateri mesti dicas sebelum anda menggunakannya
buat kali pertama. Hanya gunakan pengecas bateri
Husqvarna diluluskan. Rujuk Pengecas bateri yang
diluluskan pada halaman 129.

» Kurangkan beban kerja dan/atau kelajuan apabila
penunjuk suhu bateri berkelip.

* Tekan butang keadaan cas untuk mendapatkan
maklumat keadaan cas bateri.

Husqvarna Connect

Husqvarna Connect merupakan aplikasi percuma untuk
peranti mudah alih anda. Aplikasi Husqvarna Connect
menyediakan fungsi lanjutan untuk produk Husgvarna
anda.

* Maklumat lanjutan produk.
* Maklumat dan bantuan berkaitan alat ganti dan
servis.

Untuk maklumat lanjut tentang Husgvarna Connect,
rujuk www.husgvarna.com.

Nota: Aplikasi Husqvarna Connect tidak tersedia
untuk muat turun di semua pasaran. Rujuk dengan
pembekal servis anda untuk maklumat lanjut.

Untuk mula menggunakan Husqvama Connect

1. Muat turun aplikasi Husqvarna Connect pada peranti
mudah alih anda.

Daftar dalam aplikasi Husqvarna Connect.

lkut langkah arahan dalam aplikasi Husqvarna
Connect untuk menambahkan produk.

Nota: Aplikasi Husgvarna Connect tidak tersedia
untuk muat turun di semua pasaran. Rujuk dengan
pembekal servis anda untuk maklumat lanjut.

Husqvarna Fleet Services™

Husqvarna Fleet Services™ merupakan penyelesaian
awan yang memberi pengurus armada komersial
gambaran keseluruhan bagi semua produk. Husqvarna
Fleet Services™ tersedia sebagai perkhidmatan web
dan sebagai aplikasi. Untuk maklumat lanjut tentang
Husqvarna Fleet Services™, rujuk www.husqvarna.com.

Nota: Penyelesaian awan Husqvarna Fleet Services™
tidak tersedia di semua pasaran.

Untuk menyambungkan produk dengan Husqvarna
Fleet Services™

1. Muat turun aplikasi Husqvarna Fleet Services™ pada
peranti mudah alih anda.

2. Log masuk ke aplikasi Husqvarna Fleet Services™.

Ikut arahan tentang cara memasangkan produk
dengan Husqvarna Fleet Services™.

Teknologi wayarles Bluetooth®

Produk dengan teknologi wayarles Bluetooth® terbina
dalam boleh disambungkan kepada peranti mudah alih.

Simbol untuk teknologi wayarles Bluetooth® akan
terpapar apabila peranti mudah alih anda disambungkan
kepada produk.

®

Nota: Peranti ini telah dinilai untuk mematuhi
keperluan pendedahan Frekuensi Radio (RF) yang
berkenaan. Peranti boleh digunakan dalam keadaan
pendedahan mudah alih tanpa sekatan.

Kemas Kini perisian tegar melalui udara (untuk
bateri dengan Bluetooth® terbina dalam)

Bateri dengan Bluetooth® memuat turun dan memasang
perisian tegar baharu secara automatik.

¢ Muat turun bermula apabila perisian tegar
yang baharu tersedia dan bateri disambungkan

126
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kepada Husqgvarna Connect atau Husqvarna Fleet
Services™.

Penunjuk Bluetooth® menunjukkan apabila bateri

2. Bateri dicas sepenuhnya apabila semua penunjuk
keadaan cas pada bateri dihidupkan.

3. Keluarkan bateri dari pengecas bateri.

disambungkan semasa paparan bateri aktif.

¢ Muat turun perisian tegar mengambil masa 10-15
minit. Jika muat turun berhenti atau gagal, bateri
akan cuba memuat turun perisian tegar sekali lagi.

« Pemasangan perisian tegar bermula apabila muat
turun selesai dan bateri tidak digunakan atau sedang

dicas.

« Penunjuk keadaan cas berdenyut semasa
pemasangan perisian tegar. Pemasangan perisian

tegar mengambil masa 10-15 saat.

Untuk mengecas bateri

Cas bateri sebelum pengendalian kali pertama. Bateri
baru dicas hingga 30%. Tekan butang keadaan cas
untuk mendapatkan maklumat keadaan cas bateri.
Kendalikan dan simpan bateri hanya dalam julat suhu

Status pengecasan bateri

Bateri Li-ion Husqvarna boleh dicas atau digunakan
pada semua tahap pengecasan.

Penunjuk keadaan cas

Status bateri (keadaan
pengecas)

4 penunjuk hidup

Bateri dicas 76% - 100%.

3 penunjuk hidup

Bateri dicas 51% - 75%.

2 penunjuk hidup

Bateri dicas 26% - 50%.

1 penunjuk hidup

Bateri dicas 11% - 25%.

1 penunjuk berke

lip Bateri dicas 0% - 10%.

yang disyorkan. Rujuk Julat suhu yang disyorkan pada

halaman 129.

1. Masukkan bateri ke dalam pengecas bateri.
Apabila penunjuk pengecasan pada pengecas bateri
dihidupkan, bateri disambungkan dengan betul

kepada pengecas bateri.

Pencarisilapan

Pencarisilapan

Gejala

Punca

Tindakan

Satu penunjuk keadaan cas berke-
lip. Untuk produk dengan sesetengah
versi perisian tegar, penunjuk ralat
bateri juga berkelip.

Bateri habis.

Cas bateri.

Penunjuk ralat bateri berkelip.

Beban kerja berat dengan suhu bate-
ri yang sangat rendah.

Menyebabkan bateri menjadi panas.

Contohnya, alihkannya ke dalam ba-
ngunan atau kendalikannya pada ke-
lajuan rendah sehingga bateri menja-
di panas.

Bateri tidak beroperasi. Julat operasi
bateri berada pada hadnya.

Keluarkan bateri dari produk. Tunggu
5 minit. Tekan butang keadaan cas.

Penunjuk suhu bateri adalah HIDUP.

Bateri terlalu sejuk atau terlalu panas
untuk digunakan.

Kekalkan bateri pada suhu sekelil-
ing antara -10°C (14°F) hingga 40°C
(104°F). Apabila bateri mencapai su-
hu yang betul, bateri boleh diguna-
kan sekali lagi.

Penunjuk suhu bateri akan berkelip.

Bateri hampir mencapai had suhu.

Kurangkan kelajuan dan/atau beban
kerja. Kekalkan bateri dalam suhu
pilihan antara +10°C (50°F) hing-
ga +30°C (86°F) untuk prestasi opti-
mum.
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Gejala

Punca

Tindakan

Penunjuk suhu bateri adalah HIDUP
ketika bateri berada di dalam penge-

Sisihan suhu, bateri terlalu sejuk atau
terlalu panas untuk dicas.

Biarkan bateri menyejuk atau memin-
dahkannya ke dalam bangunan un-

cas. tuk memanaskannya. Apabila bate-

ri mencapai suhu yang betul, bateri
boleh dicas semula. Pastikan penge-
cas digunakan apabila suhu sekelil-
ing adalah antara 5°C (41°F) hingga
40°C (104°F). Jauhkan pengecas da-
ripada cahaya matahari. Jika masa-
lah berterusan, rujuk wakil pembekal
anda.

Penunjuk ralat bateri HIDUP. Bateri mempunyai ralat kritikal. Rujuk pembekal servis Husqvarna

anda.

Pengangkutan, penyimpanan dan pembuangan

Pemindahan dan simpanan « Bersihkan bateri sebelum anda meletakkannya

dalam storan.

« Bateri Li-ion yang dibekalkan mematuhi keperluan
Undang-undang Barangan Berbahaya.

« Patuhi keperluan khas pada pakej dan label untuk
pengangkutan komersial, termasuk oleh pihak ketiga
dan ejen pengangkutan.

* Rujuk orang yang telah melalui latihan khas tentang
bahan berbahaya sebelum anda menghantar
produk. Patuhi semua peraturan negara yang
berkenaan.

* Gunakan pita pada titikk sambungan apabila anda
memasukkan bateri ke dalam pakej. Pastikan bateri
disimpan rapi di dalam pakej untuk mengelakkan
kerosakan dan kemalangan.

» Jangan simpan bateri di tempat yang mungkin
berlaku elektrik statik. Jangan simpan bateri di
dalam kotak logam.

+ Letakkan bateri di tempat yang kering, bebas fros
dan ruang yang bersih dengan suhu yang betul.

* Kendalikan dan simpan bateri hanya dalam julat
suhu yang disyorkan. Rujuk Julat suhu yang
disyorkan pada halaman 129.

» Cas bateri kepada 30% hingga 50% sebelum
anda menyimpan bateri untuk tempoh masa yang
panjang.

Pembuangan

Simbol berikut bermaksud produk tersebut bukan
merupakan bahan buangan domestik. Kitar semula
produk melalui sistem pengumpulan tempatan anda
untuk peralatan elektrik dan elektronik. Tindakan ini
menyumbang kepada pengurusan akhir hayat yang
betul bagi bahan buangan. Untuk maklumat, hubungi
pihak berkuasa tempatan, perkhidmatan bahan buangan
domestik, wakil penjual atau peruncit anda. Pelupusan
yang tidak betul mungkin mempunyai kesan negatif
pada alam sekitar dan kesihatan manusia, disebabkan
oleh potensi kehadiran bahan yang berbahaya.

hid

104

@O

Nota: simbol yang ditunjukkan pada produk atau
pakej produk.

Data teknikal
Data teknikal

Tanda dagangan berdaftar

Tanda perkataan dan logo Bluetooth® merupakan tanda

dagangan berdaftar milik Bluetooth SIG, inc. dan Jalur frekuensi, MHz 2400 - 24835
sebarang penggunaan tanda tersebut oleh Husqvarna Kuasa maks yang dipan-
adalah dengan kebenaran. carkan, dBm 4
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Untuk data teknikal lain, rujuk kepada plat penarafan

pada bateri.

Julat suhu yang disyorkan

AWAS: Beban kerja yang berat apabila
suhu bateri kurang daripada 0°C (32°F)
boleh menyebabkan ralat bateri sementara.

suhu berada di luar julat ini, bateri tidak
akan berfungsi dengan betul.

A

AWAS: Bateri tidak akan dicas jika
suhunya berada di luar julat suhu yang
disyorkan.

Suhu pengguna- | Suhu pengeca- | Suhu penyim-
an san panan
A AWAS: Kendalikan dan simpan bateri -10-40°C /14— | 5-40°C/41- | 5-25°C/41-77
hanya dalam julat suhu yang disyorkan. Jika 104 °F 104 °F °F
Pengecas bateri yang diluluskan
Jadual
Pengecas bateri QC330 QC500 40-C500X 40-C750X 40-C1000X4
Voltan output, V 36 36 36 36 36
Voltan input, V 100-240 100-240 100-240 100-240 100-240
Frekuensi, Hz 50-60 50-60 50-60 50-60 50-60
Kuasa, W 330 500 500 750 100086
Jadual
Pengecas bateri 40-C500X 40-C750X
Voltan output, V 36 36
Voltan input, V 100-240 100-240
Frekuensi, Hz 50-60 50-60
Kuasa, W 500 750
Pengisytiharan Pengakuran
Pengisytiharan Pengakuran
Kami, Husqvarna AB, SE-561 82 Huskvarna,
SWEDEN,Tel: +46 36 146500 mengisytiharkan
tanggungjawab kami sepenuhnya bahawa produk ini:
Perihalan Bateri Boleh Dicas Semula Li-lon
Jenama Husqvarna®
Jenis/Model 40-B140X, 40-B220X, 40-B330X, 40-B360X, 40-B540X
86 Kuasa maksimum apabila mengecas hanya satu bateri ialah 600 W.
129
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Perihalan Bateri Boleh Dicas Semula Li-lon

Pengenalpastian Nombor siri bertarikh dari 2026 dan seterusnya

mematuhi arahan dan peraturan EU berikut seperti yang

dipinda:
Arahan/Peraturan Perihalan
2014/30/EU "berkenaan keserasian elektromagnet"
2014/53/EU87 "berkaitan dengan peralatan radio"
(EU) 2023/1542 "berkaitan dengan bateri dan sisa bateri"

dan standard dan/atau spesifikasi teknikal berikut
digunakan;

EN IEC 62133-2:2017+A1:2021
EN IEC 62133-2:201788
IEC 63370:2022

EN 61000-6-1:2007/EN IEC 61000-6-1:2019,
EN 61000-6-3:2007+A1:2011+AC:2012, EN IEC
61000-6-3:202189

ETSI EN 301 489-1v.1.9.2, ETSI EN 301 489-17
v.3.2.4, ETSI 300 328 v.2.2.2%9
EN IEC 63000:2018

Ujian lain yang berkaitan dengan pengangkutan
barangan berbahaya;

UN 38.3 Edisi 7
Huskvarna, 2026-04-10

o [l

Lars Roos
Pengarah R&D, Pusat Kecekapan Bateri
Husqvarna AB, SWEDEN

Bertanggungjawab untuk dokumentasi teknikal

q

87 Terpakai untuk versi yang dilengkapi dengan komunikasi Bluetooth®.

Terpakai untuk 40-B220X sahaja.
Ujian EMC juga dijalankan pada pelbagai produk yang menggunakan bateri ini.
Terpakai untuk versi yang dilengkapi dengan komunikasi Bluetooth®.

® ®
®

9

130 2046 - 008 - 15.05.2026




Inleiding

Productoverzicht

Accu

Acculader (accessoire)

Laad- en foutindicator

Knop laadstatus

Foutindicator

Indicator accutemperatuur

Bluetooth® indicator (indien van toepassing)
. Laadstatuslampje

PN oA @N

Symbolen op het product

Wees voorzichtig en gebruik het product
op de juiste manier. Dit product kan
ernstig of fataal letsel toebrengen aan de
gebruiker of anderen.

accu, de goedgekeurde oplader en het
draadloze product waarin deze accu wordt
gebruikt zorgvuldig door. U vindt de
handleidingen op www.husqvarna.com/
support. Zoek op de modelnaam. Zorg
ervoor dat u alle instructies begrijpt
voordat u het product gebruikt.

] Lees de gebruikershandleiding van de

Gevaarlijke spanning.

Geschikt voor gebruik in de regen.

Beschermd tegen spatwater.

Het product voldoet aan de geldende EG-
richtlijnen en regelgeving.

Lever het product in bij een geschikte
verwijderingslocatie voor elektrische en
elektronische apparatuur.
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Het product of de verpakking ervan is
geen huishoudelijk afval.

Dompel de accu niet onder in water.

® Als het product beschikt over draadloze
technologie van Bluetooth®. Het
Bluetooth®-symbool staat op het label
met de productnaam. Zie Draadloze
Bluetooth®-technologie op pagina 133.

Let OP: Landelijke of lokale wettelijke voorschriften
kunnen van toepassing zijn op het gebruik. Houd

u aan de geldende regelgeving. Deze accu's zijn
bedoeld voor gebruik met goedgekeurde acculaders. Zie
Goedgekeurde acculaders op pagina 136.

Typeplaatje

Let OP: Andere symbolen/stickers op het product
hebben betrekking op certificeringseisen voor een aantal
commerciéle markten.

| | |
@\I(mnusqvama A N

| HUSQVARNA AB, SE-561 8! HUSKVARNA, SWEDEN
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QR
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Type
GwWh

Productbeschrijving

Husqvarna 40-B140X, 40-B220X, 40-B330X, 40-B360X,
40-B540X is een draagbare, oplaadbare li-ion 36 V-accu
voor Husqvarna accu-aangedreven gereedschappen.

Husqvarna werkt voortdurend aan het verder
ontwikkelen van onze producten en behoudt zich

dan ook het recht voor om zonder aankondiging
vooraf wijzigingen in het ontwerp en/of uiterlijk van de
producten door te voeren.

Beoogd gebruik

Deze accu's zijn bedoeld voor Husqvarna accu-
aangedreven gereedschappen. Lees de handleiding van
het elektrisch gereedschap door om er zeker van te

zijn dat de accu is goedgekeurd voor het elektrische
gereedschap.

Merk

Adres fabrikant

Type

Artikelnummer
Modelnummer

Spanning

Ampere-uren

Watt-uren

9. Husgvarna-identiteit (HID)
10. Type accucel

11. Serienummer met productiedatum
12. Scanbare code

13. Land van assemblage

©ONo GOk ON =

Veiligheid

Veiligheidsdefinities

Waarschuwingen, voorzorgsmaatregelen en
opmerkingen worden gebruikt om te wijzen op
belangrijke delen van de handleiding.

c WAARSCHUWING: wordt gebruikt

fataal letsel voor de gebruiker of omstanders
wanneer de instructies in de handleiding niet
worden gevolgd.

OPGELET: wordt gebruikt indien er

een risico bestaat op schade aan het
product en andere eigendommen of aan
de omgeving wanneer de instructies in de
handleiding niet worden gevolgd.

om te wijzen op de kans op ernstig of

Let Op: Geven verdere informatie die nodig is in een
bepaalde situatie.

Belangrijke veiligheidsinstructies

c WAARSCHUWING: Lees alle

veiligheidswaarschuwingen en alle
instructies. Het niet opvolgen van de
waarschuwingen en instructies kan leiden
tot elektrische schokken, brand en/of ernstig
letsel.

Let Op: Bewaar alle waarschuwingen en instructies.

* Gebruik alleen door Husqvarna goedgekeurde
acculaders om origineleHusqvarna -accu's op te
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laden. De accu's zijn voorzien van softwarematige
encryptie.

* Gebruik Husqvarna goedgekeurde accu's die
oplaadbaar zijn uitsluitend als een voedingsbron
voor de bijbehorende producten van Husqvarna.
Gebruik de accu niet als voedingsbron voor andere
apparaten, om letsel te voorkomen.

« Probeer de accu niet te demonteren of repareren.
Alle reparaties mogen uitsluitend worden uitgevoerd
door een erkende dealer.

« Bescherm de accu tegen direct zonlicht, warmte
of open vuur. De accu kan brandwonden en/of
chemische brandwonden veroorzaken.

* Gebruik geen beschadigde accu of acculader.

+ Stel de accu niet bloot aan mechanische schokken.

* Houd de accu buiten het bereik van kinderen.

* Hou de accu schoon en droog.
Veeg de accupolen schoon met een schone, droge
doek als ze vuil worden.

» Verwijder de accu uit de acculader als deze volledig
is opgeladen.
Verwijder de accu uit het product wanneer u het niet
gebruikt en tijdens transport.

« Slaaccu's op uit de buurt van metalen voorwerpen,
bijvoorbeeld spijkers, schroeven en sieraden.

Werking

Werking

* Gebruik en bewaar de accu uitsluitend binnen
het aanbevolen temperatuurbereik. Zie Aanbevolen
temperatuurbereik op pagina 136.

« Druk voor gebruik op de laadstatusknop om de accu
op te starten.

« De accu moet voor het eerste gebruik
worden opgeladen. Gebruik altijd een acculader
goedgekeurd door Husqvarna. Zie Goedgekeurde
acculaders op pagina 136.

» Verlaag de werklast en/of het toerental, wanneer de
accutemperatuurindicator knippert.

« Druk op de laadstatusknop voor informatie over de
laadstatus van de accu.

Husqvarna Connect

Husqvarna Connect is een gratis app voor uw mobiele
apparaat. De Husqvarna Connect-app biedt uitgebreide
functies voor uw Husqvarna-product.

« Uitgebreide productinformatie.
« Informatie over, en hulp bij, onderdelen en
onderhoud van uw product.

Zie www.husqgvarna.com voor meer informatie over
Husgvarna Connect.

Let Op: De Husqvarna Connect-app kan niet in
alle markten worden gedownload. Neem voor meer
informatie contact op met uw servicedealer.

Husqvarna Connect gebruiken

1. Download de Husqgvarna Connect-app op uw
mobiele apparaat.

Registreer in de Husgvarna Connect-app.

3. Volg de instructies in de Husgvarna Connect-app om
het product toe te voegen.

Let Op: De Husqvarna Connect-app kan niet in
alle markten worden gedownload. Neem voor meer
informatie contact op met uw servicedealer.

Husqvarna Fleet Services™

Husqvarna Fleet Services™ is een cloudoplossing
waarmee de commerciéle fleetmanager een overzicht
heeft van alle producten. Husqvarna Fleet Services™
is beschikbaar als webservice en als app. Zie
www.husqgvarna.com voor meer informatie over
Husqvarna Fleet Services™.

Let OP: Husqvarna Fleet Services™-cloudoplossing is
niet in alle markten verkrijgbaar.

Het product verbinden met Husqvarna Fleet Services™

1. Download de Husqgvarna Fleet Services™-app naar
uw mobiele apparaat.

Meld u aan bij de Husqvarna Fleet Services™-app.

3. Volg de instructies voor het koppelen van het
product met Husqvarna Fleet Services™.

Draadloze Bluetooth®-technologie

Producten met ingebouwde draadloze Bluetooth®-
technologie kunnen verbinding maken met een mobiel
apparaat.

Het symbool voor draadloze Bluetooth®-technologie

gaat branden als uw mobiele apparaat is verbonden met
het product.

®

Let OP: Dit apparaat is beoordeeld om

te voldoen aan de toepasselijke vereisten voor
blootstelling aan radiofrequentie (RF). Het apparaat
kan zonder beperking worden gebruikt in draagbare
blootstellingsomstandigheden.
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Firmware over the air bijwerken (voor accu’s
met ingebouwde Bluetooth®)

Accu’s met Bluetooth® automatisch downloaden en
installeren van nieuwe firmware.

* Het downloaden begint wanneer er nieuwe firmware
beschikbaar is en de accu is aangesloten op
Husqvarna Connect of Husqvarna Fleet Services™.

+ De Bluetooth® indicator geeft aan wanneer de accu
is aangesloten terwijl het accudisplay actief is.

* Het downloaden van de firmware duurt 10-15
minuten. Als het downloaden stopt of mislukt,
probeert de accu de firmware opnieuw te
downloaden.

* De firmware-installatie begint wanneer het
downloaden is voltooid en de accu niet in gebruik
is of wordt opgeladen.

» De laadstatusindicatoren knipperen tijdens de
firmware-installatie. De firmware-installatie duurt
10-15 seconden.

De accu opladen

Laad de accu voor het eerste gebruik op. Een nieuwe
accu is 30% opgeladen. Druk op de laadstatusknop
voor informatie over de laadstatus van de accu. Gebruik
en bewaar de accu uitsluitend binnen het aanbevolen
temperatuurbereik. Zie Aanbevolen temperatuurbereik
op pagina 136.

1. Plaats de accu in de acculader. Wanneer de
laadindicator op de acculader gaat branden, is de
accu goed aangesloten op de acculader.

2. De accu is volledig opgeladen wanneer alle
laadstatusindicatoren op de accu branden.

3. Haal de accu uit de acculader.
Acculaadstatus

Een Li-ionaccu van Husqvarna kan worden opgeladen
en gebruikt bij alle laadniveaus.

Laadstatusindicators Accustatus (laadstatus)

De accu is 76% - 100%
opgeladen.

4 indicators branden

3 indicators branden De accu is 51% - 75% op-

geladen.

2 indicators branden De accu is 26% - 50% op-

geladen.

1 indicator brandt De accu is 11% - 25% op-

geladen.

De accu is 0% - 10% op-
geladen.

1 indicator knippert

Probleemoplossing

Probleemoplossing

Symptomen Oorzaak

Actie

Een laadstatusindicator knippert. Bij
producten met bepaalde firmwarever-
sies knippert de accufoutindicator
ook.

De accu is leeg.

Laad de accu op.

De accufoutindicator knippert.

Zware werklast in combinatie met
een zeer lage accutemperatuur.

Laat de accu warm worden. Ver-
plaats de accu bijvoorbeeld naar bin-
nen of werk alleen met een lage toe-
rental totdat de accu warm is.

De accu werkt niet. Het bedrijfsbereik | Verwijder de accu uit het product.
van de accu heeft de limiet bereikt.

Wacht 5 minuten. Druk op de laad-
statusknop.

De accutemperatuurindicator is AAN.
gebruiken.

De accu is te koud of te heet om te

Houd de accu in een omgevingstem-
peratuur tussen -10 °C (14 °F) en

40 °C (104 °F). Als de accu de juis-
te temperatuur heeft, kan deze weer
worden gebruikt.
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Symptomen

Oorzaak

Actie

De accutemperatuurindicator knip-
pert.

De accu heeft bijna de temperatuur-
grenzen bereikt.

Verlaag het toerental en/of de werk-
last. Houd de accu op de gewenste
temperatuur tussen +10°C en +30°C
voor optimale prestaties.

De accutemperatuurindicator is AAN
terwijl de accu in de lader is.

Temperatuurafwijking, de accu is te
koud of te heet om op te laden.

Laat de accu afkoelen of breng de-
ze naar binnen om warm te worden.

Als de accu de juiste temperatuur
heeft, kan deze weer laden. Gebruik
de lader alleen als de omgevingstem-
peratuur tussen 5°C (41°F) en 40°C
(104°F) ligt. Houd de lader uit direct
zonlicht. Indien het probleem zich
blijft voordoen, neemt u contact op
met uw dealer.

De accufoutindicator gaat branden.

De accu heeft een kritieke fout.

Neem contact op met uw Husqvarna
servicedealer.

Vervoer, opslag en verwerking

Transport en opbergen

De meegeleverde Li-ion-accu's voldoen aan de
wettelijke vereisten voor gevaarlijke goederen.
Neem het bijzondere voorschrift op de verpakking en
labels voor commercieel transport in acht. Dit geldt
ook voor derden en expediteurs.

Neem contact op met een persoon die
gespecialiseerd is op het gebied van gevaarlijke
stoffen voordat u het product verzendt. Neem alle
van toepassing zijnde nationale voorschriften in acht.
Breng tape aan over de polen wanneer u de accu
in een pakket plaatst. Plaats de accu strak in het
pakket om schade en ongevallen te voorkomen.
Bewaar de accu niet op plaatsen waar statische
elektriciteit aanwezig is. Bewaar de accu niet in een
metalen kist.

Plaats de accu in een droge, vorstvrije en schone
ruimte met de juiste temperatuur.

Gebruik en bewaar de accu uitsluitend binnen

het aanbevolen temperatuurbereik. Zie Aanbevolen
temperatuurbereik op pagina 136.

Laad de accu op tussen de 30% en 50%
voorafgaand aan langdurige opslag.

* Maak de accu schoon voordat u deze opslaat.

Afvoer

Het symbool betekent dat het product geen
huishoudelijk afval is. Lever het in bij uw lokale
inzamelsysteem voor elektrische en elektronische
apparatuur. Dit draagt bij aan een goed afvalbeheer
aan het einde van de levensduur. Neem contact op met
de plaatselijke autoriteiten, de afvalverwerkingsdienst,
uw dealer of verkoper voor meer informatie. Onjuiste
afvoer kan een potentieel negatief effect hebben op het
milieu en de volksgezondheid vanwege de mogelijke
aanwezigheid van gevaarlijke stoffen.

ax ¥

Let OP: Het symbool staat op het product of op de
verpakking van het product.

Technische gegevens

Geregistreerde handelsmerken

Het Bluetooth®-woordmerk en de logo's zijn

Technische gegevens

geregistreerde handelsmerken die eigendom zijn van
Bluetooth SIG, inc. en het gebruik van deze merken
door Husqvarna vindt plaats onder licentie.

Frequentiebanden, MHz 2400 - 2483,5
Maximaal uitgezonden
4
vermogen, dBm
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Raadpleeg het productplaatje op de accu voor overige binnen dit bereik ligt, werkt de accu niet
technische gegevens. correct.

Aanbevolen temperatuurbereik

OPGELET: Dpe accu wordt niet
OPGELET: wanneer de opgeladen als de temperatuur niet binnen

het aanbevolen temperatuurbereik ligt.
een zware werklast een tijdelijke accufout

accutemperatuur lager is dan 0°C kan
veroorzaken. Gebruikstempe- | Laadtempera- | Opslagtempera-
ratuur tuur tuur

OPGELET: Gebruik en bewaar de -10-40°C/ 14— | 5-40°C/41- | 5-25°C/41-77
accu uitsluitend binnen het aanbevolen 104 °F 104 °F °F
temperatuurbereik. Als de temperatuur niet

Goedgekeurde acculaders

Tabel
Acculader QC330 QC500 40-C500X 40-C750X 40-C1000X4
Uitgangsspanning, V 36 36 36 36 36
Ingangsspanning, V 100-240 100-240 100-240 100-240 100-240
Frequentie, Hz 50-60 50-60 50-60 50-60 50-60
Vermogen, W 330 500 500 750 100091
Tabel
Acculader 40-C500X 40-C750X
Uitgangsspanning, V 36 36
Ingangsspanning, V 100-240 100-240
Frequentie, Hz 50-60 50-60
Vermogen, W 500 750

Verklaring van conformiteit

Verklaring van overeenstemming

Wij, Husqvarna AB, SE-561 82 Huskvarna, ZWEDEN,
tel.: +46 36 146500, verklaren onder onze
alleenverantwoordelijkheid dat het product:

Beschrijving Oplaadbare Li-ion-accu
Merk Husqvarna®
9 Het maximale vermogen bij het opladen van slechts één accu is 600 W.
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Beschrijving Oplaadbare Li-ion-accu

Type/model 40-B140X, 40-B220X, 40-B330X, 40-B360X, 40-B540X

Identificatie Serienummers vanaf 2026 en verder

voldoet aan de volgende EU-richtlijnen en
-verordeningen, inclusief amendementen:

Richtlijn/Verordening Beschrijving

2014/30/EU "betreffende elektromagnetische compatibiliteit”
2014/53/EU92 "betreffende radioapparatuur”

(EU) 2023/1542 "met betrekking tot accu's en oude accu's"

en dat de volgende normen en/of technische
specificaties zijn toegepast:

EN IEC 62133-2:2017+A1:2021
EN IEC 62133-2:2017%3
IEC 63370:2022

EN 61000-6-1:2007/EN IEC 61000-6-1:2019,
EN 61000-6-3:2007+A1:2011+AC:2012, EN IEC
61000-6-3:2021%4

ETSI EN 301 489-1v.1.9.2, ETSI EN 301 489-17
v.3.2.4, ETSI 300 328 v.2.2.29
EN IEC 63000:2018

Andere testen omdat dit valt onder transport van
gevaarlijke goederen;

UN 38.3 editie 7
Huskvarna, 10 april 2026

yay/n

Lars Roos
R&D Director, Battery Competence Center
Husqvarna AB, ZWEDEN

Verantwoordelijk voor technische documentatie

C€

92 Van toepassing op versies met Bluetooth®-communicatie.
Alleen van toepassing op 40-B220X.

©
@

94 EMC-testen worden ook uitgevoerd op verschillende producten die gebruikmaken van de accu.

9 Van toepassing op versies met Bluetooth®-communicatie.
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Innledning

Produktoversikt

T

Batteri

Batterilader (tilbehar)
Indikator for lading og feil
Ladestatusknapp

. Temperaturindikator for batteri
Bluetooth®-indikator (hvis aktuelt)
Indikator for ladestatus

1
2
3
4.
5. Feilindikator
6
7
8

Symboler pa produktet

LL

Veer forsiktig, og bruk produktet riktig.
Dette produktet kan fare til alvorlig
personskade eller dad for operataren eller
andre.

Les ngye gjennom bruksanvisningen for
batteriet, den godkjente laderen og det
tradlgse produktet som bruker dette
batteriet. Du finner handbgkene pa
www.husgvarna.com/support. Sgk etter
modellnavnet. Serg for at du forstar alle
instruksjonene fer du bruker produktet.

Farlig spenning.

OK & bruke i regn.

Beskyttet mot sprutende vann.

Dette produktet samsvarer med gjeldende
EF-direktiver og forordninger.

Lever produktet til et godkjent
gjenvinningsanlegg for elektrisk og
elektronisk utstyr.
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Produktet og produktemballasjen er ikke
restavfall.

Ikke legg batteriet i vann.

® Hvis produktet leveres med
tradlgs Bluetooth®-teknologi, finner
du Bluetooth®-symbolet pa
produktnavnetiketten. Se 7rddlos
Bluetooth®-teknologi pa side 140.

Merk: Bruken kan veere regulert av nasjonal eller lokal
lovgivning. Felg gjeldende forskrifter. Disse batteriene
er beregnet for bruk med godkjente batteriladere. Se
Godkjente batteriladere pa side 143.

Typeskilt

Merk: @vrige symboler/klistremerker angitt pa
produktet gjelder sertifiseringskrav for enkelte markeder.

Produktbeskrivelse

Husqvarna 40-B140X, 40-B220X, 40-B330X, 40-B360X,
40-B540X er et beerbart, oppladbart 36 V litiumionbatteri
for batteridrevne Husqvarna-verktgy.

Husqgvarna arbeider stadig med a videreutvikle
produktene vare og forbeholder seg derfor retten til &
gjere endringer angaende blant annet form og utseende
uten varsel.

Bruksomrader

Disse batteriene er for batteridrevne Husqvarna-verktay.
Les bruksanvisningen for elektroverktayet for & sikre at
batteriet er godkjent for elektroverktayet.

@@@?

rsseuLeDw |

|
| B Husquarna | i cecce fron <

HUSQVARNAAS SE-501 0l HUSKVARNA, SWEDEN

%
QR

EEVEm
7 N
RECHARGEABLE
u ION BATTERY PACK

Merke

Produsentens adresse
Type

Artikkelnummer
Modellnummer

Spenning

Amperetimer

Wattimer
Husqgvarna-identitet (HID)
10. Ugyldig celletype

11. Serienummer med produksjonsdato
12. Kode som kan skannes
13. Monteringsland

® N OAWON =

©

Sikkerhet

Sikkerhetsdefinisjoner

Advarsler, oppfordringer og merknader brukes for &
understreke spesielt viktige deler av bruksanvisningen.i

for personskade eller dgd for brukeren
eller andre personer om instruksjonene i
handboken ikke falges.

OBS: Brukes hvis det er fare for skade pa
produktet, annet materiell eller neerliggende

omrader dersom instruksjonene i handboken
ikke falges.

e ADVARSEL: Brukes hvis det er fare

Merk: Brukes for & gi mer ngdvendig informasjon for
en spesifikk situasjon.

Viktige sikkerhetsinstruksjoner

c ADVARSEL: Les alle

sikkerhetsadvarsler og instruksjoner. Hvis
Merk: Ta vare pa alle advarsler og instruksjoner.

du ikke overholder advarslene og
instruksjonene, kan dette fore til elektrisk
stat, brann og/eller alvorlig personskade.

Bruk bare Husqvarna-godkjente batteriladere for
a lade originale Husqvarna-batterier. Batteriene er
programvarekryptert.

* Bruk godkjente Husqvarna-batterier som er
oppladbare, som stremforsyning bare for relaterte
Husqvarna-produkter. For & unnga personskader ma
du ikke bruke batteriet som stremforsyning for andre
enheter.

+ lkke prgv a demontere eller reparere batteriet. Alle
reparasjoner skal utfgres av en godkjent forhandler.
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+ Hold batteriet unna sollys, varme og apen
ild. Batteriet kan forarsake forbrenninger og/eller
kjemiske forbrenninger.

» Ikke bruk defekte eller skadede batterier eller
batteriladere.

» Ikke utsett batteriet for mekanisk stat.

« Oppbevar batteriet utilgjengelig for barn.

* Hold batteriet rent og tert.

« Tark av batteripolene med en tarr, ren klut hvis de
blir skitne.

» Ta batteriet ut av batteriladeren nar det er fulladet.

« Ta batteriet ut av produktet nar du ikke bruker det,
og under transport.

« Oppbevar batteriene unna metallgjenstander, for
eksempel spikre, skruer og smykker.

Drift

Drift

» Bruk og oppbevar batteriet bare i det anbefalte
temperaturomradet. Se Anbefalt temperaturomrdde
pa side 142.

»  Trykk pa batteristatusknappen for a starte batteriet
for bruk.

+ Batteriet ma lades for ferste gangs bruk. Bruk alltid
en batterilader som er godkjent av Husqvarna. Se
Godkjente batteriladere pa side 143.

» Reduser belastningen og/eller hastigheten nar
batteritemperaturindikatoren blinker.

»  Trykk pa batteristatusknappen for & fa informasjon
om batteriets ladestatus.

Husqvarna Connect

Husqvarna Connect er en kostnadsfri app for
mobilenheten din. Husqvarna Connect-appen gir
utvidede funksjoner for Husqvarna-produktet ditt.

« utvidet produktinformasjon
+ informasjon om og hjelp med produktdeler og
service

Hvis du vil ha mer informasjon om Husgvarna Connect,
kan du se www.husqvarna.com.

informasjon om Husqvarna Fleet Services™, kan du se
www.husgvarna.com.

Merk: Husqvara Fleet Services™-skylgsningen er
ikke tilgjengelig i alle markeder.

Slik kobler du produktet til Husqvarna Fleet Services™

1. Last ned Husqgvarna Fleet Services™-appen pa
mobilenheten.

Logg pa Husqvarna Fleet Services™-appen.

Folg instruksjonene om hvordan du parer produktet
med Husqvarna Fleet Services™.

Tradlgs Bluetooth®-teknologi

Produkter med innebygd tradigs Bluetooth®-teknologi
kan kobles til en mobil enhet.

Symbolet for tradlgs Bluetooth®-teknologi tennes nar
den mobile enheten kobles til produktet.

®

Merk: Husqvarna Connect-appen er ikke
tilgjengelig for nedlasting i alle markeder. Kontakt
serviceforhandleren din for mer informasjon.

Slik begynner du & bruke Husqvarna Connect

1. Last ned Husqvarna Connect-appen pa
mobilenheten din.

Utfer registrering i Husqvarna Connect-appen.

Folg instruksjonene i Husqvarna Connect-appen for
a legge til produktet.

Merk: Husqgvarna Connect-appen er ikke
tilgjengelig for nedlasting i alle markeder. Kontakt
serviceforhandleren din for mer informasjon.

Husqvarna Fleet Services™

Husqvarna Fleet Services™ er en skylgsning som gir
den kommersielle flatelederen en oversikt over alle
produktene. Husqgvarna Fleet Services™ er tilgjengelig
som en nettieneste og som en app. Hvis du vil ha mer

MerK: Denne enheten er evaluert og funnet a

veere i samsvar med gjeldende krav til RF-eksponering
(radiofrekvens). Enheten kan brukes under baerbare
eksponeringsforhold uten begrensninger.

Oppdater fastvare over luften(for batterier med
innebygd Bluetooth®)

Batterier med Bluetooth® laster ned og installerer ny
fastvare automatisk.

« Nedlastingen starter nar ny fastvare er tilgjengelig
og batteriet er koblet til Husqvarna Connect eller
Husqvarna Fleet Services™.

+ Bluetooth®-indikatoren viser nar batteriet er koblet til
mens batteridisplayet er aktivt.

* Nedlasting av fastvare tar 10-15 minutter. Hvis
nedlastingen stopper eller mislykkes, prever batteriet
a laste ned fastvaren pa nytt.

« Fastvareinstallasjonen starter nar nedlastingen er
fullfert og batteriet ikke er i bruk eller lader.
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< Indikatorene for ladestatus pulserer under
fastvareinstallasjonen. Fastvareinstallasjonen tar 10—

15 sekunder.

Slik lader du batteriet

Lad batteriet for farste gangs bruk. Et nytt batteri er
ladet til 30 %. Trykk pa batteristatusknappen for & fa
informasjon om batteriets ladestatus. Bruk og oppbevar
batteriet bare i det anbefalte temperaturomradet. Se
Anbefalt temperaturomrade pa side 142.

1. Sett batteriet i batteriladeren. Nar ladeindikatoren
pa batteriladeren tennes, er batteriet riktig koblet til

batteriladeren.

2. Batteriet er fulladet nar alle ladeindikatorene pa

batteriet lyser.
3. Fjern batteriet fra batteriladeren.

Batteriladestatus

Indikatorer for ladestatus

Batteristatus (ladestatus)

Fire indikatorer lyser

Batteriet er 76-100 % la-
det.

Tre indikatorer lyser

Batteriet er 51-75 % la-
det.

To indikatorer lyser

Batteriet er 26-50 % la-
det.

En indikator lyser

Batteriet er 11-25 % la-
det.

En indikator blinker

Batteriet er 0-10 % ladet.

Et Husqvarna Li-ionbatteri kan lades eller brukes ved et

hvilket som helst ladeniva.

Feilsgking

Feilsgking

Symptomer

Arsak

Tiltak

En indikator for ladestatus blinker.
For produkter med enkelte fastvare-
versjoner blinker ogsa batterifeilindi-
katoren.

Batteriet er utladet.

Lad batteriet.

Batterifeilindikatoren blinker.

Stor belastning i kombinasjon med
sveert lav batteritemperatur.

Varm opp batteriet. Du kan for ek-
sempel flytte det innendears eller bru-
ke det ved lav hastighet til det er
varmt.

Batteriet fungerer ikke. Batteriets
driftsomrade er pa grensen.

Fjern batteriet fra produktet. Vent i
5 minutter. Trykk pa ladestatusknap-
pen.

Batteritemperaturindikatoren lyser.

Batteriet er for kaldt eller for varmt for
bruk.

Oppbevar batteriet i omgivelsestem-
peraturer mellom -10 °C (14 °F) og
40 °C (104 °F). Nar batteriet har riktig
temperatur, kan det brukes igjen.

Batteritemperaturindikatoren blinker.

Batteriet er i neerheten av tempera-
turgrensene.

Reduser hastigheten og/eller belast-
ningen. Bruk batteriet fortrinnsvis ved
temperaturer mellom +10 °C (50 °F)
og +30 °C (86 °F) for & oppna opti-
mal ytelse.
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Symptomer Arsak

Tiltak

Batteritemperaturindikatoren lyser
mens batteriet er i laderen.

Temperaturavvik: Batteriet er for
kaldt eller for varmt for lading.

La batteriet avkjgles, eller ta det med
innenders for & varme det opp. Nar
batteriet har riktig temperatur, kan
det lades igjen. Bare lad batteriet i
omgivelsestemperaturer mellom 5 °C
(41 °F) og 40 °C (104 °F). Laderen
ma holdes unna sollys. Hvis proble-
met vedvarer, ma du ta kontakt med
forhandleren.

Batterifeilindikatoren tennes.

Batteriet har en kritisk feil.

Ta kontakt med Husqvarna-service-
forhandleren din.

Transport, oppbevaring og avhending

Transport og oppbevaring

» De medfglgende litiumionbatteriene samsvarer med
kravene i loven om farlige varer.

» Folg de spesifikke kravene pa emballasje og
etiketter for kommersiell transport, inkludert de fra
tredjeparter og fraktleverandgrer.

* Snakk med en person med spesiell oppleering i
farlige materialer far du sender produktet. Folg alle
gjeldende nasjonale forskrifter.

» Bruk tape pa kontaktene nar du plasserer batteriet i
en pakke. Pakk batteriet stramt for & unnga skade og
uhell.

+ Batteriet ma ikke oppbevares pa steder der det
kan forekomme statisk elektrisitet. Ikke oppbevar
batteriet i en metallkasse.

» Plasser batteriet pa et tort, frostfritt og rent sted med
riktig temperatur.

» Bruk og oppbevar batteriet bare i det anbefalte
temperaturomradet. Se Anbefalt temperaturomrade
pa side 142.

» Lad opp batteriet til 30-50 % for du setter det til
oppbevaring i lange perioder.

* Rengjer batteriet far du setter det til oppbevaring.

Kassering

Symbolet indikerer at produktet ikke er
husholdningsavfall. Lever produktet til gjenvinning ved
hjelp av det lokale innsamlingssystemet for elektrisk og
elektronisk utstyr. Dette bidrar til riktig avfallshandtering
ved slutten av levetiden. Kontakt lokale myndigheter,
tienester for husholdningsavfall, forhandleren eller
utsalgsstedet for informasjon. Feil avhending kan ha en
potensiell negativ effekt pa miljget og menneskers helse
pa grunn av farlige stoffer.

SH R

Merk: Symbolet vises pa produktet eller produktets
emballasje.

Tekniske data

Registrerte varemerker

Bluetooth® -ordmerket og -logoene er registrerte
varemerker for Bluetooth SIG, inc., og bruk av slike
merker fra Husqvarna skjer under lisens.

Tekniske data

Frekvensband, MHz 2400-2483,5

Maks. overfart effekt, dBm 4

For andre tekniske data kan du se typeskiltet pa
batteriet.

Anbefalt temperaturomrade

A
A

OBS: stor belastning nar
batteritemperaturen er lavere enn 0 °C
(32 °F), kan fgre til midlertidig batterifeil.

OBS: Bruk og oppbevar batteriet bare

i det anbefalte temperaturomradet. Hvis
temperaturen ikke er innenfor dette omradet,
fungerer ikke batteriet som det skal.

142
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OBS: Batteriet lades bare hvis Brukstemperatur | Ladetemperatur O?pbevaritngs-
temperaturen er innenfor det anbefalte emperatur
temperaturomradet. ~10-40°C/14- | 540°C/41- | 5-25°C/41-
104 °F 104 °F 77 °F
Godkjente batteriladere
Tabell
Batterilader QC330 QC500 40-C500X 40-C750X 40-C1000X4
Utspenning, V 36 36 36 36 36
Inngangsspenning, V 100-240 100-240 100-240 100-240 100-240
Frekvens, Hz 50-60 50-60 50-60 50-60 50-60
Effekt, W 330 500 500 750 10009
Tabell
Batterilader 40-C500X 40-C750X
Utspenning, V 36 36
Inngangsspenning, V 100-240 100-240
Frekvens, Hz 50-60 50-60
Effekt, W 500 750
samsvarserkleering
Samsvarserklaering

Vi, Husqvarna AB, SE-561 82 Huskvarna, SVERIGE,
tif.: +46 36 146500, erkleerer pa eget ansvar at
produktet:

Beskrivelse Oppladbart li-lon-batteri
Merke Husqvarna®
Type/modell 40-B140X, 40-B220X, 40-B330X, 40-B360X, 40-B540X
ID Serienumre datert 2026 og senere
9% Maksimal effekt ved lading av bare ett batteri er 600 W.
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er i samsvar med fglgende EU-direktiver og -forskrifter
med endringer:

Direktiv/regulering Beskrivelse

2014/30/EU «om elektromagnetisk kompatibilitet»
2014/53/EU%7 «angaende radioutstyr»

(EU) 2023/1542 «angaende batterier og brukte batterier»

og at felgende standarder og/eller tekniske
spesifikasjoner er anvendt:

EN IEC 62133-2:2017+A1:2021
EN IEC 62133-2:2017%
IEC 63370:2022

EN 61000-6-1:2007/EN IEC 61000-6-1:2019,
EN 61000-6-3:2007+A1:2011+AC:2012, EN IEC
61000-6-3:202199

ETSI EN 301 489-1v.1.9.2, ETSI EN 301 489-17
v.3.2.4, ETSI 300 328 v.2.2.2100

EN IEC 63000:2018

Andre tester som gjelder transport av farlig gods;
UN 38.3 Edition 7

Huskvarna, 10. april 2026

oy

Lars Roos
FoU-direkter, Battery Competence Center
Husqvarna AB, SVERIGE

Ansvarlig for teknisk dokumentasjon

q

97 Gjelder for versjoner med Bluetooth®-kommunikasjon.

Gjelder bare for 40-B220X.

99 EMC-testing utfares ogséa pa forskjellige produkter som bruker batteriet.
0 Gjelder for versjoner med Bluetooth®-kommunikasjon.

©
®

1

o
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Wstep

Przeglad produktu

T

Akumulator

tadowarka akumulatora (akcesorium)
tadowanie i wskaznik btedu

Przycisk poziomu natadowania
Wskaznik btedu

Wskaznik temperatury akumulatora
Wskaznik Bluetooth® (jesli dotyczy)
Wskaznik poziomu natadowania

NG Rh LN =

Symbole znajdujace sie na produkcie

Nalezy zachowac ostroznos¢ i prawidtowo
korzysta¢ z produktu. Produkt moze
spowodowac powazne obrazenia ciata lub
Smier¢ operatora lub innych oséb.

instrukcje obstugi akumulatora,
zatwierdzonej fadowarki oraz produktu
bezprzewodowego, w ktérym stosowany
jest ten akumulator. Instrukcje mozna
znalez¢ na stronie www.husqvarna.com/
support. Wyszukaj nazwe modelu. Przed
rozpoczeciem korzystania z produktu

] Nalezy uwaznie przeczyta¢

nalezy ze zrozumieniem zapoznac si¢ ze
wszystkimi instrukcjami.

Niebezpieczne napigcie.

Mozna uzywaé w deszczu.

Produkt jest zabezpieczony przed
rozbryzgami wody.

Produkt jest zgodny z odpowiednimi
dyrektywami i przepisami UE.

Nalezy podda¢ produkt recyklingowi
we wiasciwym punkcie zbidrki sprzetu
elektrycznego i elektronicznego.
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Tego produktu ani opakowania nie mozna
traktowac¢ jak odpadéw domowych.

Nie zanurza¢ akumulatora w wodzie.

®  Jesli urzadzenie wyposazono
w technologie bezprzewodowg
Bluetooth®. Symbol Bluetooth®
zostanie umieszczony na etykiecie
z nazwa produktu. Patrz Technologia
bezprzewodowa Bluetooth® na stronie
148.

Uwaga: Pozostate symbole/naklejki samoprzylepne
umieszczone na produkcie dotyczg wymogow
zwigzanych z certyfikatami w niektérych obszarach
komercyjnych.

Opis produktu

Husqvarna 40-B140X, 40-B220X, 40-B330X, 40-B360X,
40-B540X to przeno$ny akumulator litowo-jonowy 36 V
do narzedzi akumulatorowych Husqvarna.

W ramach procesu ciggtego rozwoju produktow
Husqvarna zastrzega sobie prawo do wprowadzania
zmian w konstrukgcji i/lub wygladzie produktéw bez
uprzedniego powiadomienia.

Przeznaczenie

Akumulatory te sg przeznaczone do narzedzi
akumulatorowych Husqvarna. Nalezy zapozna¢ sie
z instrukcjg obstugi narzedzia elektrycznego, by upewni¢

sie, ze akumulator jest zatwierdzony do uzytku
z narzgdziem.

Uwaga: Uzytkowanie moga regulowac przepisy
panstwowe lub lokalne. Przestrzega¢ obowigzujacych
przepisow. Akumulatory te sg przeznaczone do uzytku
z zatwierdzonymi tadowarkami. Patrz Zatwierdzone
fadowarki na stronie 150.

Tabliczka znamionowa

asseusLeo |

|
B Husquarna | weeecte mon <

| NustARNAAE SE 561 82 HUSKVARNA, SWEDEN

00 & o

7
QR

EEVET
N

il

Md\

RECHARGEABLE
LIION BATTERY PACK

Marka

Adres producenta

Typ

Numer produktu

Numer modelu

Napiecie

Amperogodziny

Watogodziny

Identyfikator Husqvarna (HID)
10. Typ ogniwa akumulatora

11. Numer seryjny z datg produkcji
12. Kod do przeskanowania

13. Kraj montazu

@ NGk LN =2

©

Bezpieczenstwo

Definicje dotyczace bezpieczenstwa

Ostrzezenia, uwagi i informacje sg uzywane do
zwrécenia uwagi na szczegdlnie wazne sekcje instrukcji
obstugi.

OSTRZEZEN|EZ Stosujq sie, gdy

istnieje ryzyko powaznych obrazen lub
$mierci operatora albo oséb postronnych
w wyniku nieprzestrzegania instrukcji
obstugi.

A

UWAGA: Jest uzywane, gdy istnieje
ryzyko uszkodzenia materiatow lub
urzadzenia w wyniku nieprzestrzegania
instrukcji obstugi.

A

Uwaga: Stosujq sie, aby przekazac¢ wigcej informacii,
ktére sg przydatne w danej sytuacji.

Wazne zalecenia dotyczace
bezpieczenstwa

e OSTRZEZENIE: Nalezy doktadnie

przeczyta¢ wszystkie ostrzezenia

i instrukcje. Niezastosowanie sie do
ostrzezen i instrukcji moze spowodowaé
porazenie pradem, pozar i/lub powazne
obrazenia.

Uwaga: Nalezy stosowa¢ sie do wszystkich
ostrzezen i polecen.

146

2046 - 008 - 15.05.2026



« Do tadowania oryginalnych akumulatoréw
Husqgvarna nalezy uzywa¢ wytacznie zatwierdzonych
tadowarek Husqvarna. Akumulatory sg
zabezpieczone szyfrem programowym.

» Jako zrédta zasilania do powigzanych produktéw
Husqvarna nalezy uzywac tylko zatwierdzonych
akumulatoréw Husqvarna. Aby unikng¢ obrazen, nie
nalezy uzywac¢ akumulatora jako zrédta zasilania
innych produktow.

« Nie nalezy podejmowac préb rozmontowania lub
naprawy akumulatora. Wszystkie naprawy muszg
by¢ wykonywane wytacznie przez zaaprobowanego
dealera.

«  Chroni¢ akumulator przed bezposrednim dziataniem
promieni stonecznych, wysokg temperaturg
i otwartym ptomieniem. Akumulator moze
spowodowac oparzenia i/lub oparzenia chemiczne.

* Nie nalezy uzywac¢ uszkodzonego akumulatora ani
uszkodzonej tadowarki.

»  Akumulator nalezy chroni¢ przed uszkodzeniami
mechanicznymi.

*  Przechowywac¢ akumulator z dala od dzieci.

«  Akumulator powinien by¢ czysty i suchy.

* W przypadku zabrudzenia stykéw akumulatoréw
wyczysci¢ je czystag, suchg szmatka.

* Po petnym natadowaniu akumulatora nie nalezy
przechowywac¢ go w fadowarce.

+ Nalezy wyja¢ akumulator z produktu na czas jego
transportu i w czasie, gdy nie jest on uzywany.

* Przechowywa¢ akumulatory z dala od metalowych
przedmiotow, takich jak gwozdzie, Sruby czy
bizuteria.

Dziatanie

Dziatanie

»  Akumulator nalezy uzytkowac i przechowywac
wytgcznie w zalecanym zakresie temperatur. Patrz
Zalecany zakres temperatur na stronie 150.

* Przed uzyciem nacisng¢ przycisk stanu natadowania
akumulatora, by uruchomi¢ akumulator.

* Przed pierwszym uzyciem akumulator nalezy
natadowac. Nalezy zawsze uzywac tadowarki
zatwierdzonej przez Husqvarna. Patrz Zatwierdzone
fadowarki na stronie 150.

« Jesli wskaznik temperatury akumulatora miga,
nalezy zmniejszy¢ obciazenie i/lub predkosé.

» Aby uzyskac informacje o stanie natadowania
akumulatora, nalezy nacisnaé przycisk stanu
natadowania akumulatora.

Husqvarna Connect

Husqgvarna Connect to darmowa aplikacja na urzadzenia
mobilne. Aplikacja Husgvarna Connect zapewnia
dodatkowe funkcje dla produktu Husqvarna.

* Szczegotowe informacje dotyczace produktu.
« Informacje dotyczace produktu oraz pomoc
w wyborze czesci i konserwagciji.

Aby uzyska¢ wigcej informacji na temat Husqvarna
Connect, patrz www.husqvarna.com.

Uwaga: Aplikacja Husqvarna Connect nie jest
dostepna do pobrania na wszystkich rynkach.
Dodatkowe informacje mozna uzyskaé w centrum
serwisowym.

Rozpoczegcie uzytkowania Husqvarna Connect

1. Pobra¢ aplikacje Husqvarna Connect na urzadzeniu
przeno$nym.

2. taczenie w aplikacji Husqvarna Connect.

3. Wykonaé instrukcje wyswietlane w aplikac;ji
Husqvarna Connect, aby dodac¢ produkt.

Uwaga: Aplikacja Husgvarna Connect nie jest
dostepna do pobrania na wszystkich rynkach.
Dodatkowe informacje mozna uzyskac¢ w punkcie
serwisowym.

Husqvarna Fleet Services™

Husqvarna Fleet Services™ to rozwigzanie chmurowe,
ktore zapewnia kierownikom floty handlowej przeglad
wszystkich produktéw. Husqvarna Fleet Services™ jest
dostepne w formie ustugi internetowej i aplikacji. Aby
uzyskac wiecej informacji na temat Husqvarna Fleet
Services™, patrz www.husgvarna.com.

Uwaga: Rozwigzanie chmurowe Husqvarna Fleet
Services™ jest dostepne na wybranych rynkach.

taczenie sie z produktem za posrednictwem aplikaciji
Husqvama Fleet Services™

1. Zainstalowa¢ aplikacje Husqvarna Fleet Services™
w urzgdzeniu mobilnym.

2. Zalogowac¢ sige do aplikacji Husqvarna Fleet
Services™.

3. Postepowac zgodnie z instrukcjami, aby sparowacé
urzadzenie z aplikacjg Husqvarna Fleet Services™.
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Technologia bezprzewodowa Bluetooth®

Produkty z wbudowana technologig bezprzewodowg
Bluetooth® moga taczy¢ sie z urzagdzeniem mobilnym.

Symbol bezprzewodowej technologii Bluetooth® pojawia
sie po podtgczeniu urzadzenia mobilnego do produktu.

®

Uwaga: Urzadzenie to zostato poddane

ocenie pod katem zgodnos$ci z obowigzujgcymi
wymogami dotyczacymi narazenia na promieniowanie
o czestotliwosci radiowej (RF). Urzadzenie mozna bez
ograniczen uzywa¢ w warunkach pracy mobilnej.

Bezprzewodowa aktualizacja oprogramowania
sprzgtowego (w przypadku akumulatoréw
z wbudowanym Bluetooth®)

Akumulatory z Bluetooth® automatycznie pobierajg
i instalujg nowe oprogramowanie sprzgtowe.

* Pobieranie rozpoczyna sie, gdy dostepne jest
nowe oprogramowanie sprzetowe, a akumulator jest
podtaczony do Husqvarna Connect lub Husqvarna
Fleet Services™.

+  Wskaznik Bluetooth® pokazuije, kiedy akumulator
jest poditaczony, a wyswietlacz akumulatora jest
aktywny.

« Pobieranie oprogramowania sprzetowego trwa 10—
15 minut. Jesli pobieranie zostanie zatrzymane lub
nie powiedzie sie, akumulator sprobuje ponownie
pobraé oprogramowanie sprzetowe.

« Instalacja oprogramowania sprzetowego rozpoczyna
sie po zakonczeniu pobierania, gdy akumulator nie
jest uzywany ani tadowany.

* Wskazniki stanu natadowania pulsujg podczas
instalacji oprogramowania sprzetowego. Instalacja
oprogramowania sprzetowego trwa 10-15 sekund.

tadowanie akumulatora

Natadowac¢ akumulator przed pierwszym uzyciem.
Nowy akumulator jest natadowany do poziomu

30%. Aby uzyskac informacje o stanie natadowania
akumulatora, nalezy nacisngé przycisk stanu
natadowania akumulatora. Akumulator nalezy
uzytkowaé i przechowywac wytgcznie w zalecanym
zakresie temperatur. Patrz Zalecany zakres temperatur

na stronie 150.

1. Wiozy¢ akumulator do tadowarki. Wigczenie sie
wskaznika tadowania na tadowarce sygnalizuje, ze
akumulator podtaczono do tadowarki w prawidtowy

sposob.

2. Kiedy akumulator jest catkowicie natadowany,
wiaczajg sig na nim wszystkie wskazniki stanu

natadowania.

3. Akumulator nalezy wyja¢ z tadowarki.

Stan tadowania akumulatora

Akumulator litowo-jonowy Husqvarna mozna fadowaé
i uzywac przy ré6znych poziomach natadowania.

Wskazniki poziomu nata-
dowania

Stan akumulatora (stan
natadowania)

4 wskazniki sq wigczone

Poziom natadowania
akumulatora wynosi 76—
100%.

3 wskazniki sg wtaczone

Poziom natadowania aku-
mulatora wynosi 51-75%.

2 wskazniki sg wigczone

Poziom natadowania aku-
mulatora wynosi 26-50%.

1 wskaznik jest witgczony

Poziom natadowania aku-
mulatora wynosi 11-25%.

1 wskaznik miga

Poziom natadowania aku-
mulatora wynosi 0-10%.

Rozwigzywanie probleméw

Rozwigzywanie probleméw

Objawy Przyczyna

Postepowanie

Jeden wskaznik stanu natadowania
miga. W przypadku produktéw z nie-
ktérymi wersjami oprogramowania
sprzgtowego miga réwniez wskaznik
btedu akumulatora.

Akumulator roztadowany.

Natadowaé akumulator.
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Objawy

Przyczyna

Postgpowanie

Miga wskaznik btedu akumulatora.

Duze obcigzenie w potgczeniu z bar-
dzo niskg temperatura akumulatora.

Rozgrza¢ akumulator. Mozna np.
przenie$¢ akumulator do pomie-
szczenia lub pracowaé z matg pred-
koscia, az sie rozgrzeje.

Akumulator nie dziata. Zakres robo-
czy akumulatora osiggnat swoj limit.

Wyjaé akumulator z urzadzenia. Od-
czeka¢ 5 minut. Nacisnag¢ przycisk
poziomu natadowania.

Wskaznik temperatury akumulatora
jest wigczony.

Akumulator jest za zimny lub za go-
racy, aby mozna byto go uzywad.

Akumulator mozna uzytkowa¢ w tem-
peraturze otoczenia od -10°C (14°F)
do 40°C (104°F). Gdy akumulator
odzyska wiasciwg temperature, be-
dzie mogt by¢ ponownie uzywany.

Miga wskaznik temperatury akumula-
tora.

Temperatura akumulatora zbliza sie
do warto$ci graniczne;j.

Zmniejszy¢ predkosc¢ i/lub obcigze-
nie. Optymalng wydajno$¢ mozna
uzyskac¢, utrzymujagc preferowany za-
kres temperatury akumulatora od
+10°C (50°F) do +30°C (86°F).

Wskaznik temperatury akumulatora
jest wigczony, gdy akumulator znaj-
duje sie w fadowarce.

Nieprawidtowa temperatura — akumu-
lator jest za zimny lub za goracy, aby
mozna byto go tadowac.

Nalezy poczeka¢ az akumulator os-
tygnie, lub umiesci¢ w pomieszcze-
niu celem jego ogrzania. Gdy akumu-
lator odzyska wtasciwg temperature,
bedzie mégt byé ponownie tadowa-
ny. Ladowarki nalezy uzywac jedynie
w zakresie temperatur otoczenia wy-
noszacym od 5°C (41°F) do 40°C
(104°F). Nie nalezy wystawia¢ tado-
warki na dziatanie promieni stonecz-
nych. Jesli problem nie ustepuje, na-
lezy skontaktowac sie z dilerem.

Wskaznik btedu akumulatora wtgcza
sie.

Wystapit btad krytyczny akumulatora.

Zwrocic¢ sie do punktu serwisowego
Husqvarna.

Transport, przechowywanie i utylizacja

Transport i przechowywanie

« Dotgczone akumulatory litowo-jonowe sg zgodne

z przepisami dotyczgcymi towardw niebezpiecznych.

« Nalezy przestrzega¢ specjalnych zalecen podanych
na opakowaniu i etykietach dotyczacych
komercyjnych ustug transportowych, takze tych
Swiadczonych przez inne firmy oraz spedytorow.

* Przed wystaniem produktu nalezy porozmawia¢
z osobg przeszkolong w zakresie materiatow
niebezpiecznych. Przestrzega¢ wszystkich
przepiséw krajowych, ktére majg zastosowanie.

* Podczas umieszczania akumulatora w opakowaniu
zabezpieczy¢ styki taSma. Zapakowaé¢ akumulator
tak, aby $cisle przylegat do opakowania; pozwoli
to zapobiec jego uszkodzeniu oraz innym
niepozgdanym zdarzeniom.

* Nie przechowywa¢ akumulatora w miejscu,

gdzie moze wystepowac prad statyczny.

Nie przechowywa¢ akumulatora w metalowym
pojemniku.

Umiesci¢ akumulator w suchym, nienarazonym
na mroz i czystym miejscu, w ktérym panuje
odpowiednia temperatura.

Akumulator nalezy uzytkowac i przechowywaé
wylgcznie w zalecanym zakresie temperatur. Patrz
Zalecany zakres temperatur na stronie 150.
Natadowaé akumulator od 30% do 50% przed
diuzszym okresem jego przechowywania.
Przed dtuzszym okresem przechowywania
akumulator nalezy wyczyscic.

Utylizacja

Symbol ten oznacza, ze produkt nie stanowi odpadu
gospodarczego. Nalezy poddac¢ go recyklingowi
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za posrednictwem lokalnego systemu zbiérki

sprzetu elektrycznego i elektronicznego. Pozwala to
na prawidtowego zarzadzanie urzgdzeniem, ktére ‘é%
osiagneto koniec okresu eksploatacji. W celu uzyskania
informaciji nalezy skontaktowa¢ sie z lokalnymi —
witadzami, stuzbami zajmujgcymi sie odpadami
komunalnymi, dilerem lub sprzedawca Husqvarna. Uwaga: symbol widoczny jest na urzadzeniu lub
Nieprawidtowa utylizacja moze mie¢ negatywny wptyw opakowaniu produktu.
na $rodowisko i zdrowie ludzi ze wzgledu na potencjalng
obecnos¢ substancji niebezpiecznych.
Dane techniczne
Zarejestrowane znaki handlowe (32°F) moze spowodowac tymczasowa

awarie akumulatora.

Nazwa handlowa Bluetooth®i logo sg zastrzezonymi
znakami towarowymi stanowigcymi wtasnosé¢ Bluetooth

SIG, inc.. Kazde wykorzystanie takich znakéw przez c UWAGA: Akumulator nalezy uzytkowaé

Husqvarna odbywa si¢ w ramach umowy licencyjnej. i przechowywac wytgcznie w zalecanym

. zakresie temperatur. Jesli temperatura nie
Dane techniczne miesci sie w tym zakresie, akumulator nie
bedzie dziatat prawidtowo.

Pasma cge:;othwoscu 2400-2483 5
UWAGA: Akumulator nie faduje sie,
Maksymalna moc przesy- 4 jesli jego temperatura nie miesci sie
tu, dBm w zalecanym zakresie temperatur.
Pozostate dane techniczne znajduja sie na tabliczce Temperatura Temperatura fa- Temperatura
znamionowej akumulatora. uzytkowania dowania przechowywania
Zalecany zakres temperatur -10-40°C /14— | 5-40°C/41- | 5-25°C/41-77
104 °F 104 °F. °F.
A UWAGA: buze obcigzenie przy
temperaturze akumulatora ponizej 0°C
Zatwierdzone tadowarki
Tabela
tadowarka QC330 QC500 40-C500X 40-C750X 40-C1000X4
Napigcie wyjsciowe, 36 36 36 36 36
\'
Napigcie v eewe 100-240 100-240 100-240 100-240 100-240
Czestotliwosé, Hz 50-60 50-60 50-60 50-60 50-60
Moc, W 330 500 500 750 100001
101 Maksymalna moc podczas tadowania tylko jednego akumulatora wynosi 600 W.
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Tabela

tadowarka 40-C500X 40-C750X
Napiecie wyjsciowe, V 36 36
Napigcie wejsciowe, V 100-240 100-240
Czestotliwos¢, Hz 50-60 50-60
Moc, W 500 750

Deklaracja zgodnosci

Deklaracja zgodno$ci

My, firma Husqvarna AB, SE-561 82 Huskvarna,
SZWECJA, tel.: +46 36 146500, deklarujemy z petng
odpowiedzialnoscia, ze produkt:

Opis Akumulator litowo-jonowy

Marka Husqvarna®

Typ/model 40-B140X, 40-B220X, 40-B330X, 40-B360X, 40-B540X
Identyfikacja Numery seryjne z roku 2026 i nowsze

sg zgodne z nastepujacymi dyrektywami i przepisami
UE z p6zniejszymi zmianami:

Dyrektywa/przepis Opis
2014/30/UE LW sprawie kompatybilnosci elektromagnetycznej”
2014/53/UE102 ,dotyczaca sprzetu radiowego”
(UE) 2023/1542 L,dotyczacy baterii i zuzytych baterii”
oraz zostat zaprojektowany zgodnie z nastepujgcymi ETSI EN 301 489-1 v.1.9.2, ETSI EN 301 489-17
normami i specyfikacjami technicznymi; v.3.2.4, ETSI 300 328 v.2.2.2105
EN IEC 62133-2:2017+A1:2021 EN IEC 63000:2018
EN IEC 62133-2:2017103 Inne badania zwigzane z transportem towaréw

IEC 63370:2022
EN 61000-6-1:2007/EN IEC 61000-6-1:2019,

niebezpiecznych;
UN 38.3 wydanie 7

EN 61000-6-3:2007+A1:2011+AC:2012, EN IEC Huskvarna, 10.04.2026 r.
61000-6-3:2021104

102
103
104

105

Dotyczy wersji, ktére obejmujg komunikacje Bluetooth® s~ ﬂ.'
Dotyczy tylko 40-B220X.

Przeprowadzono réwniez badania kompatybilnosci elektromagnetycznej (EMC) réznych produktéw
wykorzystujgcych ten akumulator.
Dotyczy wersji, ktore obejmujg komunikacje Bluetooth®.
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Lars Roos

Dyrektor ds. badan i rozwoju, Centrum kompetenc;ji ds.

akumulatoréw
Husqvarna AB, SZWECJA

Osoba odpowiedzialna za dokumentacje techniczng

q
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Introducao

Vista geral do produto

T

Bateria

Carregador de bateria (acessorio)
Indicador de carregamento e de erro
Botédo do estado de carga

Indicador de erro

Indicador de temperatura da bateria
Indicador Bluetooth® (se aplicavel)
Indicador do estado de carga

NGk LN =2

Simbolos no produto

tenha cuidado e utilize o produto
corretamente. Este produto pode provocar
ferimentos graves ou a morte do utilizador
ou terceiros.

utilizador da bateria, do carregador
aprovado e do produto sem fios que
utiliza esta bateria. Pode encontrar

0s manuais em www.husqvarna.com/
support. Procure pelo nome do modelo.
Certifique-se de que compreende todas
as instrugdes antes de utilizar o produto.

] Leia cuidadosamente o manual do

Tensao perigosa.

Adequado para utilizar a chuva.

Protegido contra salpicos de agua.

O produto esta em conformidade com
as diretivas e regulamentos aplicaveis da
CE.

Recicle o produto numa localizagéo de
eliminagao aplicavel para equipamentos
elétricos e eletrénicos.
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O produto ou a respetiva embalagem néo
sao residuos domésticos.

Nao deixe que a bateria fique submersa
em agua.

® Se o produto estiver equipado com
tecnologia Bluetooth® sem fios: O simbolo
de Bluetooth® estara marcado na etiqueta
do nome do produto. Consulte Tecnologia
sem fios Bluetooth® na pagina 155.

Nota: A utilizagdo pode estar sujeita a regulamentos
nacionais ou locais. Respeite os regulamentos
aplicaveis. Estas baterias devem ser utilizadas

com carregadores de bateria aprovados. Consulte
Carregadores de bateria aprovados na pagina 158.

Etiqueta de tipo

Nota: 0s restantes simbolos/autocolantes existentes
no produto dizem respeito a requisitos para
homologacéo em algumas areas comerciais.

00 8 @

| JR——
(@\|®Husqvarna WITH GELLS FROM <
| HUSQVARNA AB, SE-561 8 HUSKVARNA, SWEDEN

QR
I Model no.
EEVI [lAh

Type
GwWh

7

Descri¢éo do produto

A Husqvarna 40-B140X, 40-B220X, 40-B330X, 40-
B360X, 40-B540X é uma bateria portatil recarregavel
de ides de litio de 36 V para ferramentas Husqvarna a
bateria.

No ambito do nosso processo continuo de
desenvolvimento de produtos, a Husqvarna reserva-se
o direito de modificar o design e/ou o aspeto dos
mesmos sem aviso prévio.

Finalidade

Estas baterias destinam-se a ferramentas Husqvarna
a bateria. Leia 0 manual da ferramenta elétrica para
garantir que a bateria € compativel com a ferramenta.

Marca

Enderego do fabricante

Tipo

Numero do artigo

Numero do modelo

Tensao

Amperes-horas

Watt-horas

9. Identificagdo Husqvarna (HID)
10. Tipo de célula de bateria

11. Numero de série com data de fabrico
12. Codigo para leitura

13. Pais de montagem

©ONo GOk ON =

Seguranga

Definigdes de seguranga

Os avisos, as precaugdes e as notas sao utilizados para
indicar partes especialmente importantes do manual.

risco de ferimento ou morte para o utilizador
ou transeuntes, se nao forem respeitadas as
instrugdes do manual.

CUIDADO: utilizado se existir risco de
danos para o produto, para outros materiais
ou para a area adjacente, se nao forem
respeitadas as instrugdes do manual.

c ATENQAOZ utilizado no caso de existir

Nota: utilizado para disponibilizar informagées
adicionais necessarias numa determinada situagéo.

Instrugdes de seguranga importantes

c ATENCAO Leia todos os avisos

de seguranga e todas as instrugbes. O
Nota: guarde todas as instrugées e avisos.

incumprimento dos avisos e das instrugoes
podera resultar em choques elétricos,
incéndios e/ou ferimentos graves.

Utilize apenas carregadores de bateria aprovados
da Husqvarna para carregar baterias Husqvarna
originais. As baterias contém software encriptado.

« Utilize baterias Husqvarna aprovadas que sejam
recarregaveis como fonte de alimentagéo apenas
para os produtos Husqvarna relacionados. Para
evitar ferimentos, ndo utilize a bateria como fonte de
alimentagédo para outros produtos.
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Nao tente desmontar ou reparar a bateria. Todas
as reparagdes devem ser efetuadas apenas por um
distribuidor aprovado.

Mantenha a bateria afastada do sol, calor ou

de chamas abertas. A bateria pode causar
queimaduras e/ou queimaduras quimicas.

N&o utilize uma bateria ou um carregador de bateria
danificados.

N&o provoque um choque mecanico na bateria.
Mantenha as baterias afastadas de criangas.

Mantenha a bateria limpa e seca.

Limpe os terminais da bateria com um pano seco e
limpo caso se sujem.

Nao mantenha a bateria no respetivo carregador
quando esta estiver totalmente carregada.

Remova a bateria do produto quando nao estiver em
utilizacdo e durante o transporte.

Mantenha as baterias armazenadas afastadas de
objetos metalicos como, por exemplo, pregos,
parafusos ou joias.

Funcionamento

Funcionamento

Utilize e armazene a bateria apenas dentro do
intervalo de temperatura recomendado. Consulte
Intervalo de temperatura recomendado na pdgina
158.

Prima o botéo de estado de carga para ligar a
bateria antes da utilizagdo.

A bateria tem de ser carregada antes da primeira
utilizagéo. Utilize sempre um carregador de bateria
Husqvarna aprovado. Consulte Carregadores de
bateria aprovados na pagina 158.

Reduza a carga de trabalho e/ou a velocidade
quando o indicador de temperatura da bateria
estiver intermitente.

Prima o botéo de estado de carga para obter
informagdes sobre o estado de carga da bateria.

Husqvarna Connect

A Husqgvarna Connect é uma aplicagéo gratuita para o
seu dispositivo moével. A aplicagdo Husgvarna Connect
disponibiliza fungdes alargadas para o seu produto
Husgvarna.

.

Informagdes alargadas sobre o produto.

Informagdes sobre, e ajuda relacionada com pegas
e manutencéo do produto.

Para obter mais informacdes sobre o Husqvarna
Connect, consulte www.husgvarna.com.

Nota: A aplicagdo Husgvarna Connect ndo esta
disponivel para transferéncia em todos os mercados.
Para mais informagdes, contacte o distribuidor com
assisténcia técnica.

Comegar a utilizar o Husqvarna Connect

1.

Transfira a aplicagdo Husqvarna Connect para o seu
dispositivo mével.

Registe-se na aplicagdo Husqvarna Connect.

Siga os passos das instrugdes na aplicagao
Husqvarna Connect para adicionar o produto.

Nota: A aplicagdo Husqvarna Connect ndo
esta disponivel para transferéncia em todos os

mercados. Para mais informagdes, contacte o
distribuidor com assisténcia técnica.

Husqvarna Fleet Services™

O Husqvarna Fleet Services™ é uma solugdo em
nuvem que disponibiliza ao gestor de frotas comerciais
uma vis&o geral de todos os produtos. O Husqvarna
Fleet Services™ estéa disponivel como um servico

web e como uma aplicagdo. Para obter mais
informag6es sobre o Husqvarna Fleet Services™,
consulte www.husqvarna.com.

Nota: A solugao em nuvem do Husqvarna Fleet
Services™ n&o esta disponivel em todos os mercados.

Ligar o produto ao Husqvama Fleet Services™

1.

Transfira a aplicacdo Husqvarna Fleet Services™
para o seu dispositivo movel.

Inicie sesséo na aplicagdo Husqvarna Fleet
Services™.

Siga as instru¢des sobre como emparelhar o
produto com o Husqvarna Fleet Services™.

Tecnologia sem fios Bluetooth®

Os produtos com tecnologia sem fios Bluetooth®
integrada podem estabelecer ligagao a dispositivos
moveis.

O simbolo da tecnologia sem fios Bluetooth® acende-se
quando o dispositivo mével é ligado ao produto.

®

Nota: Este dispositivo foi avaliado e esta em
conformidade com os requisitos aplicaveis relativos a
exposigao a frequéncia de radio (RF). O dispositivo
pode ser utilizado em condigdes de exposicéo portateis
sem restrigdes.
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Atualizar o firmware através de comunicagdo
sem fios (para baterias com Bluetooth®
incorporado)

As baterias com Bluetooth® efetuam automaticamente a
transferéncia e a instalagdo do novo firmware.

» Atransferéncia ¢ iniciada quando o novo firmware
se encontra disponivel e a bateria esta ligada a
Husgvarna Connect ou Husqvarna Fleet Services™.

+ O indicador Bluetooth® mostra quando a bateria
esta ligada enquanto o respetivo visor estiver ativo.

» Atransferéncia do firmware demora 10 a
15 minutos. Se a transferéncia for interrompida
ou falhar, a bateria tentara transferir novamente o
firmware.

* Alnstalagdo do firmware ¢ iniciada quando a
transferéncia estiver concluida e a bateria ndo
estiver a ser utilizada ou carregada.

» Os indicadores de estado de carga ficam

1. Coloque a bateria no carregador da bateria.
Quando o indicador de carregamento do carregador
da bateria se acende, a bateria esta ligada
corretamente ao respetivo carregador.

2. A bateria estéa totalmente carregada quando todos
os indicadores de estado de carga da bateria

estiverem acesos.

3. Remova a bateria do carregador de bateria.

Estado de carregamento da bateria

Uma bateria de ides de litio Husqvarna pode ser
carregada ou utilizada em todos os niveis de carga.

Indicadores do estado de
carga

Estado da bateria (estado
de carga)

4 indicadores estao ace-
e

A bateria tem uma carga
entre 76% e 100%.

3 indicadores estao ace-

A bateria tem uma carga

intermitentes durante a instalagdo do firmware. A
instalacdo do firmware demora 10 a 15 segundos.

Carregar a bateria

Carregue a bateria antes da primeira utilizagdo. Uma
bateria nova encontra-se carregada a 30%. Prima o
botéo de estado de carga para obter informagdes sobre
o estado de carga da bateria. Utilize e armazene

a bateria apenas dentro do intervalo de temperatura
recomendado. Consulte /ntervalo de temperatura

recomendado na pagina 158.

S0s

entre 51% e 75%.

S0s

2 indicadores estdo ace-

A bateria tem uma carga
entre 26% e 50%.

1 indicador esta aceso

A bateria tem uma carga
entre 11% e 25%.

tente

1 indicador esta intermi-

A bateria tem uma carga
entre 0% e 10%.

Resolugdo de problemas

Resolucéo de problemas

Sintomas

Causa

Acéo

Um indicador de estado de carga fica
intermitente. Em produtos com deter-
minadas versdes de firmware, o indi-
cador de erro da bateria também fica
intermitente.

A bateria esta descarregada.

Carregue a bateria.

O indicador de erro da bateria fica
intermitente.

Carga de trabalho pesada em combi-
nacgéo com uma temperatura da ba-
teria muito baixa.

Aqueca a bateria. Por exemplo, des-
loque-a para um espago interior ou
utilize-a a baixa velocidade até que a
bateria esteja quente.

A bateria ndo funciona. O intervalo
de funcionamento da bateria esta no
limite.

Remova a bateria do produto. Aguar-
de 5 minutos. Prima o bot&o do esta-
do de carga.

O indicador de temperatura da bate-
ria esta aceso.

A bateria estd demasiado fria ou de-
masiado quente para utilizar.

Carregue a bateria a uma tempera-
tura ambiente entre -10 °C (14 °F)
e 40 °C (104 °F). Quando a bateria
estiver na temperatura correta, esta
pode ser utilizada novamente.
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Sintomas

Causa

Agéo

O indicador de temperatura da bate-
ria esta intermitente.

A bateria esta proxima dos respeti-
vos limites de temperatura.

Reduza a velocidade e/ou a carga de
trabalho. Mantenha a bateria na tem-
peratura preferencial entre +10 °C
(50 °F) e +30 °C (86 °F) para um
desempenho ideal.

O indicador de temperatura da bate-
ria estd aceso enquanto a bateria es-
ta no carregador.

Desvio de temperatura; a bateria en-
contra-se demasiado fria ou demasi-
ado quente para carregar.

Deixe a bateria arrefecer ou deslo-
que-a para um espago interior para
a aquecer. Quando a bateria estiver

na temperatura correta, pode ser car-
regada novamente. Utilize o carrega-
dor apenas quando a temperatura
ambiente se encontrar entre os 5 °C
(41 °F) e 0s 40 °C (104 °F). Mante-
nha o carregador afastado da expo-
sicdo a luz solar. Se o problema per-
sistir, contacte o seu distribuidor.

O indicador de erro da bateria acen-
de-se.

A bateria tem um erro critico.

Contacte o seu distribuidor com as-
sisténcia técnica da Husqvarna.

Transporte, armazenamento e eliminagao

Transporte e armazenamento

« As baterias de ides de litio fornecidas cumprem
os requisitos da legislag@o sobre mercadorias
perigosas.

« Cumpra o requisito especial sobre a embalagem e
as etiquetas de transporte comercial, incluindo por
terceiros e agentes transitarios.

« Contacte uma pessoa com formacéo especifica em
material perigoso antes de enviar o produto. Cumpra
todos os regulamentos nacionais aplicaveis.

« Utilize fita nos contactos quando colocar a bateria
numa embalagem. Coloque a bateria na embalagem
de forma fixa para impedir danos e acidentes.

« Nao armazene a bateria numa area onde possa
existir eletricidade estatica. Nao armazene a bateria
numa caixa metalica.

« Coloque a bateria num local seco, sem gelo, limpo e
com a temperatura adequada.

« Utilize e armazene a bateria apenas dentro do
intervalo de temperatura recomendado. Consulte
Intervalo de temperatura recomendado na pagina
158.

« Carregue a bateria entre 30% a 50% antes de a
armazenar durante longos periodos de tempo.

* Limpe a bateria antes de a armazenar.
Eliminagdo

O simbolo significa que o produto ndo é um residuo
doméstico. Recicle-o através do sistema de recolha
local para equipamentos elétricos e eletronicos. Isto
contribui para uma gestdo adequada dos residuos no
final da vida util. Contacte as autoridades locais, os
servicos de residuos domésticos, o seu distribuidor
ou revendedor para obter informagdes. A eliminagdo
incorreta pode ter potenciais efeitos negativos no
ambiente e na saude humana, devido a potencial
presenca de substancias perigosas.

ax ¥

Nota: o simbolo aparece no produto ou na
embalagem do produto.

Especificagdes técnicas

Marcas comerciais registadas

A palavra e os logétipos Bluetooth® sdo marcas
comerciais registadas propriedade da Bluefooth SIG,

inc. e qualquer utilizagao de tais marcas pela Husqvarna
é feita mediante licenga.
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inferior a 0 °C (32 °F) pode provocar um

Especificagbes técnicas C '
erro temporario da bateria.

Bandas d&lzr;quenma, 2400-2483.5 — -
CUIDADO: Uutilize e armazene a bateria
Poténcia maxima transmi- apenas dentro do intervalo de temperatura
tida, dBm 4 recomendado. Se a temperatura nao estiver
dentro deste intervalo, a bateria ndo

R L funcionara corretamente.
Para obter outras especificagdes técnicas, consulte a

etiqueta de tipo da bateria.

Intervalo de temperatura recomendado

CUIDADO: A bateria nao carrega se a

respetiva temperatura néo estiver dentro do
intervalo recomendado.

A

CUIDADO: Uma carga de trabalho

A\

pesada quando a temperatura da bateria é

Temperatura de
utilizagdo

Temperatura de
carregamento

Temperatura de
armazenamento

-10a40°C/14 a

5a40°C/41a

5a25°C/41a

104 °F 104 °F 77 °F
Carregadores de bateria aprovados
Tabela
Carregador de bate- QC330 QC500 40-C500X 40-C750X 40-C1000X4
Tensao de saida, V 36 36 36 36 36
Tenséo de entrada, V 100-240 100-240 100-240 100-240 100-240
Frequéncia, Hz 50-60 50-60 50-60 50-60 50-60
Poténcia, W 330 500 500 750 1000106
Tabela
Carregador de bateria 40-C500X 40-C750X
Tens&o de saida, V 36 36
Tensé&o de entrada, V 100-240 100-240
Frequéncia, Hz 50-60 50-60
Poténcia, W 500 750
106 A poténcia maxima durante o carregamento de apenas uma bateria &€ de 600 W.
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Declaragao de conformidade

Declaragdo de conformidade

A Husqvarna AB, SE-561 82 Huskvarna, SUECIA,
tel.: +46 36 146500, declara, sob sua inteira
responsabilidade, que o produto:

Descrigdo Bateria de ides de litio recarregavel

Marca Husqvarna®

Tipo/Modelo 40-B140X, 40-B220X, 40-B330X, 40-B360X, 40-B540X
Identificagdo Os numeros de série referentes a 2026 e posteriores

esta em conformidade com as seguintes diretivas e
regulamentos da UE, com as respetivas alteragdes:

Diretiva/Regulamento Descrigao

2014/30/UE "relativa & compatibilidade eletromagnética”
2014/53/UE07 "relativa ao equipamento de radio”

(UE) 2023/1542 "relativo as baterias e respetivos residuos"”

e que as seguintes normas e/ou especificagbes técnicas

séo aplicadas;

EN IEC 62133-2:2017+A1:2021
EN IEC 62133-2:2017108

IEC 63370:2022

EN 61000-6-1:2007/EN IEC 61000-6-1:2019,
EN 61000-6-3:2007+A1:2011+AC:2012, EN IEC
61000-6-3:2021109

ETSI EN 301 489-1v.1.9.2, ETSI EN 301 489-17
v.3.2.4, ETSI 300 328 v.2.2.2110
EN IEC 63000:2018

Outros testes relacionados com o transporte de
mercadorias perigosas;

UN 38.3, Edigéo 7
Huskvarna, 10-04-2026

/.

Lars Roos
Diretor de I1&D, Centro de competéncias em baterias
Husqvarna AB, SUECIA

Responsavel pela documentagdo técnica

q

107 Aplicavel a versdes que incluem comunicagéo Bluetooth®.

108 Aplicavel apenas ao modelo 40-B220X.

109 Foram também realizados testes de compatibilidade eletromagnética (EMC) em varios produtos que utilizam a

bateria.

110 Aplicavel a versdes que incluem comunicag&o Bluetooth®.
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Introducere

Prezentare generala a produsului

T

© N oA WN =2

Baterie

incarcator de baterie (accesoriu)
incarcarea si indicatorul de eroare
Buton al starii de incarcare
Indicator de eroare

Indicator temperatura baterie
Indicatorul Bluetooth® (dac exista)
Indicator al starii de incarcare

Simbolurile de pe produs

LL

Aveti grija sa utilizati corect produsul.
Acest produs poate cauza vatamari
corporale grave sau decesul operatorului
sau al altor persoane.

Cititi cu atentie manualul de utilizare
pentru baterie, incarcatorul aprobat

si produsul fara fir care utilizeaza
aceasta baterie. Puteti gasi manualele
la www.husqvarna.com/support. Cautati
numele modelului. Asigurati-va ca
intelegeti toate instructiunile Tnainte de a
utiliza produsul.

Tensiune periculoasa.

Poate fi utilizat in conditii de ploaie.

Protejat impotriva stropilor de apa.

Produsul respecta directivele si
reglementarile CE aplicabile.

Reciclati produsul la o unitate de eliminare
aprobata pentru echipamente electrice si
electronice.

160
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Nici produsul si nici ambalajul sdu nu sunt
deseuri menajere.

Nu introduceti bateria in apa.

® Daca produsul dispune de tehnologie
wireless Bluetooth®. Simbolul Bluetooth®
va fi marcat pe eticheta cu numele
produsului. Consultati 7ehnologie wireless
Bluetooth® la pagina 162.

Nota: Alte simboluri/autocolante de pe produs se
refera la cerintele de certificare pentru unele zone
comerciale.

Descrierea produsului

Husqvarna 40-B140X, 40-B220X, 40-B330X, 40-B360X,
40-B540X este o baterie portabild, reincarcabila Li-ion
de 36 V pentru unelte Husqvarna alimentate cu baterie.

Ca parte a procesului nostru continuu de dezvoltare a
produselor, Husqvarna isi rezerva dreptul de a modifica
designul si/sau aspectul produselor fara notificare
prealabila.

Destinatia produsului

Aceste baterii sunt destinate dispozitivelor
Husgvarnaalimentate cu baterii. Cititi manualul uneltei
electrice pentru a va asigura ca bateria este aprobata
pentru unealta electrica.

Nota: utilizarea poate fi reglementata de norme
nationale sau locale. Respectati reglementarile
aplicabile. Aceste baterii sunt destinate utilizarii cu
incércatoare de baterii aprobate. Consultati /ncarcétoare
de baterii omologate la pagina 165.

Placuta de identificare

| | I
%@Husqvarna WITH GELLS FROM N
HUSGUARNA AB, .51 o HUSKVARNA, SWEDEN
QR

M.H

EEVEm
7 N
RECHARGEABLE
u ION BATTERY PACK

Marca

Adresa producatorului

Tip

Numar articol

Numarul modelului

Tensiune

Amperi-ora

Watt-ora

9. lIdentificator Husqvarna (HID)
10. Tip celula baterie

11. Numar de serie cu data fabricatiei
12. Cod scanabil

13. Tara de asamblare

® N ORAWON =

Siguranta

Definitii privind siguranta

Avertismentele, atentionarile si notele sunt utilizate
pentru a desemna parti foarte importante din manual.

AVERTISMENT: se utilizeazs daca
exista risc de vatamare sau de deces

pentru operator sau pentru trecatori, in cazul
n care instructiunile din manual nu sunt

Nota: se utilizeaza pentru a furniza mai multe

informatii care sunt necesare intr-o situatie data.

respectate.

ATENTIE: se utilizeaza daca exista

un risc de deteriorare a produsului, a altor
materiale sau a zonelor invecinate, daca
instructiunile din manual nu sunt respectate.

Instructiuni de siguranta importante

c AVERTISMENT: cititi toate

avertismentele privind siguranta si toate
instructiunile. Nerespectarea avertismentelor
si instructiunilor poate avea ca rezultat
electrocutare, incendii si/sau vatamari
corporale grave.

Nota: Pastrati toate avertismentele si instructiunile.

« Utilizati exclusiv incarcatoare de acumulatori
Husqvarna, pentru a incarca acumulatori Husqvarna
originali. Bateriile sunt criptate prin software.

» Utilizati numai acumulatori Husqvarna aprobati ca
sursa de alimentare pentru produsele Husqvarna
asociate. Pentru a evita ranirea, nu folositi bateria
ca sursa de alimentare pentru alte dispozitive.
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* Nuincercati sa dezasamblati sau sa reparati bateria.
Toate reparatiile trebuie efectuate numai de catre un
distribuitor autorizat.

« Feriti bateria de lumina solara, de caldura sau de
flacari deschise. Bateria poate provoca arsuri si/sau
arsuri chimice.

» Nu utilizati un acumulator sau un incarcator
deteriorat.

* Nu provocati un soc mecanic bateriei.

* Nu lasati bateria la indemana copiilor.

« Pastrati bateria curata si uscata.

« Daca bornele bateriei se murdaresc, curatati-le cu o
laveta curata si uscata.

* Scoateti bateria din incarcatorul de baterii atunci
cand este complet incarcata.

» Scoateti bateria din produs atunci cand nu il utilizati
si Tn timpul transportului.

« Depozitati bateriile la distanta de obiecte de metal,
de exemplu cuie, suruburi sau bijuterii.

Functionare

Functionare

» Utilizati si depozitati bateria numai in intervalul
de temperatura recomandat. Consultati /nterval de
temperatura recomandat la pagina 165.

* Apasati butonul pentru starea de incarcare pentru a
porni bateria inainte de utilizare.

» Bateria trebuie incarcata inainte sa o utilizati
prima data. Folositi intotdeauna un incarcator
de acumulatori Husqvarna aprobat. Consultati
Incarcétoare de baterii omologate la pagina 165.

» Reduceti sarcina si/sau viteza atunci cand indicatorul
de temperatura a bateriei se aprinde intermitent.

» Apasati butonul pentru starea de incarcare pentru
a obtine informatii despre nivelul de incarcare al
bateriei.

Husqvarna Connect

Husqgvarna Connect este o aplicatie gratuita pentru
dispozitivul dvs. mobil. Aplicatia Husqvarna Connect va
ofera functii extinse pentru produsul dvs. Husqvarna.

* Informatii pe larg despre produs.
» Informatii despre piese pentru produse si service si
asistenta pentru acestea.

Pentru mai multe informatii despre Husqvarna Connect,
consultati www.husqvarna.com.

Nota: Aplicatia Husqvarna Connect nu este
disponibila pentru descarcare pe toate pietele. Adresati-
va reprezentantului de service pentru informatii
suplimentare.

Pentru a incepe sa utilizati Husqvarna Connect

1. Descarcati aplicatia Husqvarna Connect pe
dispozitivul dvs. mobil.

inregistrati-va in aplicatia Husqvarna Connect.

Urmati pasii cu instructiuni din aplicatia Husqvarna
Connect pentru a adauga produsul.

Nota: Aplicatia Husqvarna Connect nu este
disponibila pentru descarcare pe toate pietele.
Adresati-va reprezentantului de service pentru
informatii suplimentare.

Husqvarna Fleet Services™

Husqvarna Fleet Services™ este o solutie in cloud care
ofera managerului unei flote comerciale o prezentare
generala asupra tuturor produselor. Husqvarna Fleet
Services™ este disponibil ca serviciu web si ca aplicatie.
Pentru mai multe informatii despre Husqvarna Fleet
Services™, consultati www.husgvarna.com.

Nota: solutia cloud Husqvarna Fleet Services™ nu
este disponibila pe toate pietele.

Pentru a va conecta la produs cu Husqvarna Fleet
Services™

1. Descarcati aplicatia Husqvarna Fleet Services™ pe
dispozitivul dvs. mobil.

2. Conectati-va la aplicatia Husqvarna Fleet Services™.

Urmati instructiunile despre cum se asociaza
produsul cu Husqvarna Fleet Services™.

Tehnologie wireless Bluetooth®

Produsele cu tehnologie wireless Bluetooth® integrata
se pot conecta la un dispozitiv mobil.
Simbolul pentru tehnologia wireless Bluetooth® se

aprinde cand dispozitivul dvs. mobil este conectat la
produs.

®

Nota: Acest dispozitiv a fost evaluat pentru a respecta
cerintele aplicabile privind expunerea la frecvente radio
(RF). Dispozitivul poate fi utilizat in conditii de expunere
portabila fara restrictii.

Actualizare firmware prin aer (pentru
acumulatorii cu Bluetooth® incorporat)
Acumulatorii cu descarcare si instalare Bluetooth®
automata a firmware-ului nou.

« Descarcarea incepe atunci cand este disponibil
un firmware nou si acumulatorul este conectat
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la Husqvarna Connect sau Husqvarna Fleet
Services™.

Indicatorul Bluetooth® arata cand acumulatorul este
conectat in timp ce afisajul acestuia este activ.
Descarcarea firmware-ului dureaza 10-15 minute.
Daca descarcarea se opreste sau esueaza,
acumulatorul va incerca sa descarce firmware-ul din
nou.

Instalarea firmware-ului incepe atunci cand
descarcarea este finalizata si acumulatorul nu este
n curs de utilizare sau de incarcare.

Indicatorii nivelului de incarcare pulseaza in

timpul instalarii firmware-ului. Instalarea firmware-
ului dureaza 10-15 minute.

Tncarcarea bateriei

incarcati bateria inainte de prima utilizare. O baterie
noua este incarcata 30%. Apasati butonul pentru starea
de incarcare pentru a obtine informatii despre nivelul de
incarcare al bateriei. Utilizati si depozitati bateria numai
n intervalul de temperatura recomandat. Consultati
Interval de temperatura recomandat la pagina 165.

1.

Introduceti bateria in incarcator. Cand indicatorul de
incarcare de pe incarcatorul de baterii se aprinde,

3. Scoateti bateria din incarcator.
Nivelul de incarcare a bateriei

O baterie Husqvarna Li-ion poate fi incarcata sau
utilizata la toate nivelurile de incarcare.

Indicator al stérii de incar-
care

Starea bateriei (starea de
incarcare)

4 indicatoare sunt aprinse

Acumulatorul este incar-
cat in proportie de
76%-100%.

3 indicatoare sunt aprinse

Acumulatorul este incar-
cat in proportie de
51%-75%.

2 indicatoare sunt aprinse

Acumulatorul este incar-
cat in proportie de
26%-50%.

1 indicator este aprins

Acumulatorul este incar-
cat in proportie de
11%-25%.

1 indicator se aprinde in-

Acumulatorul este incar-

bateria este conectata corect la incarcator.
2. Bateria este complet incarcata atunci cand toti

termitent

cat in proportie de
0%-10%.

indicatorii nivelului de incarcare de pe baterie sunt

aprinsi.

Depanare

Depanare

Simptome

Cauza

Actiune

Un indicagtor al starii de incarcare se
aprinde intermitent. Pentru produsele
cu anumite versiuni de firmware, indi-
catorul de eroare al bateriei luminea-
za intermitent.

Bateria este descarcata.

incércati bateria.

Indicatorul de eroare al bateriei se
aprinde intermitent.

O sarcina mare in combinatie cu o

temperatura foarte scazuta a bateriei.

incalziti bateria. De exemplu, duceti-
o Tntr-o cladire sau utilizati produsul
la viteza redusa pana se incalzeste

bateria.

Bateria nu functioneaza. Autonomia
de functionare a bateriei este la limi-
ta.

Scoateti bateria din produs. Asteptati
5 minute. Apasati butonul pentru sta-
rea de incarcare.

Indicatorul de temperatura a bateriei
este aprins.

Bateria este prea rece sau prea fier-
binte pentru a fi utilizata.

Pastrati bateria la o temperatura am-
bianta intre -10°C (14°F) i 40°C
(104°F). Cand bateria are temperatu-
ra corecta, aceasta poate fi utilizata
din nou.
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Simptome

Cauza

Actiune

Indicatorul de temperatura a bateriei
se aprinde intermitent.

Bateria este aproape de temperatura
limita.

Reduceti viteza si/sau sarcina. Menti-
neti bateria la temperatura preferata,
ntre +10°C (50°F) si +30°C (86°F),
pentru performante optime.

Indicatorul de temperatura a bateriei
este aprins in timp ce bateria se afla
in incarcator.

Deviatie de temperatura, bateria este
prea rece sau prea fierbinte pentru a
fi incarcata.

Lasati bateria sa se raceasca sau
mutati-o in interior pentru a o incalzi.
Atunci cand bateria are temperatura
corectd, aceasta poate fi incarcata
din nou. Asigurati-va ca utilizati incar-
catorul intr-un loc in care temperatu-
ra ambianta este cuprinsa intre 5°C
(41°F) si 40°C (104°F). Tineti incar-
catorul departe de lumina soarelui.
Daca problema continua, adresati-va
reprezentantului dvs.

Indicatorul de eroare al bateriei se
aprinde.

Acumulatorul are o eroare critica.

Adresati-va reprezentatului dvs. de
service Husqvarna.

Transportul, depozitarea si eliminarea

Transport si depozitare

« Bateriile cu ioni de litiu furnizate respecta cerintele .

+ Incarcati bateria in proportie de 30-50% inainte de a
o depozita pe o perioada lunga.

legislatiei privind bunurile periculoase.

» Respectati cerintele speciale de pe ambalaj si

etichete privind transporturile comerciale, inclusiv

cele efectuate de catre terte parti si companiile de

expeditie.

» Discutati cu o persoana care a beneficiat de instruire
speciala privind materialele periculoase inainte de
a trimite produsul. Respectati toate reglementarile

nationale aplicabile.

» Aplicati banda adeziva pe contacte atunci cand
introduceti bateria intr-un ambalaj. Bateria trebuie
ambalata bine astfel incat sa se previna distrugerea

si accidentele.

* Nu pastrati bateria intr-un loc in care poate aparea
electricitate statica. Nu depozitati bateria intr-o cutie

metalica.

» Asezati bateria intr-un spatiu uscat si curat, ferit de

fnghet, cu o temperatura corecta.

« Utilizati si depozitati bateria numai in intervalul
de temperatura recomandat. Consultati /nterval de
temperatura recomandat la pagina 165.

Curatati bateria inainte de a o depozita.

Eliminarea la deseuri

Simbolul de mai jos inseamna ca produsul nu este
deseu casnic. Reciclati-l prin sistemul local de colectare
pentru echipamente electrice si electronice. Astfel
contribuiti la gestionarea corecta a deseurilor la sfarsitul
duratei de viata. Contactati autoritatile locale, serviciile
pentru deseuri menajere, distribuitorul sau vanzatorul

pentru informatii. Eliminarea incorecta ca deseu poate

periculoase.

avea efecte negative asupra mediului si sanatatii
oamenilor, din cauza posibilei prezente a substantelor

SH R

produsului.

Nota: simbolul apare pe produs sau pe ambalajul

Date tehnice

Marci comerciale inregistrate

Marca si siglele Bluetooth® sunt méarci comerciale
inregistrate ale Bluetfooth SIG, inc., iar utilizarea lor de

catre Husqvarna se face sub licenta.

Date tehnice

Banda de frecventa, MHz 400 -2483,5
Putere maxima transmisa,
4
dBm
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Pentru alte date tehnice, consultati placuta de fncadreaza in acest interval, bateria nu va
identificare a bateriei. functiona corect.

Interval de temperatura recomandat

ATENT|EZ Bateria nu se incarca
ATENTIE: 0 sarcina mare atunci cand daca temperatura sa nu se incadreaza in
g intervalul de temperatura recomandat.

temperatura bateriei este sub 0 °C (32 °F)
poate cauza o eroare temporara a bateriei.

Temperaturda de | Temperatura de | Temperatura de

utilizare Tncércare depozitare
ATENT|EZ Utilizati si depozitati bateria P
numai in intervalul de temperatura -10-40 °C/ 5-40 °C/41-104 | 5-25°C/41-77
recomandat. Daca temperatura nu se 14-104 °F °F °F

ncarcatoare de baterii omologate

Tabela
Tncércator de baterii QC330 QC500 40-C500X 40-C750X 40-C1000X4
Tensiune de iesire, V 36 36 36 36 36
Tensiune de intrare, 100-240 100-240 100-240 100-240 100-240
Frecventa, Hz 50-60 50-60 50-60 50-60 50-60
Putere, W 330 500 500 750 1000111
Tabela
Tncarcator de baterii 40-C500X 40-C750X
Tensiune de iesire, V 36 36
Tensiune de intrare, V 100-240 100-240
Frecventd, Hz 50-60 50-60
Putere, W 500 750

declaratie de conformitate

Declaratie de conformitate

Noi, Husqvarna AB, SE-561 82 Huskvarna, SUEDIA,Tel:
+46 36 146500, declaram pe propria raspundere ca

produsul:
Descriere Acumulator refncarcabil cu litiu-ion
Marca Husqvarna®
1 Puterea maxima la incarcarea unei singure baterii este de 600 W.
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Descriere Acumulator refncarcabil cu litiu-ion

Tip/Model 40-B140X, 40-B220X, 40-B330X, 40-B360X, 40-B540X

Identificare Numerele de serie incepand cu 2026

este n conformitate cu urmatoarele directive si
regulamente UE, cum modificarile corespunzatoare:

Directiva/Regulament Descriere

2014/30/UE Lprivind compatibilitatea electromagnetica”
2014/53/UE 112 Jreferitoare la echipamentul radio”

(UE) 2023/1542 Jreferitoare la baterii si acumulatori uzati”

si ca au fost aplicate urmatoarele standarde si/sau
specificatii tehnice:

EN IEC 62133-2:2017+A1:2021
EN IEC 62133-2:2017113
IEC 63370:2022

EN 61000-6-1:2007/EN IEC 61000-6-1:2019,
EN 61000-6-3:2007+A1:2011+AC:2012, EN IEC
61000-6-3:2021114

ETSI EN 301 489-1v.1.9.2, ETSI EN 301 489-17
v.3.2.4, ETSI 300 328 v.2.2.2115
EN IEC 63000:2018

Alte testari referitoare la transportul marfurilor
periculoase;

UN 38.3 Editia 7
Huskvarna, 10.04.2026

yay/n

Lars Roos

Director de cercetare si dezvoltare, Centrul de
competente pentru baterii
Husqvarna AB, SUEDIA

Responsabil pentru documentatia tehnica

q

112 Aplicabil pentru versiuni cu comunicare Bluetooth®.

113 Aplicabil numai pentru 40-B220X.

114 Testarea EMC a fost efectuats, de asemenea, pe diverse produse care utilizeaza bateria.
115 Aplicabil pentru versiuni cu comunicare Bluetooth®.
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BeepeHue

O630p nsgenus

T

1. Akkymynstop

3apsgHoe yCTpOoWCTBO akkyMynsitopa
(NpuHagnexHocTb)

WHavikaTop 3apsiakv 1 owmnbku

KHonka ypoBHs 3apsiga

MHamkaTop owmbkn

WHavkaTop TemMnepaTypbl akkymynsatopa
MHankaTop Bluetooth® (ecnn npumernmo)
WHavkaTtop ypoBHs 3apsina

N

©No O r®

CumBonbl Ha Usaenuu

CobntopaliTe OCTOPOXHOCTb U NpaBuna
akcnnyatauuu uagenus. iagenve moxet
cTaTb NPUYNHOW TSHKENOW TPpaBMbl UMK
CMepTun onepaTopa 1 OKpYyXaloLLyX.

no aKcnyaTauyum akkymynsropa,
006PEHHOro 3apsagHOro YCTPoCTBa 1
aKKyMyNATOPHOrO M3AEenus, B KOTOPOM
Mcnonb3yeTcst AaHHbIA akkyMynsaTop.
PykoBoacTBa AOCTYMHbI MO CCbINKE:
www.husqgvarna.com/support. Beinonxure

] BHumatenbHo n3yynTe pykoBoacTea

NMOUCK NO Ha3BaHWO Moaenn. I'Iepe,q
ncnonb3oBaHuem nsgenua y6e,Cl,I/ITer,
YTO Bbl NOHMMaeTe BCE UHCTPYKLUUN.

OnacHoe HanpsbkeHue.

[lonyckaeTcs Ucnosnb3oBaHWe BO Bpems
[0XaS.

MpeaycmoTpeHa 3awuTa ot 6pbI3r BoAab!.

WN3pnenve cooTBeTCcTBYET AEVCTBYIOWUM
AvipekTvBam 1 Hopmatueam EC.
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M3penve Heobxoaumo caathb B
COOTBETCTBYIOLLMIA MYHKT NepepaboTku
3MNEKTPUYECKOTO U ANEKTPOHHOTO
obopyaoBaHus.

3anpelyaeTcs yTunmsupoBaTb AaHHOe
nsgenuve n ero ynakoBky B KadecTee
6bITOBBIX OTXOA0B.

He norpyxaite akkymynstop B Bogy.

Ecnu usgenve nogaepxveaet
TexHonorno 6ecnpoBoAHON CBA3N
Bluetooth®, Ha aTukeTKe C HasBaHUeM
vanenua 6yaet cumson Bluetooth®.

Cwm. pasgen becripoBogHasi TexHoorms
Bluetooth® wa crp. 170.

O ® =&

3MEKTPOUHCTPYMEHTA, YTOObI YOeanTbCsl, YTo
aKKyMynaTop o406peH Anst UCNONb30BaHUS C 3TUM
3MEKTPOUHCTPYMEHTOM.

I'IpwmeanMe: Vcnonb3oBaHue usgenus

MOXeT OrpaHNuMBaTLCS rocyAapCTBEHHLIMU N
pervoHanbHLIMU HOPMaTUBHBIMU TPEGOBAHNSMM.
CobnioaaiiTe NpUMEHNMblE HOPMaTVBHbIE TpeboBaHMs.
3TN akKyMynsTopbl NpefHasHayveHb! Ans
UCMOSb30BaHUS C OA0BPEHHBIMU 3apsaHBIMU
ycTporictBamu. CMm. pasaen OgobperHsie 3apsaHble
yerpovictea Ha cTp. 173.

MacnopTHas Ta6nnuka

MpumeYvaHue:; ocranssie cumsonsi/Hakneiiki Ha
U30EennM oTBEYaIoT TPEGOBAHNSM, NPELbSBISEMbIM K
CepTMMMKALMM B IPYrVIX KOMMEPUECKNX 30HaX.
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OnucaHue usgenus

Husqvarna 40-B140X, 40-B220X, 40-B330X, 40-
B360X, 40-B540X npeacraBnsietT cobovi NOpTaTUBHBI
nepesapshkaeMblii MUTUIR-UOHHBIN akkymynsTop 36 B
ANsi aKKyMYTSTOPHbIX MHCTpYMeHToB Husgvarna.

Husqvarna noctosiHHo paboTaeT Hag
yCOBEpLUEHCTBOBaHNEM CBOEV NPOAYKLUMM, 1 MOSTOMY
KOMMNaHWs ocTaensieT 3a coboi NpaBo Ha BHeCEHWe
VN3MEHEHWIN B KOHCTPYKLMIO N/UNW BHELLHUIA BUA,
nsgenuii 6e3 NnpeaBapuUTEnbHOTO yBeAOMIEHUS.

Mcnonb3oBaHue o HasHaYeHUio

3TU akKyMynsTopbl NpeAHasHayeHb! Ans
aKKyMynsTOPHbIX MHCTPYMeHTOB Husgvarna.
O3HaKOMbTECh C PYKOBOACTBOM MO 3KCMyaTauum

Mapka

Agnpec npoussogutens

Twn

ApTukyn

Homep mopenu

Hanpsixenne

Amnep-yachbl

BatT-yachl

9. WpeHTudmkauymoHHbii Homep Husqvarna (HID)
10. Tun akkyMynsiTOpHOToO anemeHTa

11. CepwiiHbli HOMEp C AaTON NPoM3BOACTBA
12. CkaHvpyembIii ko,

13. CtpaHa cbopku

@ NGk LN =2

Be3onacHocTb

Onpep,eneHM;l CUrHanbHbIX CroB

CurHanbHble cnosa "MpeaynpexaeHue”, "OcTopoxHo"
1 "MpumeyaHne" ncnonb3yTcs ANs BbiaeneHns ocobo
BaXHbIX NYHKTOB PYKOBOACTBA.

NPEOQYNPEXOEHUE:

Wcnonb3yeTcsi, koraa HecobniogeHne
MHCTPYKLMIA PyKOBOACTBA MOXET MPUBECTU
K TpaBMaM WIm CMepTu onepaTtopa unu
HaxoAawWmxcs pPSAOM NOCTOPOHHMX NN,

BHUMAHMWE: vicron b3yeTcs, koraa

HecobBntoAeHNe UHCTPYKLWA pyKOBOACTBA
MOXET NPUBECTYU K NMOBPEXAEHUIO N3AENNS,
LApYrMx MaTepuaros Unu npuneraroLlei
TeppuTopuy.

I'IpwmeanMe: Vcnonb3yeTca ans
npefoCcTaBreHNst AOMNOSHUTENbHbBIX CBEAEHUI O
KOHKPETHOW cutyaummn.
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BaXHble MHCTPYKLUMM NO TEXHUKE
6esonacHocTU

MPEAYNPEXOEHUE:

BHumaTenbHo npouunTaiTe Bce
npeaynpexaeHus u nHdopmaumio o

Mepax 6e3onacHocTu. HecobnioaeHve
npeaynpexaeHnii  HCTPYKUMIA No
TexHuke 6e30MacHOCTV MOXEeT NPUBECTU K
MOPaXKEHWIO 3NIEKTPUYECKUM TOKOM, Moxapy
nvunu TsxenbiM TpaBmaMm.

Hpmmeanme: CoxpaHuTe BCe NpeaynpexaeHvs u
UHCTPYKUUN.

*  WcnonbayiiTe ToNbko 0fobpeHHbIe 3apsiaHble
ycTporicTBa Husqvarna ans sapsigku opurmHanbHbIx
akkymynatopos Husqvarna. [1nst akkymynsaTopos
ncnonb3yeTcst NporpaMmHoe obecneyeHme ¢
KpunTorpachryeckoi 3aLmTon.

*  Vcnonb3yiite ogobpeHHbIe Nnepesapsixaemble
akkymynaTopbl Husqvarna Tonbko ¢ Temmn
n3pgenuamu Husqvarna, Anst KOTOpbIX OHU
npegHasHadveHbl. Bo nsbexanune tpasm
3anpeLlaeTcst UCNoNb30BaTb akKyMynsiTop B

Ka4yecTBe UCTOYHMKA NMUTaHWA ANsa ApYrnx
YCTPOWCTB.

* He nbiTanTecb pa3bupatb UM peMOHTMPOBaTb
akkymynsTtop. Jliobble BUAbl peMoHTa MoryT
NpOM3BOANTLCS TONBbKO aBTOPU3OBAHHbLIM AVUNEPOM.

*  AKKYMYNSTOp He AOIDXEeH noasBepraTbes
BO3/EVICTBUIO COSTHEYHOrO cBeTa, Tenna unm
OTKPbITOrO NameHun. AKKyMynsTop MOXeT cTaTb
NPVYMHOI OXOroB, B TOM YMCIIE XUMUYECKMX.

* 3anpelyaeTcst UCNONb30BaTh NOBPEXAEHHbIV
aKKyMynsATOp UNnW 3apsiiHoOe YCTPOWCTBO.

* He noasepraiite akkyMynsaTop MeXaHU4eckum
yAapam.

+  XpaHuTe akkyMynsaTop B HEAOCTYNHOM ANs AeTen
MecTe.

*  XpaHuTe akkyMynsiTop YACTbIM U CyXUM.

* B cnyyvae 3arpsisHeHus knemm akkymynstopa
NpOTPUTE MUX YNCTON CYXOW TKaHbIO.

* He octaBnsnTe akKymynsaTop B 3apsgHOM
YCTPOWCTBE, KOria OH MOMHOCTbLIO 3apsKeH.

* M3BnekainTe akKymynsTop U3 usgenus, korga oHo He
ncnonb3yeTcs, a Takke Ha BPeMsi TPaHCNOPTUPOBKU.

*  XpaHuTe akkyMynsiTopbl BAanM oT MeTannmn4yeckmx
npeaMeToB, Takux Kak rBO3au, BUHTbI Unn
10BENUPHbIe n3aenus.

Pabota

Pabora

*  WcnonbayliTe n xpaHnTe akkymynsaTop TONbKO
B PEKOMEH0BaHHOM J1ana3oHe Temneparyp.

Cwm. pasgen PeKkomeHoBaHHbIV TemneparypHbii
AnanasoH Ha c1p. 172.

« [lepen ncnonb3oBaHMEM HAXMUTE KHOMKY
MHAMKaLMW YPOBHS 3apsifa, YTobbl BKMIOYNTL
aKKymynsTop.

« [lepen nepBbiM UCMONb30BaAHNEM aKKyMynsiTop
HeobxoauMo 3apaanTb. MicnonbayinTe Tonbko
opobpeHHoe 3apsiaHoe ycTpoiicTBo Husqvarna. Cwm.
pasgen OgobpeHHsie 3apsaHbIe yCTpovicTBa Ha CTp.
173.

*  YMeHbluTe pabouyto Harpysky n/unm ckopocTb,
ecnu MuraeT VHAVKaTop TemnepaTypbl
akkymynsTopa.

¢ HaxmuTe KHOMKY MHAMKaLMK ypoBHS 3apsiaa,
4TO6bI NONYYNTL MHGOPMaLMio 06 ypoBHe 3apsaa
akkymynsitopa.

Husqgvarna Connect

Husgvarna Connect npeactaensiet cobon 6ecnnatHoe
NpunoxeHne Ans MobunbHOro ycTpoincTea.
Mpunoxenune Husqvarna Connect nossonsiet
Nonb30BaTbCst PACLUMPEHHLIMU DYHKLMAMU BaLLEro
nsgenua Husqvarna.

* [ononnutensHas nHdopmaumsa ob nsgenuu.

» CaefeHusi 0 feTansax 1 noMoLlb B TEXHNYECKOM
obcnyxuBaHum.

[ononHuTenbHyto nHgopmaumio o Husgvarna Connect
CM. Ha caiTe www.husqgvarna.com.

I'Ipmmeanme: Mpunoxexune Husqvarna Connect
[OCTYMNHO ANs 3arpy3ku He Ha BCeX pbIHKax.

[ins nonyyexus 6onee noapobHon nHopmavmm
obpaTtuTech B CEPBUCHbIN LIEHTP.

Hauvaro pa6oTbl ¢ Husqvarna Connect

1. Ckavarite npunoxenue Husqvarna Connect Ha cBoe
MOGUMBbHOE YCTPOMCTBO.

2. 3apeructpupyinTech B npunoxernun Husqvarna
Connect.

3. BbINonHUTE NoLIaroBble MHCTPYKLMW B MPUIOXEHUN
Husqvarna Connect, 4tobbl f06aBUTL U3aenve.

I'IpwmeanMe: Mpunoxexne Husqvarna
Connect AocTyNHO Ans 3arpy3sku He Ha BCeX PblHKax.
[nsa nonyyexus 6onee nogpobHoin nHgopmaumm
obpaTnTech B CEPBUCHBIN LIEHTP.

Husqvarna Fleet Services™

Husqvarna Fleet Services™ — aT0 pelueHve Ha
6a3e o6nayHbIX TEXHONOrUI, KOTOpOe NpefocTaBnsieT
MeHekepy KOMMep4YecKkoro napka obopynoBaHus
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0630p Bcex gocTynHbIx u3genuin. Cuctema Husqvarna
Fleet Services™ goctynHa B Buae Be6-cepsuca

W NpunoxeHust. [lononHuTenbHyto HgopmMaLmio

o Husgvarna Fleet Services™ cm. Ha caite
www.husqvarna.com.

I'IpwmeanMe: O6nayHoe pelueHne Husqvarna
Fleet Services™ [OCTYNHO He Ha BCeX pbiHKaXx.

MopxnioueHune k nsaenuio Yepea Husqvarna Fleet
Services™

1. 3arpyaute npunoxeHue Husqvarna Fleet Services™
Ha cBOE MOBUNBLHOE YCTPOIACTBO.

2. Bongute B y4eTHYIO 3anncb B NPUNOXEHUN
Husqvarna Fleet Services™.

3. Cnepy/iTe MHCTPYKLMSAM MO CONPSHKEHWIO U3Aenus ¢
Husqvarna Fleet Services™.

BecnposoaHas TexHomnorus Bluetooth®

Mapenus c noaaepxkoin 6ecnpoBOAHOM TEXHONOMMMN
Bluetooth® MoxHO nogkmoyaTth K MOBUMBbHLIM
yCTPOWCTBAM.

CwvmBon 6ecrnpoBoaHoli TexHonorum Bluetooth®

3aropaeTtcsa npuv NoAKNYeHnn MOo6uMnbHOro yCTpOVICTBa
K n3genmio.

®

I'IpwmeanMe: [laHHoe u3aenue NpoLLo OLEHKY
Ha COOTBETCTBME NPUMEHVUMbIM TPEGOBaAHUAM B
OTHOLLEHUW BO3aecTBus paguodacToT (PY). Mspgenuve
MOXHO MCMONb30BaTh Kak NOpPTaTUBHOE YCTPOMCTBO 6e3
OorpaHuyeHui.

CKaymBaHvie NpepBeTCs UM 3aBepPLUMTCH HeyAauHo,
aKKyMynaTOp MonbITaeTCs ckayaTb BCTPOEHHOe
nporpammHoe obecneyeHue elle pas.

* YcTaHoBKa BCTPOEHHOrO NpOrpaMMHOro
obecneyeHns HauHaeTcst nocne 3aBepLUeHns
3arpysku, Koraa akkymynsiTop He UCMonb3yeTcs U He
3apshxaeTcs.

*  WHankaTopbl ypoBHS 3apsiga MuratoT Bo
BPEeMSl YCTaHOBKW BCTPOEHHOIO NPOrpaMmMHOro
obecneyeHus. YcTaHOBKa BCTPOEHHOIO
nporpammMHoro obecneyenusi 3aHumaeT 10-15
CeKkyHA.

3apsigka akkymynsitopa

3apsauTe akkyMynsTop nepej nepBoit akcrnyaTaumei.
YpoBeHb 3apsifa HOBOro akkyMyrnsiTopa coctaBnsieT
30%. HaxmuTe KHOMKY MHAMKaLMM ypOBHS 3apsiaa,
4TOGbI MONY4YNTb MHOPMaLMio 06 ypoBHe 3apsaa
akkymynsitopa. Micnonb3ayiite 1 xpaHuTe akkymynsitop
TOMNbKO B PEKOMEHAOBAHHOM AnanasoHe Temnepartyp.
CwM. pasgen PekoMeHr[oBaHHbIN TEMIePaTypHbi
AnanasoH Ha cTp. 172.

1. BcTaBbTe akKyMynsaTop B 3apsigHOe YCTPOMCTBO.
Korga uHgukatop Ha 3apsigHOM yCTpoiicTBe
3aropaetcsi, 3TO ykasblBaeT Ha npaBunbHoe
nofknoYeHne akkymynsitopa k aapsigHomy
YCTPOWCTBY.

2. Korpa akkymynsitop 6yaeT NOfHOCTLIO 3apsiKeH,
3aropsTCs BCE MHAWKATOPbI YPOBHS 3apsiAa Ha
aKKyMynsiTope.

3. W3BnekuTe akkyMynsTop M3 3apsiiHOro yCTpOoCTBa.
YpoBeHb 3apsifa akkymynsrtopa

JINTWRA-MOHHBIN akkymynaTop Husqvarna MoXHO
3apsbkaTb M MCMoOnNb30BaTh NP No6oM ypoBHe 3apsiaa.

O6HoBREHME BCTPOEHHOIO NPOrpaMMHOro
obecneyeHns no 6ecnpoBoaHON CBA3K (AN
aKKyMynsiTOpoB CO BCTPOeHHbIM Bluetooth®)

Akkymynatopbl ¢ Bluetooth® asTomatnyeckn ckaumsarot
W yCTaHaBMBalOT HOBOE BCTPOEHHOE NporpaMMHoe
obecneveHue.

+ CkaumBaHue HauMHaeTcs, Koraa AOCTynHa HoBast
BEpCUS BCTPOEHHOro NpOrpaMMHOro obecneyeHns n
akKyMynaTop noakntoveH k Husqvarna Connect unu
Husgvarna Fleet Services™.

*  WuaukaTop Bluetooth® nokassbisaeT nogknoyeHme
akKyMynsTopa, korga Avcnnein akkymynstopa
aKTVBEH.

+ CkauuBaHue BCTPOEHHOrO NPOrpaMMHOro
obecneyenusi saHnmaet 10-15 muHyT. Ecnn

MHAnKaTopbl ypoBHA 3a- | CocTosiHUE akkyMynsiTo-
psaga pa (ypoBeHb 3apsiga)

4 wHaukaTopa ropsT AKKYMYNSiTOp 3apsiKeH Ha

76-100%.

3 uHamkaTopa ropsT AKKYMYnNSTOp 3apsikeH Ha

51-75%.

2 vHavkaTopa ropst AKKYMYNSITOp 3apshKeH Ha

26-50%.

1 uHankaTop roput AKKYMynNsiTOp 3apsiKeH Ha

11-25%.

1 uHaukaTop muraet AKKYMYNSITOp 3apsikeH Ha

0-10%.
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Mouck n yCTpaHeHune HeVICI'IpaBHOCTeVI

Mownck n yctpaHeHne HencnpaBHOCTEN

MpusHaku HencnpaBHOGTEH

MpuunHa

OeiictBue

MuraeT oauH MHAMKATOP YPOBHS 3a-
pspa. Ha HekoTopbIX U3aenusix ¢
onpeseneHHoN Bepcueii BCTPOEHHO-
ro nporpaMmmHoro obecneyeHns Tak-
e MUraeT MHAMKATOP OLIMBKM aKKy-
mynsTopa.

AKKYMYNSITOp pa3psikeH.

3apaguTte akkymynsrTop.

MHavkaTop owmnbkn Ha akkyMynsiTo-
pe muraer.

Bbicokasi Harpyska npy 04eHb HU3KOW
TemnepaTtype akkymynstopa.

Ortorpelite akkymynsitop. Hanpumep,
pasmecTuTe ero B MOMeLLEHUN Um
paboTaiiTe Ha H13KOW CKOPOCTU A0
Tex nop, noka akkyMynsiTop He Ha-
rpeetcsi.

AKKymMynsTop He paboTaet. flocTur-
HYT Npefen paboyero AnanasoHa ak-
KymynsTopa.

/3BnekuTe akkymynsitop U3 usgenus.
Mopoxaute 5 MuHYT. Haxxmute kHon-
Ky UHOMKaLUW YPOBHS 3apsiaa.

MHpavkaTop TemnepaTtypbl akkymyns-
TOpa ropwr.

AKKyMyI‘IﬂTOp MOXeET ObITb CMULLKOM
XOJNT0O4HbIM UK CINULLKOM ropsaymm
Ana ncnonb3oBaHuA.

Vcnonb3yiiTe akkyMynsTop npu Tem-
nepaTtype OoKpyxatoLei cpeabl B
avanasoHe -10-40 °C (14-104 °F).
Korpa Temnepatypa akkymynstopa
OyaeT cooTBETCTBOBaTb HOPME, €ro
MOXXHO MCMOJIb30BaTb CHOBA.

MHaukaTop TemMnepaTypbl akkyMyns-
TOpa MUraer.

Temnepatypa akkymynstopa 6nuska
K NpeaenbHbIM 3HaYEeHNSIM.

YMeHbLUUTE CKOPOCTL M/Mnu pabo-
uylo Harpy3sky. Vicnonbayiite akkymy-
NATOP NPU TemnepaType oKpyxato-
Len cpeabl B avanasoHe +10-30 °C
(50-86 °F).

MHaukaTop TemnepaTypbl akkyMynsi-
Topa BKIOYAETCS, KOrAa akkymyns-

TOP HaXOAMUTCS B 3apsAHOM YCTPOM-
cTBe.

OTKINOHEHME TEMNePaTYpPbl, akKyMy-
NATOP CAWLIKOM XONOAHbIA UnK Cnv-
LLIKOM Fropsiymnii Ans 3apsaku.

[aiTe akkyMynsiTopy OCTbITb UNK ne-
pemecTuTe ero B NomeLLieHune, 4To-
6bl nporpeThb ero. Korga temnepa-
Typa akkymynstopa 6yget cootBeT-
cTBOBaTb HOPMeE, ero MOXHO CHOBa
3apskaTb. Vicnonbayinte 3apsgHoe
YCTPOWACTBO TONbKO NpK Temneparty-
pe B avanasoHe 5-40 °C (41-104
°F). XpaHuTe 3apsigHOe yCTPOWCTBO
BAAnM oT conHeyHoro ceeta. Ecnn
npobnema Bce elle He ycTpaHeHa,
obpaTutech B AUNEPCKUIA LEEHTP.

3aropaeTcsi UHaMKaTop OLWMOKN ak-
KymynsTopa.

Kputnyeckas owwmbka aKKymyndaTopa.

O6paTtntecb B CEPBUCHDIN LIEHTP
Husqvarna.
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TpaHCI'IOpTI/IpOBKa, XpaHeHue n ytunmsauus

TpaHcnopTMpoBKa U XpaHeHue

* Bxopslime B KOMMNEKT NIUTUA-UOHHbIE
aKKyMynATOpPbl COOTBETCTBYIOT Tpe6oBaHWSAM
3aKkoHodaTenbCTBa B OTHOLLEHUW OMacHbIX TOBApOB.

+ Cobniogaiite ocobble TpeboBaHMs K ynakoBke n
MapK1poBKe st KOMMEPYECKVX NepeBo30K, B TOM
yucne TPeTbUMM NLLAMU U SKCMeauTopamm.

» [lepen oTnpaBKoOW/TPaHCNOPTUPOBKOW N3aenus
obpaTnTechk k Yenoseky, NpoLuegLemMy
cneumanbHylo NoAroToBKy No paborte ¢ onacHeiMu
maTepuanamu. Cobniogarite Bce NpMMeHUMble
rocyapCTBeHHbIE HOPMATUBbI.

+ [lepen nomeLleHMeM akKyMynaTopa B ynakoBKy
3aKneinTe KOHTaKTbl U30neHTol. MNoTHO ynakyiiTe
aKKyMynaTop Bo u3bexaHune noBpexaeHui n
HecYyacTHbIX Cryvaes.

* He ponyckaeTcsa xpaHeHue akkymynsitopa B
mecTax, rae CyLlecTByeT pUck BOSHUKHOBEHUS
cTaTU4eckoro anekTpuyecTsa. 3anpelyaercs
XPaHUTb akKyMynsTop B MeTannm4eckon kopobke.

+ TlomecTuTe akkyMynsiTop B CyXoe, Yuctoe
1 Henpomepa3Llee MecTo C AOMYCTUMOIA
TemnepaTypow.

*  Vcnonb3yiiTe 1 XpaHUTe akkyMymnsTop TONbKO
B PeKOMEeH/J0BaHHOM Avana3oHe Temneparyp.
CM. paspen PekoMeH[0BaHHBIN TeMIEPAaTyPHbIA
AnarnasoH Ha cTp. 172.

+ [epep nomeLleHneM akkymynsTopa Ha AUTerNbHOe
XxpaHeHue 3apsgute ero Ha 30-50%.

» Tepep nomeLleHNEM akKyMynaTopa Ha XpaHeHue
ounCTUTE €ero.

YTunusauus

OTOT CMMBON yKa3blBAET Ha TO, YTO AaHHOE u3aenve
He NoANeXuT YTUNn3aumum B kayectse BbIToBbIX
0TX0A0B. V3aenve Heobxoammo nepeaatb B MECTHbIN
LieHTp cbopa 1 nepepaboTkn 3NEKTPUYECKOTO U
3MeKTPOHHOro o6opynoBaHus. Takum obpasom byaeT
obecneyeHo Haanexatyee obpalleHne ¢ oTxoaamu
Mo OKOHYaHWK cpoka cryx6bl. [ins nonyveHus
MHdopMaLmmn obpaTUTeCh B MECTHbIE OpraHbl BNacTu,
MecCTHble Cryx6bl MO yTUNM3aLumn OTXOAOB, K Aunepy
unu npoaasLy. /3-3a NOTEHLMANbLHOro Hanmymst
onacHbIX BELLECTB HenpaBubHas yTUNn3aums MoxeT
HaHeCTW Bpep OKpyXatoLlen cpeae 1 300poBbio NI0AEN.

ax X

I'Ipmmeanme: [aHHbI CUMBON HaHECEH Ha camo
13genue Unu ero yrnakoBsky.

TexHunyeckue aaHHble

3aperncTpvpoBaHHbIe TOBapHbIE 3HaKM

CrioBecHblIl 3Hak Bluetooth® v norotunbl

SIBNSIIOTCSA 3aperncTpupoBaHHbLIMU TOBapHLIMU 3HaKamu,
npuHaanexawummu komnanuu Bluetooth SIG,

inc.. IMioboe ncnonb3oBaHne 3TUX 3HAKOB

KomnaHwuer Husqvarna perynupyeTcsi TMLEH3NOHHbBIM
cornalieHnem.

TexHuyeckne aaHHble

[wnana3zoHbl YacTtoT, MMy, 2400-2483,5
Makc. mowHoCTb Nnepeaa- 4
yun, obm

OcTanbHble TEXHUYECKWE AaHHble NPUBEAEHBI Ha
nacnopTHov Tabnnyke Ha akKyMynsTope.

PexkomMeHa0BaHHbI TeMnepaTypHbIii
AnanasoH

Hke 0 °C (32 °F) MoXeT npuBecTu K
BPEMEHHOW ownbKe akkymynstopa.

BHUMAHWE: Vcnonb3ayiiTe 1 xpaHute

aKKyMynsiTop TONMbKO B pEKOMEHA0BaHHOM
AvanasoHe TemnepaTtyp. Ecnu Temnepatypa
BbIXOAWT 3a Npeaenbl 3Toro AnanasoHa,
akkymynsTop He 6yaeT paboTtaTtb AOMKHLIM
obpasom.

BHUMAHWE: AKKyMynsiTop He
3apspkaeTcs, ecnu ero Temneparypa
BbIXOAWT 3a Npeaenbl PEKOMEH0BAHHOIO
AnanasoHa Temneparyp.

TemnepaTypa TemnepaTypa Temnepatypa

aKcnyaraumm 3apsakv XpaHeHus

-10-40°C/14- | 5-40°C/41- | 5-25°C/41-77
104 °F 104 °F °F

BHUMAHME: Buicokas pabouas

Harpyska npv TemMnepaType akkymynsropa

172

2046 - 008 - 15.05.2026



OpobpeHHble 3apsifHble YCTPOWCTBA

Tabn.
33""“1‘;23””“‘ QC330 QC500 40-C500X 40-C750X 40-C1000X4
BeixogHoe Hanpsbke- 36 36 36 36 36
Hue, B
me“ﬁse”a;p""‘e' 100-240 100-240 100-240 100-240 100-240
YacroTta, Ny 50-60 50-60 50-60 50-60 50-60
MotuHocTs, Br 330 500 500 750 1000116
Tabn.
3apsiaHoe yCTpoicTBO 40-C500X 40-C750X
BbixogHoe HanpsbkeHve, B 36 36
BxogHoe HanpspkeHue, B 100-240 100-240
YactoTa, Ny 50-60 50-60
MouwHocTb, BT 500 750

JeKnapaumsi COOTBETCTBUS

Heknapauusi COOTBETCTBUS

HacToswmm mbl, komnanusa Husqvarna AB, SE-561 82
Huskvarna, SWEDEN (lLBeuus), Ten.: +46-36-146500,
C MOMTHOWN OTBETCTBEHHOCTLIO 3a8BNSEM, YTO U3genue:

Onucaxue Mepe3aapskaeMblit IMTUA-UOHHBIV aKkyMynsATop

Mapka Husqvarna®

Tun/Mopens 40-B140X, 40-B220X, 40-B330X, 40-B360X, 40-B540X
MpeHTndmkaLms CepuiiHble Homepa HaunHas ¢ 2026 roga n Aanee

COOTBETCTBYET crneayrwmm aAnpekTneam n HopmaTtmeam

EC c BHeceHHbIMY nonpaBkamu:

[vpekTusa/HopmaTus

OnucaHve

2014/30/EU

"O6 aneKkTpoMarHUTHOW COBMECTUMOCTM"

116

MakcumanbHast MOLLHOCTb Npu 3apsaake TOJNIbKO O4HOro akkymynaTopa coctaBnaeTt 600 BT.
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Oupektusa/HopmaTtue OnucaHue

2014/53/EUM7 "O paanoo6opyaoBaHn"

(EU) 2023/1542 "O 6aTapesx un oTpaboTaHHbIX 6aTapesx”

a Takke TpeboBaHMAM cneayoLmMx CTaHAapPToB M/mnn
TEXHUYECKMX pernameHTOoB:

EN IEC 62133-2:2017+A1:2021
EN IEC 62133-2:2017"18
IEC 63370:2022

EN 61000-6-1:2007/EN IEC 61000-6-1:2019,
EN 61000-6-3:2007+A1:2011+AC:2012, EN IEC
61000-6-3:2021'19

ETSI EN 301 489-1v.1.9.2, ETSI EN 301 489-17
v.3.2.4, ETSI 300 328 v.2.2.2120
EN IEC 63000:2018

[pyrve ucnbiTanusl, OTHOCALLMECS K TPAHCNOPTUPOBKE
onacHbIX rpy30B:

UN 38.3, pegakuusa 7

Huskvarna, 10 anpens 2026 r.

/VL

INapc Pyc (Lars Roos)

OupekTop oTaena pa3paboTok, LeHTp Battery
Competence Center

Husqvarna AB, LUBELMA

OTBETCTBEHHbIN 3a TEeXHUYEeCKyl0 JOKyMEeHTauuno

C€

TOO " Mactep MapaeH KasaxcraH"
Per. Homep 220540029853

Locce KopramxblH, A. 76

ActaHa, 010000

KasaxctaH

7 MpumeHumo k moaensam ¢ noaaepxkoii Bluetooth®.

118 MpumeHnmo Tonbko ana 40-B220X.

119 Ycnbitanne Ha OMC Takke NPOBOAUNOCH Ha PA3NMYHBIX N3AENUSX, UCTIONb3YIOLWMX AaHHbIA aKKyMynsTop.
120 MpumeHumo k moaenam ¢ noaaepxkoii Bluetooth®.
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Uvod

Prehlad vyrobku

PN oA eN

Akumulator

Nabijacka (prislusenstvo)

Indikator nabijania a chyb

Tlacidlo stavu nabitia

Indikator chyb

Indikator teploty batérie

Indikéator Bluetooth® (ak je k dispozicii)
Indikator stavu nabitia

Symboly na vyrobku

Postupujte opatrne a pouzivajte vyrobok
spravnym spdsobom. Tento vyrobok
moze spdsobit’ vazne poranenie alebo
usmrtenie obsluhujuceho pracovnika
alebo inych oséb.

Pozorne si precitajte navod na obsluhu
akumulatora, schvalenej nabijacky

a bezdrétového vyrobku, ktory tento
akumulator pouziva. Navody najdete

na lokalite www.husqvarna.com/support.
Vyhiadajte nazov modelu. Pred pouzitim

vyrobku sa uistite, Ze ste porozumeli
vSetkym pokynom.

Nebezpecné napatie.

Vhodné na pouzitie v dazdi.

S ochranou proti $pliechajlicej vode.

Tento vyrobok je v sulade s prisluSnymi
smernicami a predpismi ES.

Produkt recyklujte vo vhodnom zariadeni
na likvidaciu elektrickych a elektronickych
zariadeni.

2046 - 008 - 15.05.2026
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Vyrobok alebo jeho obal nepredstavuje
komunalny odpad.

Akumulator neponarajte do vody.

® Ak vyrobok disponuje technologiou
bezdrétovej komunikacie Bluetooth®. Na
Stitku s ndzvom vyrobku bude uvedeny
symbol Bluetooth®. Pozrite si cast’
Bezdrétova technoldgia Bluetooth® na
strane 177.

Poznamka: pouzivanie mozu upravovat’
vnutro$tatne alebo miestne predpisy. Dodrziavajte
platné predpisy. Tieto akumulatory su ur¢ené na pouzitie
so schvalenymi nabijackami akumulatorov. Pozrite si
Cast’' Schvalené nabijacky na strane 180.

Typovy S§titok

Poznamka: ostatne symboly/emblémy na vyrobku
odkazuju na poziadavky certifikacie pre niektoré
komeréné oblasti.

| | |
@\I(mnusqvama A N

| HUSQVARNA AB, SE-561 8! HUSKVARNA, SWEDEN
e Ao

7
QR
25 eevem dhan

Type
GwWh

Popis vyrobku

Husqvarna 40-B140X, 40-B220X, 40-B330X, 40-B360X,
40-B540X je prenosny, nabijateiny litiovo-ionovy

36 V akumulator pre nastroje Husqvarna napajané
akumulatorom.

V rdmci neustaleho vyvoja nasich vyrobkov

si spolo¢nost’ Husqvarna vyhradzuje pravo
zmenit' konstrukciu a/alebo vzhiad vyrobkov bez
predchadzajliceho upozornenia.

Planované pouzitie

Tieto akumulatory su ur¢ené pre nastroje Husqvarna
napdjané akumulatorom. Precitajte si navod

k elektrickému nastroju a uistite sa, ze akumulator je
schvaleny pre dany nastroj.

Znacka

Adresa vyrobcu

Typ

Objednavacie ¢islo

Cislo modelu

Napatie

Ampérhodiny

Watthodiny

Identifikator Husqvarna Identity (HID)
. Typ akumulatorového ¢lanku
. Vyrobné ¢&islo s datumom vyroby
12. Snimateiny kéd
13. Krajina montaze

©ONo GOk ON =

- o ©
oo

Bezpecnost

Bezpecnostné definicie

Vystrahy, upozornenia a poznamky sluzia na
zdo6raznenie obzvlast délezitych Casti navodu.

VYSTRAHA: pouziva sa, ak pre
obsluhu alebo osoby v okoli existuje
nebezpecenstvo poranenia alebo smrti

v pripade nedodrzania pokynov v navode.

VAROVANIE: Pouziva sa, ak hrozi
nebezpecenstvo poskodenia produktu, inych
materialov alebo okolitej oblasti v pripade
nedodrzania pokynov v navode.

A
A

Poznamka: pouziva sa na poskytnutie informacii
nad ramec nevyhnutnych informacii v danej situacii.

Ddélezité bezpecénostné pokyny
VYSTRAHA: Precitate si vietky

bezpecénostné upozornenia a pokyny.
Nedodrzanie tychto upozorneni a pokynov
mbdze spdsobit’ zasah elektrickym prudom,
poziar a/alebo tazké zranenia.

Poznamka: Uschovaijte si vetky upozornenia a
pokyny.

176
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« Na nabijanie originalnych akumulatorov Husqvarna
pouzivajte iba nabijacku schvalent spolo¢nost'ou
Husqvarna. Akumulatory su softvérovo kdédované.

» Na napajanie prislusnych vyrobkov znacky
Husgvarna pouZivaite iba nabijateiné batérie
schvalené spolo¢nostou Husqgvarna. V pripade
inych zariadeni nepouzivajte akumulator ako zdroj
napdjania, aby ste zabranili riziku zranenia.

« Akumulator sa nepokusajte rozoberat’ ani opravit’.
VSetky opravy musi vykonat’ vyluéne autorizovany
predajca.

«  Akumulator nevystavuje priamemu sineénému
Ziareniu, teplu ani otvorenému ohriu. Akumulator
moze spdsobit’ popalenie alebo poleptanie.

« Nepouzivajte poSkodeny akumulator ani poSkodenu
nabijacku.

» Akumulator chrante pred mechanickym narazom.

* Akumulator uchovavajte mimo dosahu deti.

» Udrziavajte akumulator v Gistote a suchy.

* Ak sa svorky akumulatora znecistia, ocistite ich
&istou suchou handri¢kou.

» Ked sa akumulator uplne nabije, nenechavajte ho
v nabijacke.

+ Pocas prepravy alebo v ¢ase, ked vyrobok
nepouzivate, vyberte akumulator z vyrobku.

+ Akumulatory uchovavajte v bezpecnej vzdialenosti
od kovovych predmetov, ako st napr. klince, skrutky
alebo Sperky.

Prevadzka

Prevadzka

« Akumulator pouzivajte a skladujte iba
v odport¢anom rozsahu teplét. Pozrite si Cast’
Oadporucany rozsah teploty na strane 180.

* Pred pouzitim spustite akumulator stlatenim tlacidla
stavu nabitia.

* Pred prvym pouzitim musite akumulator nabit'.
Vzdy pouzivajte nabijatku schvalenu spolo¢nost'ou
Husqvarna. Pozrite si Cast’ Schvdlené nabijacky na
strane 180.

« Ked blika indikator teploty akumulatora, znizte
pracovné zataZenie alebo otacky.

« Stlacenim tlacidla stavu nabitia ziskate informaciu
o stave nabitia akumulatora.

Husqvarna Connect

Husgvarna Connect je bezplatna aplikacia pre mobilné
zariadenia. Aplikacia Husqvarna Connect prinasa
rozSirené funkcie pre vyrobok Husqvarna.

* RozSirené informacie o vyrobku.
« Informacie a podpora vztahujluce sa na sucasti
vyrobku a servis.

Dalsie informacie o Husqvarna Connect ziskate na
www.husgvarna.com.

Poznamka: Aplikacia Husqvarna Connect je k
dispozicii na prevzatie iba v niektorych trhoch. Ak
potrebujete dal$ie informacie, obratte sa na servisného
predajcu.

Ako zacat' pouzivat' Husqvarna Connect

1. Stiahnite si aplikaciu Husqvarna Connect do
mobilného zariadenia.

2. Zaregistrujte sa v aplikacii Husqvarna Connect.

3. Ak chcete pridat vyrobok, postupujte podia pokynov
v aplikacii Husqvarna Connect.

Poznamka: Aplikacia Husqvarna Connect je
k dispozicii na prevzatie iba v niektorych trhoch.
Ak potrebujete dalSie informacie, obratte sa na
servisného predajcu.

Husqvarna Fleet Services™

Husqvarna Fleet Services™ je cloudové riedenie, ktoré
ponuka spravcovi strojového parku vyuzivaného na
komeré&né Ugely prehiad v8etkych vyrobkov. Husqvarna
Fleet Services™ je k dispozicii ako webova sluzba

a ako aplikécia. Dalsie informacie o Husqvarna Fleet
Services™ ziskate na www.husqvarna.com.

Poznamka: cloudové riesenie Husqvarna Fleet
Services™ nie je dostupné na vSetkych trhoch.

Pripojenie vyrobku k Husqvarna Fleet Services™

1. Stiahnite si aplikaciu Husqvarna Fleet Services™ do
mobilného zariadenia.

2. Prihlaste sa do aplikacie Husqvarna Fleet
Services™.

3. Postupujte podia pokynov na sparovanie vyrobku
s aplikaciou Husqvarna Fleet Services™.

Bezdrdtova technolégia Bluetooth®

Vyrobky so vstavanou bezdrétovou technolégiou
Bluetooth® sa dokazu pripojit’ k mobilnému zariadeniu.

Symbol pre bezdrétovu technolégiu Bluetooth® sa
rozsvieti, ked je vase mobilné zariadenie pripojené
k vyrobku.

®
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Poznamka: Toto zariadenie bolo vyhodnotené tak,
Ze vyhovuje prisluSnym poziadavkam na vystavenie
radiofrekvenénym (RF) vinam. Zariadenie mozno
pouzivat’ v podmienkach vystavenia po¢as prenosu bez
obmedzenia.

Bezdré6tova aktualizacia firmvéru (v pripade
akumulatorov so vstavanou funkciou
Bluetooth®)

Akumulatory s funkciou Bluetooth® stahuju a instaluju
novy firmvér automaticky.

» Stahovanie sa spusti, ked bude k dispozicii novy
firmvér a akumulator bude pripojeny k sluzbe
Husqvarna Connect alebo Husqvarna Fleet
Services™.

+ Indikéator Bluetooth® signalizuje, Ze je akumulator
pripojeny, kym je aktivny displej akumulatora.

« Stahovanie firmvéru trva 10 — 15 minat. Ak sa
stahovanie zastavi alebo zlyha, akumulator sa
pokusi stiahnut’ firmvér znova.

« Instalacia firmvéru sa spusti po dokonéeni
stahovania a akumulator sa nebude pouzivat’ ani
nabijat’.

» Pocas instalacie firmvéru indikatory stavu nabitia
blikaju. Instalacia firmvéru trva 10 — 15 sekund.

Nabijanie akumulatora

Batériu nabite pred prvym pouzitim. Stav nabitia nového
batérie je 30 %. Stlacenim tlacidla stavu nabitia ziskate
informaciu o stave nabitia akumulatora. Akumulator

pouzivajte a skladujte iba v odporu¢anom rozsahu
teplot. Pozrite si ast' Odpordcany rozsah teploty na
strane 180.

1. Vlozte akumulator do nabijacky. Ked sa na
nabijacke rozsvieti indikator nabijania, akumulator je
spravne pripojeny k nabijacke.

2. Akumulator je Uplne nabity, ked’ na akumulatore
svietia vSetky indikatory stavu nabitia.

3. Vyberte akumulator z nabijacky.
Stav nabijania batérie

Litium-idnova batéria Husqvarna sa da nabijat’ a
pouzivat’ pri vSetkych dUrovniach nabitia.

Indikatory stavu nabitia Stav akumulatora (stav

nabitia)

4 indikatory svietia Akumulator je nabity na

76 % - 100 %.

3 indikatory svietia Akumulator je nabity na

51 % -75%.

2 indikatory svietia Akumulator je nabity na

26 % - 50 %.

1 indikator svieti Akumulator je nabity na

11 % —25 %.

1 indikator blika Akumulator je nabity na

0% -10 %.

RieSenie problémov

RieSenie problémov

Priznaky Pri€ina

Akcia

Jeden indikator stavu nabitia blika.
V pripade vyrobkov s niektorymi ve-
rziami firmvéru blika aj indikator chy-
by akumulatora.

Akumulator je vybity.

Nabite akumulator.

Blika indikator chyby akumulatora.

latora.

Vysoké pracovné zatazenie v kombi- | Zohrejte akumulator. Premiestnite ho
nacii s velmi nizkou teplotou akumu-

napriklad do interiéru alebo ho pre-
vadzkujte pri nizkych otackach, kym
sa akumulator nezahreje.

mite.

Akumulator nefunguje. Prevadzkovy
rozsah akumulatora je na svojom li-

Vyberte akumulator z vyrobku. Po-
Ckajte 5 minut. Stlacte tlacidlo stavu
nabitia.

Rozsvieti sa indikator teploty akumu- | Akumulator je prili§ studeny alebo

Akumulator udrzujte pri teplote okoli-

latora. prili$ horuci na pouZitie. tého prostredia medzi -10 °C (14 °F)
az 40 °C (104 °F). Ked ma akumula-
tor spravnu teplotu, mézete ho znova
pouzit'.
178 2046 - 008 - 15.05.2026




Priznaky Pricina

Akcia

Indikator teploty akumulatora blika.
teplote.

Akumulator sa bliZi k svojej hrani¢nej

Znizte otacky alebo pracovné zata-
Zenie. Na dosiahnutie optimalneho
vykonu udrzujte akumulator pri prefe-
rovanej teplote medzi +10 °C (50 °F)
az +30 °C (86 °F).

Ked je akumulator v nabijacke, roz-
svieti sa indikator teploty akumulato-
ra. bijanie.

Teplotna odchylka, akumulator je pri-
li§ studeny alebo prili§ horuci na na-

Nechajte akumulator vychladnut' ale-
bo ho preneste dovnutra, aby sa zo-
hrial. Ked’ ma akumulator spravnu te-
plotu, mézete ho znova dobit. Nabi-
jacku pouzivajte iba vtedy, ked je te-
plota okolitého prostredia medzi 5 °C
(41 °F) az 40 °C (104 °F). Nabijacku
nevystavujte sine¢nému Ziareniu. Ak
tento problém pretrvava, obratte sa
na predajcu.

Rozsvieti sa indikator chyby akumu-
latora.

Akumulator ma kriticki chybu.

Obrat'te sa na svojho servisného
predajcu Husqgvarna.

Preprava, skladovanie a likvidacia

Preprava a uskladnenie

Dodavané litium-iénové akumulatory spinaju
poziadavky pravnych predpisov, ktoré sa tykaju
nebezpecéného tovaru.

Pri obchodnej preprave dodrziavajte Specialne
poziadavky na baleni a Stitkoch. Plati to aj pri
poziadavkach od tretich stran a prepravcov.

Pred odoslanim vyrobku sa poradte s osobou

s osobitym vzdelanim v oblasti nebezpecnych
materialov. Dodrziavajte vSetky prislusné
vnutrostatne pravne predpisy.

Pri vkladani akumulatora do balenia zaistite kontakty
paskou. Akumulator v baleni pevne zabezpecte, aby
ste predisli poSkodeniu a nehodam.

Neskladujte akumulator na mieste, kde sa moéze
vyskytovat’ staticka elektrina. Akumulator nevkladajte
do kovovej skrinky.

Akumulator odlozte na suché a Cisté miesto so
spravnou teplotou bez vyskytu mrazu.

Akumulator pouzivajte a skladujte iba

v odport€¢anom rozsahu teplét. Pozrite si Cast’
Oadpordcany rozsah teploty na strane 180.

Pred dlhodobym skladovanim akumulator nabite na
30 - 50 % kapacity.

* Pred uskladnenim akumulator vygistite.
Likvidacia

Niz8ie uvedeny symbol znamena, Ze vyrobok

nepatri do komunalneho odpadu. Recyklujte ho
prostrednictvom miestneho zberného systému pre
elektrické a elektronické zariadenia. Prispejete tym

k spravnej likvidacii vyrobku po skonceni jeho Zivotnosti.
Informéacie ziskate od miestnych uradov, sluzby na
likvidaciu komunalneho odpadu, vasho predajcu alebo
maloobchodného predajcu. Nespravna likvidacia méze
mat potencialny negativny vplyv na Zivotné prostredie
a zdravie ¢loveka z dévodu moznej pritomnosti
nebezpecnych latok.

hid

Y

&Y

Poznamka: Tento symbol sa nachadza na vyrobku
alebo na jeho obale.

Technické udaje

Registrované ochranné znamky

Slovné oznadenie Bluetooth® a suvisiace loga su

r

egistrované ochranné znamky spoloénosti Bluetooth

SIG, inc. a kazdé pouzitie takychto znaciek
spolo¢nost'ou Husqvarna vychadza z licencie.
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Technické l:ldaje 0 °C (32 °F) moze zapriginit' do¢asnu chybu
akumulatora.

Frekvenéné pasma, MHz 2400 - 2483,5
Max. prenasany vykon, 4 c VAROVANIE: Akumulator pouzivajte
dBm a skladujte iba v odpori€anom rozsahu

tepldt. Ak teplota nie je v tomto rozsahu,
akumulator nebude fungovat’ spravne.

Ostatné technické Udaje najdete na vykonovom Stitku

akumulatora.

v . VAROVANIE: Akumulator sa

Odporucany rozsah tepIOty nenabija, ak jeho teplota nie je

v odporti¢anom rozsahu.

VAROVANIE: vysokeé pracovné - —— -
Teplota pri pou- | Teplota pri nabi- | Skladovacia te-

zat'aZenie pri teplote akumulatora nizSej ako sivani jani plota
-10-40°C/14-| 5-40°C/41 - 5-25°C/41 -
104 °F 104 °F 77 °F
Schvalené nabijaky
Tabulka
Nabijatka QC330 QC500 40-C500X 40-C750X 40-C1000X4
Vystupné napétie, V 36 36 36 36 36
Vstupné napétie, V 100-240 100-240 100-240 100-240 100-240
Frekvencia, Hz 50-60 50-60 50-60 50-60 50-60
Vykon, W 330 500 500 750 100021
Tabulka
Nabfjatka 40-C500X 40-C750X
Vystupné napétie, V 36 36
Vstupné napétie, V 100-240 100-240
Frekvencia, Hz 50-60 50-60
Vykon, W 500 750
121 Maximalny vykon pri nabijani jedného akumulatora je 600 W.
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Vyhlasenie o zhode

Vyhlasenie o zhode

My ako spoloénost’ Husgvarna AB, SE-561
82 Huskvarna, SVEDSKO, tel.: +46-36-146500
vyhlasujeme s plnou zodpovednostou, Ze vyrobok:

Popis Nabijatelny litum-iénovy akumulator

Znacka Husqvarna®

Typ/model 40-B140X, 40-B220X, 40-B330X, 40-B360X, 40-B540X
Identifikacia Vyrobné ¢isla od roku 2026 a novsie

je v sulade s nasledujucimi smernicami a nariadeniami
EU v zneni neskorsich predpisov:

Smernice/Nariadenia Popis
2014/30/EU ,0 elektromagnetickej kompatibilite”
2014/53/EU122 ,0 radiovych zariadeniach®
(EU) 2023/1542 ,0 batériach a odpadovych batériach”
a ze sa pri fom uplatfiuju nasledujiuce normy a Riaditel pre vyskum a vyvoj, Kompetenéné centrum pre
technické Specifikacie; akumulatory
EN IEC 62133-2:2017+A1:2021 Husqvarna AB, SVEDSKO
EN IEC 62133-2:2017123 Zodpovedny za technickt dokumentaciu
IEC 63370:2022
EN 61000-6-1:2007/EN IEC 61000-6-1:2019, c €

EN 61000-6-3:2007+A1:2011+AC:2012, EN IEC
61000-6-3:2021"24

ETSI EN 301 489-1v.1.9.2, ETSI EN 301 489-17
v.3.2.4, ETSI 300 328 v.2.2.21%5
EN ISO 63000:2018

Dal3ie testovanie, pokial ide o prepravu nebezpeéného
tovaru;

UN 38.3, vydanie 7
Husqvarna, 10. 4. 2026

yay/n

Lars Roos

122 Platj pre verzie, ktoré obsahuji komunikéaciu prostrednictvom rozhrania Bluetooth®.
123 Plati len pre 40-B220X.

124 Testovanie EMC sa vykonalo aj na viacerych vyrobkoch pouzivajtcich akumulator.
125 Plati pre verzie, ktoré obsahuji komunikéaciu prostrednictvom rozhrania Bluetooth®.
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Uvod

Pregled izdelka

T

© N O WN =2

Akumulator

Polnilnik akumulatorja (dodatna oprema)
Indikator polnjenja in napake

Gumb za stanje napolnjenosti

Indikator napake

Indikator temperature akumulatorja
Indikator Bluetooth® (&e je na voljo)
Indikator stanja napolnjenosti

Simboli na izdelku

LL

Bodite previdni in uporabljajte izdelek
pravilno. Ta izdelek lahko povzroci hude
poskodbe oziroma smrt upravljavca ali
drugih.

Natan¢no preberite navodila za uporabo
akumulatorja, odobrenega polnilnika in
brezzZi¢nega izdelka, ki uporablja ta
akumulator. Navodila lahko najdete

na spletnem mestu www.husqvarna.com/
support. Pois¢ite ime modela. Pred
uporabo izdelka morate razumeti vsa
navodila.

Nevarna napetost.

Lahko uporabljate v dezju.

Zasciten pred pljuski vode.

I1zdelek je skladen z veljavnimi direktivami
in predpisi ES.

|zdelek reciklirajte v primernem zbirnem
centru za elektri¢no in elektronsko
opremo.
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Izdelek ali embalaza izdelka ne spadata
med gospodinjske odpadke.

Akumulatorja ne potapljajte v vodo.

®  Ce je izdelek opremljen z brezziéno
tehnologijo Bluetooth®. Na nalepki z
imenom izdelka je prikazan znak
Bluetooth®. Glejte Brezzicna tehnologija
Bluetooth® na strani 184.

Opomba: Uporabo lahko urejajo drzavni ali
lokalni predpisi. UpoStevaijte veljavne predpise. Ti
akumulatorji so namenjeni uporabi z odobrenimi
polnilniki akumulatorjev. Glejte Odobreni polnilniki za
akumulatorje na strani 187.

Tipska plo3c&ica

Opomba: Ostali znaki in oznake na izdelku se
nanas$ajo na zahteve za certifikacijo, ki veljajo za druga
komercialna obmodja.

| | I
%@Husqvarna WITH GELLS FROM N
HUSGUARNA AB, .51 o HUSKVARNA, SWEDEN
QR
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Opis izdelka

Husqvarna 40-B140X, 40-B220X, 40-B330X, 40-B360X,
40-B540X je prenosen 36-voltni litij-ionski akumulator za
akumulatorska orodja druzbe Husqvarna.

Nenehno razvijamo svoje izdelke, zato si pri druzbi
Husqvarna pridrzujemo pravico do sprememb njihove
oblike in/ali videza brez predhodnega opozorila.

Namen uporabe

Ti akumulatorji so namenjeni akumulatorskim orodjem
druzbe Husqvarna. Preberite navodila za uporabo
elektricnega orodja in preverite, ali je akumulator
odobren za to elektriéno orodje.

Znamka

Naslov proizvajalca

Vrsta

Stevilka izdelka

Stevilka modela

Napetost

Amperske ure

Vatne ure

9. lIdentiteta Husqvarna (HID)
10. Vrsta celice akumulatorja
11. Serijska Stevilka z datumom proizvodnje
12. Bralna koda

13. Drzava sestavljanja

® N ORAWON =

Varnost

Varnostne definicije

Opozorila, svarila in opombe opozarjajo na posebej
pomembne dele priro¢nika.

obstaja nevarnost poskodbe ali Zivljenjske
ogrozenosti operaterja ali opazovalcev ob
neupostevanju navodil v tem priro¢niku.

POZOR: se uporabi, ce obstaja
nevarnost poskodb izdelka, drugega
materiala ali bliznjega obmocja ob
neupostevanju navodil v tem priro¢niku.

e OPOZORILO: se uporabi, ¢e

Opomba: Se uporabi za podajanje podrobnejsih
informacij, potrebnih v dani situaciji.

Pomembna varnostna navodila

c OPOZORILO: preberite vsa

varnostna opozorila in vsa navodila.
Opomba: Shranite vsa opozorila in navodila.

Neupostevanje opozoril in navodil lahko
povzrodi elektriéni udar, pozar in/ali resno
poskodbo.

* Za polnjenje akumulatorjev, ki jih odobri druzba
Husqvarna, uporabljajte samo polnilnike za
originalne akumulatorje Husqvarna. Akumulatorji so
Sifrirani s programsko opremo.

« Akumulatorje, ki jih odobri druzba Husqvarna in jih
je mogoce polniti, uporabljajte samo za napajanje
ustreznih izdelkov Husqvarna. Za preprecevanje
poskodb akumulatorja ne uporabljajte za napajanje
drugih naprav.
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* Akumulatorja ne poskusajte razstaviti ali popravljati.
Vsa popravila se morajo izvajati prek pooblaséenega
prodajalca.

* Akumulatorja ne izpostavljajte neposredni sonéni
svetlobi, vro€ini ali odprtemu ognju. Akumulator
lahko povzroci opekline in/ali kemi¢ne opekline.

» Ne uporabljajte poskodovanega ali pokvarjenega
akumulatorja ali polnilnika akumulatorja.

« Akumulatorja ne izpostavljajte hudim mehanskim
obremenitvam.

*  Akumulator hranite zunaj dosega otrok.

» Pazite, da bo akumulator &ist in suh.

«+  Ce so konektorji akumulatorja umazani, jih ogistite s
¢isto in suho krpo.

* Ko je akumulator popolnoma napolnjen, ga vzemite
iz polnilnika akumulatorja.

« Ko izdelka ne uporabljate in med prevozom
akumulator odstranite iz izdelka.

*  Akumulatorji med skladis¢enjem ne smejo priti v
stik s kovinskimi predmeti, na primer Zeblji, vijaki ali
nakitom.

Delovanje

Delovanje

«  Akumulator uporabljajte in shranjujte samo pri
priporo¢enih temperaturah. Glejte Priporocen
temperaturni razpon na strani 187.

* Zazagon akumulatorja pred uporabo pritisnite gumb
stanja napolnjenosti.

* Pred prvo uporabo je treba akumulator napolniti.
Uporabljajte le polnilnike za akumulatorje, ki jih
odobri druzba Husqvarna. Glejte Odobreni polnilniki
za akumulatorje na strani 187.

* Ko indikator temperature na akumulatorju utripa,
zmanj$ajte delovno obremenitev in/ali hitrost.

* Za prikaz stanja napolnjenosti akumulatorja pritisnite
gumb stanja napolnjenosti.

Husqvarna Connect

Husqgvarna Connect je brezpla¢na aplikacija za

va$o mobilno napravo. Aplikacija Husqvarna Connect
omogoca razsiritev funkcij vaSega izdelka Husqvarna.
* Dodatne informacije o izdelku.

* Informacije o izdelku, delih in servisu ter pomo¢.

Vec¢ informacij o storitvi Husqvarna Connect najdete na
naslovu www.husqvarna.com.

Opomba: Aplikacija Husqvarna Connect ni na voljo
za prenos na vseh trgih. Ce potrebujete veé informacij,
se obrnite na servisnega zastopnika.

Zacetek uporabe storitve Husqvarna Connect

1.V mobilno napravo prenesite aplikacijo Husqvarna
Connect.

Opravite registracijo v aplikaciji Husqvarna Connect.

3. Za dodajanje izdelka sledite navodilom v aplikaciji
Husqvarna Connect.

Opomba: Aplikacija Husqvarna Connect ni na
voljo za prenos na vseh trgih. Ce potrebujete ved
informacij, se obrnite na servisnega zastopnika.

Husqvarna Fleet Services™

Husqvarna Fleet Services™ je storitev v oblaku,

ki upravljavcu komercialne skupine strojev omogoca
pregled nad vsemi izdelki. Husqvarna Fleet Services™
je na voljo kot spletna storitev in kot aplikacija. Ve¢
informacij o storitvi Husqvarna Fleet Services™ najdete
na naslovu www.husqvarna.com.

Opomba: Oblacna reSitev Husqvarna Fleet
Services™ ni na voljo na vseh trgih.

Za zdruzevanje izdelka s storitvijo Husqvarna Fleet
Services™

1. Prenesite aplikacijo Husgvarna Fleet Services™ v
mobilno napravo.

2. Prijavite se v aplikacijo Husqvarna Fleet Services™.

3. Za zdruzevanje izdelka z aplikacijo Husqvarna Fleet
Services™ sledite zgornjim navodilom.

BrezZi¢na tehnologija Bluetooth®

Izdelki z vdelano brezZi¢no tehnologijo Bluetooth® se
lahko poveZzejo z mobilno napravo.

Znak za brezziéno tehnologijo Bluetooth® se vklopi, ko
je vada mobilna naprava povezana z izdelkom.

®

Opomba: Ta naprava je bila ocenjena kot

skladna z veljavnimi zahtevami glede izpostavljenosti
radijskim frekvencam (RF). Napravo lahko brez omejitev
uporabljate v blizini telesa.

BrezZi¢no posodabljanje vdelane programske
opreme (za akumulatorje z vgrajenim
vmesnikom Bluetooth®)

Akumulatorji z vmesnikom Bluetooth® samodejno

prenesejo in namestijo novo razli¢ico vdelane
programske opreme.
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« Prenos se zacne, ko je na voljo nova razli¢ica
vdelane programske opreme in je akumulator
povezan z aplikacijo Husqvarna Connect ali

Husgvarna Fleet Services™.

« Indikator Bluetooth® prikazuje, kdaj je akumulator

priklju¢en in njegov zaslon aktiven.

* Prenos vdelane programske opreme traja 10-15
minut. Ce se prenos zaustavi ali ne uspe,
bo akumulator znova poskusil prenesti vdelano

programsko opremo.

« Namestitev vdelane programske opreme se zacne,
ko je prenos kon¢an ter akumulator ni v uporabi in se

ne polni.

« Med namestitvijo vdelane programske opreme
utripajo indikatorji stanja napolnjenosti. Namestitev
vdelane programske opreme traja 10-15 sekund.

Polnjenje akumulatorja

Baterijo pred prvo uporabo napolnite. Nova baterija

je napolnjena 30-odstotno. Za prikaz stanja
napolnjenosti akumulatorja pritisnite gumb stanja
napolnjenosti. Akumulator uporabljajte in shranjujte
samo pri priporo¢enih temperaturah. Glejte Priporocen

temperaturni razpon na strani 187.

2. Akumulator je v celoti napolnjen, ko svetijo vsi
indikatorji stanja napolnjenosti na akumulatorju.

3. Akumulator odstranite iz polnilnika.

Stanje napolnjenosti baterije

Litij-ionske baterije Husqvarna lahko polnite in

uporabljate pri vseh nivojih napolnjenosti.

nosti

Indikatorji stanja napolnje-

Stanje akumulatorja (na-
polnjenost)

4 indikatorji svetijo

Akumulator je napolnjen
med 76 in 100 %.

3 indikatorji svetijo

Akumulator je napolnjen
med 51in 75 %.

2 indikatorja svetita

Akumulator je napolnjen
med 26 in 50 %.

1 indikator sveti

Akumulator je napolnjen
med 11 in 25 %.

1 indikator utripa

Akumulator je napolnjen
med 0in 10 %.

1. Akumulator vstavite v polnilnik akumulatorja. Ce
na polnilniku baterije zasveti indikator polnjenja, je
baterija pravilno priklopljena na polnilnik.

Odpravljanje tezav

Odpravljanje tezav

Znaki

Vzrok

Ukrep

Eden od indikatorjev stanja napolnje-
nosti utripa. Pri izdelkih z nekaterimi
razli¢icami vdelane programske opre-
me utripa tudi indikator napake aku-
mulatorja.

Akumulator je prazen.

Napolnite akumulator.

Indikator za napako akumulatorja
utripa.

Moc¢nejSa obremenitev v povezavi z
zelo nizko napolnjenostjo akumulato-
rja.

Ogrejte akumulator. Akumulator, na
primer, prestavite v zaprt prostor ali
jo uporabljajte pri nizjih hitrostih, do-
kler se ne ogreje.

Akumulator ne deluje. Omejitev de-
lovnega obmocja akumulatorja je do-
sezena.

Odstranite akumulator iz izdelka. Po-
Cakajte 5 minut. Pritisnite gumb za
stanje napolnjenosti.

Indikator temperature akumulatorja
sveti.

Akumulator je premrzel ali prevro¢ za
uporabo.

Akumulator hranite pri temperaturah
okolice med —10 °C (14 °F) in 40 °C
(104 °F). Ko bo temperatura akumu-
latorja ustrezna, ga lahko spet upo-

rabljate.
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Znaki

Vzrok

Ukrep

Indikator temperature akumulatorja
utripa.

Temperatura akumulatorja je blizu
omejitev.

Znizajte hitrost in/ali obremenitev.
Akumulator hranite pri priporo¢enih
temperaturah okolice med +10 °C
(50 °F) in +30 °C (86 °F).

Indikator temperature akumulatorja
sveti, ko je akumulator v polnilniku.

Odstopanje temperature; temperatu-
ra akumulatorja je prenizka ali previ-
soka za polnjenje.

Pocakajte, da se akumulator ohladi
ali ga odnesite v topel prostor, da se
ogreje. Ko bo temperatura akumula-

torja ustrezna, ga lahko znova polni-
te. Polnilnik akumulatorja uporabljajte
samo v okolju s temperaturami med
5 °C (41 °F) in 40 °C (104 °F). Polnil-
nik naj ne bo izpostavljen soncu. Ce
tezava ni odpravljena, se obrnite na
svojega prodajalca.

Indikator napake akumulatorja sveti.

Kriti€na napaka akumulatorja.

Obrnite se na servisnega zastopnika
podjetja Husqvarna.

Transport skladiS¢enje in odstranitev

Prevoz in skladi¢enje

*  Prilozeni litij-ionski akumulatorji so skladni z
zahtevami zakonodaje o nevarnem blagu.

* Upostevajte posebne zahteve na embalazi in
oznakah za komercialni prevoz ter navodila tretjih
oseb in posrednikov.

* Pred posiljanjem izdelka se posvetujte z osebo, ki je
posebej usposobljena za nevarne snovi. Upostevajte
vse veljavne nacionalne predpise.

+ Ob vstavljanju akumulatorja v paket prelepite
kontakte. Akumulator vstavite v paket tako, da se ne
more poskodovati ali povzrociti poSkodb.

« Akumulatorja ne shranjujte v prostoru, v katerem
je lahko prisotna stati¢na elektrika. Akumulatorja ne
shranjujte v kovinski Skatli.

«  Akumulator hranite v suhem in ¢istem prostoru s
primerno temperaturo brez zmrzali.

«  Akumulator uporabljajte in shranjujte samo pri
priporo€enih temperaturah. Glejte Priporocen
temperaturni razpon na strani 187.

* Pred dolgotrajnej$im skladiS¢enjem mora biti
akumulator napolnjen med 30 % in 50 %.

* Akumulator pred skladi§¢enjem odistite.
Odlaganje

Simbol pomeni, da izdelek ni gospodinjski odpadek.
Obvezna je reciklaza v najblizjem zbirnem centru

za elektriéno in elektronsko opremo. To prispeva

k ustreznemu ravnanju z izrabljenimi odpadki Za
informacije se obrnite na lokalne organe, sluzbe za
ravnanje z gospodinjskimi odpadki, zastopnika ali
prodajalca. V primeru neustrezne odstranitve odpadkov
lahko pride zaradi morebitne prisotnosti nevarnih snovi
do $kodljivih posledic za okolje in zdravje ljudi.

ax X

Opomba: Simbol je prikazan na izdelku ali embalazi
izdelka.

Tehniéni podatki

Registrirane blagovne znamke

Besedna znamka in logotipi Bluetooth® so registrirane
blagovne znamke v lasti Bluetooth SIG, inc.. 'saka
uporaba teh oznak s strani Husqvarna je na podlagi
licence.

Tehniéni podatki

Frekvenéni pas, MHz Od 2400 do 2483,5

Najvecji prenos modi,

dBm 4
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Drugi tehni¢ni podatki so navedeni na tipski plos¢ici na temperaturah. Ce temperatura ni v tem
akumulatorju. obmocju, akumulator ne bo deloval pravilno.

Priporo€en temperaturni razpon

POZOR: Akumulator se ne polni, ¢e
POZOR: ce je temperatura njegova temperatura ni v priporoéenem
temperaturnem obmocgju.

akumulatorja 0 °C (32 °F), lahko mo¢nejsa
obremenitev sprozi zaéasno napako

akumulatorja. Obratovalna Temperatura Temperatura
temperatura polnjenja skladis€enja

—-10-40 °C/14- | 5-40°C/41-104 | 5-25°C/41-77
POZOR: Akumulator uporabljajte 104 °F °F. °F

in shranjujte samo pri priporoenih

Odobreni polnilniki za akumulatorje

Tabela
Polnilnik ;L‘“m”'ab' QC330 QC500 40-C500X 40-C750X 40-C1000X4
Izhodna napetost, V 36 36 36 36 36
Vhodna napetost, V 100-240 100-240 100-240 100-240 100-240
Frekvenca, Hz 50-60 50-60 50-60 50-60 50-60
Moé, W 330 500 500 750 1000126
Tabela
Polnilnik akumulatorja 40-C500X 40-C750X
Izhodna napetost, V 36 36
Vhodna napetost, V 100-240 100-240
Frekvenca, Hz 50-60 50-60
Mo¢, W 500 750

Izjava o skladnosti

Izjava o skladnosti

Pri podjetju Husqvarna AB, SE-561 82 Huskvarna,
SVEDSKA, tel.: +46-36-146500, izjavljamo na lastno
odgovornost, da je izdelek:

Opis Litij-ionska baterija za ponovno polnjenje
Znamka Husqvarna®
126 Najveéja mo¢ pri polnjenju enega akumulatorja je 600 W.
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Opis Litij-ionska baterija za ponovno polnjenje

Vrsta/model 40-B140X, 40-B220X, 40-B330X, 40-B360X, 40-B540X

Identifikacija Serijske Stevilke od letnika 2026 dalje

v skladu z naslednjimi direktivami in uredbami EU, kot
so bile spremenjene:

Direktiva/uredba Opis

2014/30/EU "o elektromagnetni zdruzljivosti"
2014/53/EU27 "o radijski opremi"

(EU) 2023/1542 "o baterijah in odpadnih baterijah"

in so pri tem v veljavi naslednji standardi in/ali tehni¢ne
specifikacije;

EN IEC 62133-2:2017+A1:2021
EN IEC 62133-2:2017128
IEC 63370:2022

EN 61000-6-1:2007/EN IEC 61000-6-1:2019,
EN 61000-6-3:2007+A1:2011+AC:2012, EN IEC
61000-6-3:2021129

ETSI EN 301 489-1 razl. 1.9.2, ETSI EN 301 489-17
razl. 3.2.4, ETSI 300 328 razl. 2.2.2130
EN IEC 63000:2018

Druga testiranja, ki so povezana s prevozom nevarnih
snovi;

ZN 38.3, 7. izdaja
Huskvarna, 10. april 2026

yay/n

Lars Roos

Direktor oddelka za raziskave in razvoj, kompetencni
center za akumulatorje
Husqvarna AB, SVEDSKA

Odgovorni za tehni¢no dokumentacijo

q

127 Primerno za razli¢ice, ki vkljutujejo komunikacijo Bluetooth®.

128 Velja samo za 40-B220X.

129 Testiranje elektromagnetne zdruzljivosti je bilo izvedeno tudi na razliénih izdelkih, ki uporabljajo akumulator.
130 Primerno za razli¢ice, ki vkljuGujejo komunikacijo Bluetooth®.

@ NN
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Introduktion

Produktéversikt

Batteri

Batteriladdare (tillbehor)
Laddnings- och felindikator

Knapp for batterikapacitet
Felindikator

Indikator for batteritemperatur
Bluetooth®-indikator (om tillampligt)
. Batteriindikator

PN O s EN

Symboler pa produkten

Var forsiktig och anvand produkten

pa ratt satt. Den har produkten kan
orsaka allvarlig eller livshotande skada for
anvandaren och andra.

batteriet, den godkanda laddaren och
den sladdlésa produkten som batteriet
anvands for. Du hittar bruksanvisningarna
pa www.husqvarna.com/se/support. S6k
efter modellnamnet. Se till att du forstar
alla instruktioner innan du anvander
produkten.

] Las noga igenom bruksanvisningen for

Farlig spanning.

Kan anvéndas i regn.

Skyddad mot vattenstank.

Produkten éverensstammer med géllande
EG-direktiv och férordningar.

Lamna in produkten for atervinning pa
en plats for kassering av elektrisk och
elektronisk utrustning.
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Produkten eller dess forpackning &r inte
hushallsavfall.

Sank inte ner batteriet i vatten.

® Om produkten har tradlés Bluetooth®-
teknik ar Bluetooth®-symbolen markerad
pa etiketten med produktnamnet. Se
Tradl6s Bluetooth®-teknik pé sida 191.

Notera: Nationella eller lokala féreskrifter kan

reglera anvandningen. Folj gallande foreskrifter. Dessa
batterier &r avsedda fér anvandning med godkénda
batteriladdare. Se Godkédnda batteriladdare pa sida 194.

Typskylt

Notera: Ovriga symboler/dekaler pa produkten avser

specifika krav for certifieringar pa vissa kommersiella
marknader.

Produktbeskrivning

Husqvarna 40-B140X, 40-B220X, 40-B330X, 40-
B360X, 40-B540X ar ett barbart, uppladdningsbart
litumjonbatteri pa 36 V for batteridrivna verktyg fran
Husqvarna.

Som en del av den kontinuerliga vidareutvecklingen
av Husqvarna-produkter forbehaller vi oss ratten till
andringar betraffande produkternas form och utseende
utan féregaende meddelande.

Avsedd anvandning

Dessa batterier ar avsedda for anvandning med
batteridrivna verktyg fran Husqvarna. L&s elverktygets
handbok for att kontrollera att batteriet ar godkant for
elverktyget.
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Varumarke
Tillverkarens adress
Typ

Artikelnummer
Modellnummer
Spanning
Amperetimmar
Wattimmar
Husgvarna-ID (HID)

. Typ av battericell

. Serienummer med tillverkningsdatum
. Kod som kan skannas

. Monteringsland

Séakerhet

Sakerhetsdefinitioner

Varningar, forsiktighetsatgarder och anmarkningar
anvands for att betona speciellt viktiga delar i
bruksanvisningen.

for skador eller dodsfall fér anvandaren
eller personer i narheten om anvisningarna
i bruksanvisningen inte foljs.

OBSERVERA: Anviands om det
finns risk for skada pa produkten, annat
material eller det angransande omradet om
anvisningarna i bruksanvisningen inte foljs.

e VARNING: Anvinds om det finns risk

Notera: Anvands fér att ge mer information som &r
nddvandig i en viss situation.

Viktiga sakerhetsinstruktioner

A

VARNING: Lss alla sakerhetsvarningar

och alla anvisningar. Om du inte foljer
varningarna och instruktionerna kan det leda
till elektriska stétar, brand och/eller allvarlig
skada.

Notera: spara alla varningar och instruktioner.

Anvand endast godkanda Husqvarna-batteriladdare
for att ladda originalbatterier fran Husqvarna.
Batterierna har krypterad programvara.

Anvand endast godkénda uppladdningsbara
Husqgvarna-batterier som strémforsorjning for
relaterade Husqvarna-produkter. Pa grund av risken
for skador ska du inte anvanda batteriet som
stromkalla fér andra enheter.

190
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« Forsok inte ta isér eller reparera batteriet.
Reparationer far endast utforas av en godkand
aterforsaljare.

« Hall batteriet borta fran direkt solljus, varme och
Oppen eld. Batteriet kan orsaka brannskador och/
eller kemiska brannskador.

« Anvand aldrig ett skadat batteri eller batteriladdare.
« Utsétt inte batteriet for mekaniska stotar.
« Hall batteriet utom rackhall for barn.

» Hall batteriet rent och torrt.

» Rengor batteriets kontakter med en ren och torr
trasa om de blir smutsiga.

+ Lat inte batteriet sitta kvar i batteriladdaren nér det ar
fulladdat.

* Ta ut batteriet ur produkten nar du inte anvander den
samt under transport.

« Hall batterier som foérvaras borta fran metallféremal,
exempelvis spikar, skruvar och smycken.

Drift

Drift

* Anvéand och férvara batteriet endast inom
det rekommenderade temperaturintervallet. Se
Rekommenderat temperaturintervall pa sida 193.

« Tryck pa knappen for batterikapacitet for att starta
batteriet fére anvandning.

* Innan du anvander batteriet for forsta gangen maste
det laddas. Anvand alltid en godkand batteriladdare
fran Husqvarna. Se Godkénda batteriladdare pa sida
194.

* Minska belastningen och/eller hastigheten om
indikatorn for batteritemperatur blinkar.

« Tryck pa knappen for batterikapacitet for att fa
information om batteriets kapacitet.

Husqvarna Connect

Husqvarna Connect ar en kostnadsfri app for mobila
enheter. Husqvarna Connect-appen utdkar funktionerna
for Husqvarna-produkten

« Mer produktinformation.
« Information om, och hjélp med, produktdelar och
service.

Mer information om Husqvarna Connect finns har:
www.husgvarna.com.

produkter. Husqvarna Fleet Services™ &r tillganglig som
webbtjanst och som app. Mer information om Husqvarna
Fleet Services™ finns har: www.husqvarna.com.

Notera: MolniésningenHusqvarna Fleet Services™ &r
inte tillganglig pa alla marknader.

Ansluta till produkten via Husqvarna Fleet Services™

1. Hamta appen Husqvarna Fleet Services™ pa din
mobila enhet.

Logga in i Husqvarna Fleet Services™-appen.

3. Folj instruktionerna for hur du parkopplar produkten
med Husqvarna Fleet Services™.

Tradlés Bluetooth®-teknik

Produkter med inbyggd tradlés Bluetooth®-teknik kan
anslutas till mobila enheter.

Symbolen fér tradlés Bluetooth®-teknik visas nar din
mobila enhet ar ansluten till produkten.

®

Notera: Husqvarna Connect-appen r inte tillganglig
for nedladdning pa alla marknader. Prata med en
serviceverkstad for mer information.

Bérja anvanda Husqvama Connect

1. Ladda ner Husqvarna Connect-appen pa din mobila
enhet.

2. Utfor registreringen i Husqvarna Connect-appen.

. Folj anvisningarna i Husqvarna Connect-appen for
att lagga till produkten.

Notera: Husqgvarna Connect-appen &r inte
tillganglig for nedladdning pa alla marknader. Prata
med en serviceverkstad for mer information.

Husgvarna Fleet Services™

Husqvarna Fleet Services™ &r en molnldsning
som ger serviceteknikern en dversikt éver alla

Notera: Denna enhet har utvarderats for att
dverensstamma med tilldmpliga RF-exponeringskrav
(radiofrekvens). Enheten kan anvandas i barbara
exponeringsforhallanden utan begrénsningar.

Uppdatera Firmware Over the Air (for batterier
med inbyggd Bluetooth®)

Batterier med Bluetooth® laddar ner och installerar ny
programvara automatiskt.

* Hamtningen startar nar ny programvara ar tillganglig
och batteriet &r anslutet till Husqvarna Connect eller
Husqvarna Fleet Services™.

+ Bluetooth®-indikatorn visar nar batteriet &r anslutet
medan batteriindikatorn &r aktiv.

* Det tar 10-15 minuter att ladda ner programvara.
Om nedladdningen avbryts eller misslyckas férsoker
batteriet hdamta programvaran igen.
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» Installationen av programvaran startar nar

nerladdningen ar klar och batteriet inte anvands eller

laddas.

» Indikatorerna for batterikapacitet blinkar under
programvaruinstallationen. Installationen av

programvara tar 10-15 sekunder.

Att ladda batteriet

Ladda batteriet fore forsta anvandning. Ett nytt
batteri ar laddat till 30 %. Tryck pa knappen for
batterikapacitet for att fa information om batteriets
kapacitet. Anvand och forvara batteriet endast

inom det rekommenderade temperaturintervallet. Se
Rekommenderat temperaturintervall pa sida 193.

1. Sétti batteriet i batteriladdaren. Nar
laddningsindikatorn pa batteriladdaren tands ar
batteriet korrekt anslutet till batteriladdaren.

2. Batteriet ar fulladdat nér alla indikatorer for

batterikapacitet pa batteriet lyser.
3. Ta ut batteriet ur batteriladdaren.

Batteriladdningsstatus

Ett litiumjonbatteri fran Husqvarna kan laddas eller

anvandas vid alla laddningsnivaer.

pacitet

Indikatorer fér batterika-

Batteristatus (laddnings-
status)

4 indikatorer lyser

Batteriet ar 76-100 % lad-
dat.

3 indikatorer lyser

Batteriet &r 51-75 % lad-
dat.

2 indikatorer lyser

Batteriet &r 26-50 % lad-
dat.

1 indikator lyser

Batteriet ar 11-25 % lad-
dat.

1 indikator blinkar

Batteriet ar 0-10 % lad-
dat.

Felsokning

Felsékning

Symptom

Orsak

Atgard

En indikator fér batterikapacitet blin-
kar. For produkter med vissa pro-
gramvaruversioner blinkar aven bat-
teriets felindikator.

Batteriet ar tomt.

Ladda batteriet.

Batteriets felindikator blinkar.

Ho6g belastning i kombination med
mycket lag batteritemperatur.

Gor batteriet varmt. Flytta till exempel
inomhus eller kdr med lag hastighet
tills batteriet &r varmt.

Batteriet fungerar inte. Grénsen for
batteriets driftsintervall ar nastan
nadd.

Ta ur batteriet fran produkten. Vanta
fem minuter. Tryck pa knappen for
batterikapacitet.

Indikatorn fér batteritemperatur lyser.

Batteriet ar for kallt eller fér varmt for
att anvandas.

Anvand batteriet i en omgivningstem-
peratur pa —10 till 40 °C. Nar batteriet
har ratt temperatur kan du anvénda
det.

Indikatorn for batteritemperatur blin-
kar.

Batteriet ar nara temperaturgrénser-
na.

Minska hastigheten och/eller belas-
tningen. Placera batteriet dar tempe-
raturen &r mellan 10 och 30 °C fér
optimal prestanda.

Indikatorn for batteritemperatur lyser
nar batteriet sitter i laddaren.

Temperaturavvikelse: batteriet ar for
kallt eller for varmt for att laddas.

Lat batteriet svalna eller ta in det in-
omhus for att vdrma det. Nar batte-
riet har ratt temperatur kan det lad-
das igen. Anvand laddaren i en om-
givningstemperatur pa 5 till 40 °C.
Utsatt inte laddaren for solljus. Kon-
takta en aterforséaljare om problemet
kvarstar.
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Symptom Orsak

Atgard

Batteriets felindikator tands.

Batteriet har ett kritiskt fel.

Kontakta en Husqgvarna-serviceverk-
stad.

Transport, férvaring och kassering

Transport och férvaring

* Medféljande Li-lon-batterier uppfyller kraven i
lagstiftningen for farligt gods.

« Folj det sarskilda kravet for forpackning och etiketter
for kommersiella transporter, aven fran tredje parter
och speditorer.

« Tala med en person med sarskild utbildning i
farliga material innan du skickar produkten. Folj alla
tillampliga nationella féreskrifter.

« Anvand tejp pa kontakterna nar du lagger batteriet i
en forpackning. Lagg batteriet trangt i forpackningen
for att férhindra skador och olyckor.

« Forvara inte batteriet pa stallen dar statisk elektricitet
kan uppkomma. Forvara inte batteriet i en metallada.

« Placera batteriet pa en torr, frostfri och ren plats med
ratt temperatur.

* Anvéand och férvara batteriet endast inom
det rekommenderade temperaturintervallet. Se
Rekommenderat temperaturintervall pa sida 193.

* Ladda batteriet till 30-50 % innan du férvarar det
under langre perioder.

* Rengor batteriet innan du forvarar det.

Avfallshantering

Symbolen innebar att produkten inte ar hushallsavfall.
Atervinn den via ditt lokala uppsamlingssystem for
elektrisk och elektronisk utrustning. Detta bidrar till en
korrekt hantering av avfall nar dess livstid ar slut.
Kontakta lokala myndigheter, hushallsavfallstjanster, din
verkstad eller aterforsaljare for information. Felaktig
kassering kan ha en negativ paverkan pa miljon och
manniskors halsa pa grund av potentiell forekomst av
farliga amnen.

e N

Notera: Symbolen visas pa produkten eller
produktens forpackning.

Tekniska data

Registrerade varumarken

Ordmérket och logotypen Bluetooth® ar registrerade
varumarken som ags av Bluetooth SIG, inc., och all
anvandning av sadana marken av Husqvarna sker med
licens.

Tekniska data
Frekvensband, MHz 2 400-2 483,5
Maximal utsand effekt, 4
dBm

Ovriga tekniska data finns pa typskylten pa batteriet.

Rekommenderat temperaturintervall

OBSERVERA: Anvand och férvara

batteriet endast inom det rekommenderade
temperaturintervallet. Om temperaturen inte
ar inom detta intervall fungerar inte batteriet
som det ska.

A

OBSERVERA: Batteriet laddas inte

om dess temperatur inte ar inom det
rekommenderade temperaturintervallet.

A

Anvéndnings- Laddningstem- | Fd&rvaringstem-
temperatur peratur peratur
-10til40°C /14| 5-40°C/41- 5-25°C/41-
till 104 °F 104 °F 77 °F

batteritemperaturen &r lagre an 0 °C kan
orsaka ett tillfalligt batterifel.

c OBSERVERA: Tung belastning nar
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Godkénda batteriladdare

Tabell
Batteriladdare QC330 QC500 40-C500X 40-C750X 40-C1000X4
Utspénning, V 36 36 36 36 36
'"gée"de\fpé""ing' 100-240 100-240 100-240 100-240 100-240
Frekvens, Hz 50-60 50-60 50-60 50-60 50-60
Effekt, W 330 500 500 750 1000131
Tabell
Batteriladdare 40-C500X 40-C750X
Utspanning, V 36
Ingéende spanning, V 100-240 100-240
Frekvens, Hz 50-60
Effekt, W 500

forsakran om dverensstimmelse

Foérsakran om 6verensstimmelse

Vi, Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, SVERIGE, tel:
+46 36 146500, forsakrar pa eget ansvar att produkten:

Beskrivning Laddningsbart Li-lon-batteri

Varumérke Husqvarna®

Typ/Modell 40-B140X, 40-B220X, 40-B330X, 40-B360X, 40-B540X
Identifiering Serienummer daterade 2026 och framat

overensstammer med féljande EU-direktiv och

-férordningar enligt &ndringar:

Direktiv/forordning Beskrivning

2014/30/EU

“om elektromagnetisk kompatibilitet”

2014/53/EU"32

“om radioutrustning”

131

Maximal effekt vid laddning av endast ett batteri ar 600 W.
132 Galler for versioner med Bluetooth®-kommunikation.
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Direktiv/forordning Beskrivning

(EU) 2023/1542 "angaende batterier och férbrukade batterier”

och att féljande standarder och/eller tekniska
specifikationer tillampas:

SS-EN IEC 62133-2:2017+A1:2021
SS-EN IEC 62133-2:2017133
IEC 63370:2022

SS-EN 61000-6-1:2007/SS-EN IEC 61000-6-1:2019,
SS-EN 61000-6-3:2007+A1:2011+AC:2012, SS-EN IEC
61000-6-3:2021134

SS-ETSI EN 301 489-1v.1.9.2, SS-ETSI EN 301 489-17
v.3.2.4, ETSI 300 328 v.2.2.2135

EN IEC 63000:2018

Annan testning i relation till transport av farligt gods:

UN 38.3 utgava 7

Huskvarna, 2026-04-10

yayn

Lars Roos
R&D Director, Battery Competence Center
Husqvarna AB, SVERIGE

Ansvarig for teknisk dokumentation

q

133 Galler endast for 40-B220X.
134 EMC-testning har &ven utférts pa olika produkter som batteriet anvands for.
135 Galler fér versioner med Bluetooth®-kommunikation.
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Sunum

Urline genel bakis

T

Aku

© N oA WwN =2

AkU sarj cihazi (aksesuar)
Sarj ve hata gostergesi

Sarj durumu digmesi

Hata gostergesi

Ak sicakhg gostergesi
Bluetooth® géstergesi (varsa)
Sarj durumu gdstergesi

Uriin Gizerindeki semboller

LL

Dikkatli olun ve Grlnl dogru kullanin. Bu
Urdin, suricu ya da baskalari agisindan
ciddi yaralanmalara veya 6lime neden
olabilir.

Ak, onayl sarj cihazi ve bu akiyu
kullanan kablosuz {rin igin kullanim
kilavuzunu dikkatlice okuyun. Kilavuzlari
www.husgvarna.com/support adresinde
bulabilirsiniz. Model adini arayin. Uriini
kullanmadan 6nce tum talimatlar
anladiginizdan emin olun.

Tehlikeli voltaj.

Yagmurda kullanilabilir.

Su sigramasina karsi korumalidir.

Uriin, gegerli AT direktiflerine ve
diizenlemelerine uygundur.

Uriinii elektrikli ve elektronik ekipmanlara
Ozel uygun bir bertaraf merkezinde geri
dénusturun.
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Uriin ya da Uriiniin ambalaji evsel atik
degildir.

Akuyl suya batirmayin.

®  Uriinde Bluetooth® kablosuz teknolojisi
varsa. Uriin adi etiketinde Bluetooth®
sembolii bulunur. Bkz. Bluetooth®
kablosuz teknolojisi sayfada: 198.

Bu akdler, onayh aku sarj cihazlariyla kullanim igindir.
Bkz. Onayli akii sarj cihazlarr sayfada: 201.

Nominal deg@erler plakasi

Not: Uriinin dzerindeki diger semboller/etiketler, bazi
ticari alanlarin sertifikalandirma gereklilikleri ile ilgilidir.

| I
®Husqvarna WiTh CELLS FROM Nz
Husuvmm S0 s wuscAin, SwEDEN QR

M.H

EEV I
7 N
RECHARGEABLE
u ION BATTERY PACK

1. Marka
. 2. Uretici adresi
Uriin agiklamasi 3. Tip
Husqvarna 40-B140X, 40-B220X, 40-B330X, 40-B360X, 4. Urlin numaras!
40-B540X, Husqvarna akulu aletler igin tasinabilir, sarj 5. Model numarasi
edilebilir bir lityum iyon 36 V akudur. 6. Voltaj
Sirekli Grtin gelistirme slirecimiz kapsaminda, 7. Amper-saat
Husqvarna 6nceden bildirimde bulunmaksizin Grlnlerin 8. Watt-saat
tasarimi ve/veya gorinimdi ile ilgili degisiklikler yapma 9. Husqgvarna kimligi (HID)
hakkini sakli tutar. 10. Akl hiicresi tlpl
Kullanim amaci 11. Uretim tarihiyle seri numarasi
12. Taranabilir kod
Bu akdiler, Husqvarna akuill "al(?tler i(;,inc_iir: EIek_tri‘in 13. Montaj tlkesi
alet kilavuzunu okuyarak akiinlin elektrikli alet igin
onaylandigindan emin olun.
Not: Kullanim ulusal veya yerel yonetmelikler
tarafindan diizenlenebilir. Gegerli diizenlemelere uyun.
Gulvenlik

Givenlik tanimlari

Kilavuzun 6zellikle dnemli bolimlerine isaret etmek igin
uyarilar, dikkat edilecek hususlar ve notlar kullaniimistir.

UYARI: Talimatlara uyulmadigi takdirde
operatdr veya gevredeki kisiler igin
yaralanma ya da 6lim riski varsa kullanilir.

A

Onemli giivenlik talimatlari

UYARI: Tiim guvenlik uyarilarini ve
talimatlar okuyun. Uyarilar ve talimatlarin
g6z ardi edilmesi elektrik carpmasina,
yangina ve/veya ciddi yaralanmalara neden
olabilir.

DIKKAT: Kilavuzdaki talimatlara
uyulmazsa Urlinln, diger malzemelerin veya
cevredeki alanin zarar gérme riski varsa
kullanilir.

A
A

Not: Tim uyari ve talimatlar saklayin.

Not: Belirli bir durum igin gerekli olandan daha fazla
bilgi vermek tizere kullanilir.

* Husqgvarna onayli akuleri sarj etmek igin yalnizca
Husqvarna onayh aki sarj cihazlarini kullanin.
Akdler yazihm sifresine sahiptir.

« Sarj edilebilir Husqvarna onayli akdleri yalnizca ilgili
Husqvarna Urlnleri igin gui¢ kaynag olarak kullanin.
Yaralanmayi énlemek igin akiyl baska cihazlarin
gl¢ kaynagi olarak kullanmayin.

2046 - 008 - 15.05.2026

197



* Aklyu pargalarina ayirmaya veya onarmaya
galismayin. Tim onarim islemleri yalnizca yetkili
bayi tarafindan yapilmalidir.

« Aklyu glines 1sigindan, 1s1 kaynaklarindan veya agik
alevden uzak tutun. Akl yaniklara ve/veya kimyasal
yaniklara neden olabilir.

« Hasarli akuleri veya aki sarj cihazlarini kullanmayin.

« Aklyu mekanik darbelere maruz birakmayin.

« Aklyl gocuklardan uzakta tutun.

* Aklyu temiz ve kuru tutun.

* Aku terminalleri kirlenirse temiz ve kuru bir bezle
silin.

* Tamamen doldugunda akilyi sarj cihazinda
birakmayin.

« Kullanmadiginiz zamanlarda ve tasima sirasinda
aklyu Urdnden gikarin.

» Akuleri givi, vida veya micevherat gibi metal
nesnelerden uzak bir yerde saklayin.

Calisma

Calisma

« Aklyu yalnizca 6nerilen sicaklik araliginda galistirin
ve muhafaza edin. Bkz. Onerilen sicakiik araligi
sayfada: 200.

« Kullanmadan énce akuyu galistirmak icin sarj
durumu digmesine basin.

» AkU ilk kullanimdan 6énce sarj edilmelidir. Her zaman
Husqvarna onayl aki sarj cihazi kullanin. Bkz.
Onaylr aki sarj cihazlar sayfada: 201.

* AkU sicaklik gostergesi yanip sonerken is yukinu ve/
veya hizi azaltin.

*  AkUnun sarj durumu hakkinda bilgi almak igin sarj
durumu digmesine basin.

Husqvarna Connect

Husqvarna Connect, mobil cihaziniz igin Ucretsiz

bir uygulamadir. Husqvarna Connect uygulamasi,
Husqvarna Urininiz icin ayrintili islevler sunar.

«  Ayrintili Grdn bilgileri.

+ Uriin pargalari ve servis hakkinda bilgi ve yardim.

Husqgvarna Connect hakkinda daha fazla bilgi igin bkz.
www.husgvarna.com.

Not: Husqvarna Connect uygulamasi tim pazarlarda
indirilemez. Daha fazla bilgi igin litfen servis bayinizle
gorusin.

Husqvarna Connect uygulamasini kullanmaya baglama
1. Husqgvarna Connect uygulamasini mobil cihaziniza
indirin.
Husqgvarna Connect uygulamasinda kaydolun.

Uriinii eklemek igin Husqvarna Connect
uygulamasindaki talimatlari izleyin.

Not: Husqvarna Connect uygulamasi tim
pazarlarda indirilemez. Daha fazla bilgi icin Iitfen
servis bayinizle gorisin.

Husqvarna Fleet Services™

Husqvarna Fleet Services™, ticari filo yéneticisine tim
Uriinlere dair genel bakis sunan bulut tabanl bir
¢ozimdir. Husqvarna Fleet Services™, web hizmeti ve

uygulama olarak mevcuttur. Husqvarna Fleet Services™
hakkinda daha fazla bilgi icin bkz. www.husqvarna.com.

Not: Husqvarna Fleet Services™ bulut ¢éziimii tiim
pazarlarda mevcut degildir.

Uriine Husqvarna Fleet Services™ ile baglanma

1. Husgvarna Fleet Services™ uygulamasini mobil
cihaziniza indirin.

2. Husqvarna Fleet Services™ uygulamasinda oturum
agin.

3. Uriinii Husgvarna Fleet Services™ ile eslestirmeye
iliskin talimatlari uygulayin.

Bluetooth® kablosuz teknolojisi

Yerlesik Bluetooth® kablosuz teknolojisine sahip triinler,
bir mobil cihaza baglanabilir.

Mobil cihaziniz iiriine bagliyken Bluetooth® kablosuz
teknolojisi sembolii yanar.

®

Not: Bu cihaz, gegerli Radyo Frekansi (RF)

maruz kalma gereksinimlerine uymasi agisindan
degerlendirilmistir. Cihaz, kisitlama olmadan tasinabilir
maruz kalma kosullarinda kullanilabilir.

Urlin yazilimini kablosuz olarak giincelleme
(danhili Bluetooth® &zellikli akiiler igin)

Bluetooth® &zellikli akiiler yeni {iriin yazilimini otomatik
olarak indirip kurar.

* Yeni Urtin yaziimi mevcut oldugunda ve akd,
Husgvarna Connect veya Husqvarna Fleet
Services™ ile baglantili oldugunda indirme islemi
baslar.

« Aku gostergesi aktifken, akiiniin bagh oldugu
Bluetooth® géstergesi ile gosterilir.

+ Urlin yazilimi indirme islemi 10-15 dakika siirer.
indirme islemi durur veya basarisiz olursa aki, triin
yazilimini yeniden indirmeye ¢alisir.

198
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«  indirme tamamlandiginda ve akii kullanilmiyorken

veya sarj edilmiyorken Grlin yazilimi yikleme islemi

baslar.

«  Sarj durumu gostergeleri, Griin yazilmini yikleme
sirasinda yanip soner. Uriin yazilimi yiikleme islemi

10-15 saniye slrer.

Akiyi sarj etme

ilk kullanimdan énce akdiy(i sarj edin. Yeni bir

akiinlin sarji %30 seviyesindedir. Akiiniin sarj durumu
hakkinda bilgi almak icin sarj durumu dugmesine basin.
Akuyl yalnizca 6nerilen sicaklik araliginda galistirin ve
muhafaza edin. Bkz. Onerilen sicaklik araligi sayfada:

200.

1. Akuyu, aki sarj cihazina yerlestirin. Akl sarj cihazi
Uzerindeki sarj gostergesi yandiginda aki, aku sarj

3. Aklyu, aki sarj cihazindan gikarin.

Ak sarj durumu

Husqvarna Lityum iyon akd, tlim sarj seviyelerinde sarj
edilebilir veya kullanilabilir.

$arj durumu gdstergeleri

Akl durumu (sarj durumu)

4 gosterge yaniyor

Akl %76 - %100 doludur.

3 gbsterge yaniyor

Akl %51 - %75 doludur.

2 gosterge yaniyor

Akl %26 - %50 doludur.

1 gbsterge yaniyor

Akl %11 - %25 doludur.

1 gbsterge yanip séniyor

Akl %0 - %10 doludur.

cihazina dogru bir sekilde baglanmis demektir.

2. AkUnun Uzerindeki tim sarj durumu gostergeleri
yandiginda aki tamamen sarj olmus demektir.

Sorun giderme

Sorun giderme

Belirtiler

Neden

islem

Bir sarj durumu gostergesi yanip so-
nuyor. Bazi Uriin yazilimi stirimlerine
sahip Urlinlerde, aki hata gostergesi
de yanip soner.

Akl bostur.

AkuyU sarj edin.

Akl hata gostergesi yanip sonlyor.

Cok dustk aku sicakhgi ile birlikte
agir is yukud.

Akilyd 1sitin. Ornegin, akiyii kapali
alana alin veya aki I1sinana kadar
disuk hizda galistirin.

AKku calismiyor. Akinin calisma ara-
ig1, sinirindadir.

Akuyl urinden cikarin. 5 dakika bek-
leyin. Sarj durumu digmesine basin.

Ak sicaklik gostergesi YANIYOR.

Ak kullanilamayacak kadar soguk
ya da sicaktir.

Akuyl -10°C (14°F) ile 40°C (104°F)
arasindaki ortam sicakliklarinda mu-
hafaza edin. Akl dogru sicakliga gel-
diginde tekrar kullanilabilir.

Aku sicaklik gostergesi yanip sénu-
yor.

Aku, sicaklik sinirlarina yaklasiyor.

Hizi ve/veya is yUkunu azaltin. Opti-
mum performans igin akuyl +10°C
(50°F) ile +30°C (86°F) arasinda ter-
cih edilen sicaklikta tutun.

AKU sarj cihazindayken aku sicaklik
g0stergesi YANIYOR.

Sicaklik sapmasi. Akl sarj edileme-
yecek kadar soguk ya da sicaktir.

Akunin sogumasini bekleyin veya
Isinmasi igin kapali mekana tasiyin.
Aku dogru sicakliga geldiginde tekrar
sarj edilebilir. Sarj cihazini yalnizca
5°C (41°F) ile 40°C (104°F) arasin-
daki ortam sicakliklarinda kullandigi-
nizdan emin olun. Sarj cihazini gi-
nes 1sigindan uzak tutun. Sorun de-
vam ederse bayinize basvurun.
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Belirtiler Neden

islem

Aku hata gostergesi yaniyor.

Akude kritik bir hata vardir.

Husqvarna yetkili servisiniz ile iletisi-
me gegin.

Tasima, depolama ve bertaraf

Tasima ve depolama

+  Urin ile birlikte verilen Lityum iyon akiiler,

Tehlikeli Maddeler Yonetmeliklerinin gereksinimlerini
karsilamaktadir.

* Ticari amagli tasima islemlerinde Ugunci taraflar ve
araci sirketlerin belirttikleri de dahil olmak Uzere,
ambalaj ve etiketler Uzerindeki 6zel gereksinimlere
uyun.

+  Uriinii géndermeden &nce tehlikeli maddeler
konusunda 6zel egitim almis bir kisiyle gérisin.
Yururlukteki tim ulusal yénetmeliklere uyun.

» Aklyu bir ambalaja yerlestireceginiz zaman
kontaklari bantlayin. Akllyli ambalaj i¢ine hasar ve
kazalari engelleyecek sekilde sikica yerlestirin.

* Aklyu statik elektrigin olusabilecegi yerlerde
saklamayin. Akllyu metal bir kutuda tutmayin.

«  Aklyu dogru sicakliktaki kuru, don olmayan ve temiz
bir yere koyun.

« Akulyl yalnizca 6nerilen sicaklik araliginda galistirin
ve muhafaza edin. Bkz. Onerilen sicakiik araligi
sayfada: 200.

* Uzun sireli depolamadan énce aklyi %30-%50
arasindaki bir seviyeye kadar sarj edin.

* Aklyu depoya kaldirmadan énce temizleyin.

Bertaraf

Sembol, driiniin evsel atik olmadigini gésterir. Uriini
elektrikli ve elektronik ekipmanlar igin yerel toplama
sisteminizden geri dénUstirin. Bu, uygun kullanim
omri sonu atik ydnetimine katkida bulunur. Bilgi

icin yerel yetkililere, evsel atik hizmetlerine, bayinize
veya saticiniza basvurun. Yanlis bertarafin, tehlikeli
maddelerin bulunma olasiligi nedeniyle gevre ve insan
saglhg! Uzerinde olumsuz etkileri olabilir.

a5 K

Not: Sembol, Uriin veya Uriin paketi lzerinde gdsterilir.

Teknik veriler

Tescilli ticari markalar

Bluetooth® marka ismi ve logolari, Bluetooth SIG,
inc. milkiyetinde olan tescilli ticari markalardir

ve Husqvarna, bu tiir markalari ruhsatli olarak
kullanmaktadir.

Teknik veriler

Frekans araliklari, MHz 2400 - 2483,5

Maks. iletilen giic, dBm 4

DIKKAT: Akullyl yalnizca 6nerilen
sicaklik araliginda galistirin ve muhafaza
edin. Sicaklik bu aralikta degilse aku diizgin
calismaz.

DiKKAT! Sicakligi 6nerilen sicaklik
araliginda degilse aki sarj olmaz.

A
A

Diger teknik veriler icin akl Uzerindeki nominal degerler
plakasina bakin.

Onerilen sicaklik arahg

Kullanim sicakli- Sarj sicakhgi Depolama siI-
o] 1l 9 caklig

-10-40°C / 14— 5-40°C / 41— 5-25°C / 41—
104°F 104°F 77°F

DIKKAT: Ak sicakligi 0°C'den (32°F)
dislk oldugunda agir is yiku, gegici aki
hatasina neden olabilir.

A
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Onayli akii sarj cihazlari

Cizelge
Ak sarj cihazi QC330 QC500 40-C500X 40-C750X 40-C1000X4
Gikis voltaji, V 36 36 36 36 36
Girig voltaji, V 100-240 100-240 100-240 100-240 100-240
Frekans, Hz 50-60 50-60 50-60 50-60 50-60
Gig, W 330 500 500 750 1000136
Cizelge
Akii sarj cihazi 40-C500X 40-C750X
Cikis voltaji, V 36 36
Girig voltaji, V 100-240 100-240
Frekans, Hz 50-60 50-60
Giig, W 500 750
Uyumluluk Bildirimi

Uyumluluk Bildirimi

Biz, Husqvarna AB, SE-561 82 Huskvarna, ISVEC, Tel:
+46 36 146500 olarak tek sorumlu vasfiyla Uriine iliskin
asagidaki beyanlarda bulunmaktayiz:

Aciklama Lityum lyon Sarj Edilebilir Akii

Marka Husqvarna®

Tip/Model 40-B140X, 40-B220X, 40-B330X, 40-B360X, 40-B540X
Kimlik 2026 ve sonrasi tarihli seri numaralari

asagidaki diizenlenmis AB direktifleri ve

yonetmelikleriyle uyumludur:

Direktif/Y&netmelik

Agciklama

2014/30/AB "elektromanyetik uyumlulukla ilgili"
2014/53/AB137 "radyo ekipmani ile ilgili"
136 Yalnizca bir akii sarj edilirken maksimum giic 600 W'dir.

137 Bluetooth® iletisimi igeren modeller igin gegerlidir.
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Direktif/Y6netmelik Agiklama

(AB) 2023/1542 "akiler ve atik akdler ile ilgili"

ve asagidaki standartlar ve/veya teknik 6zellikler
uygulanmistir;

EN IEC 62133-2:2017+A1:2021
EN IEC 62133-2:2017138
IEC 63370:2022

EN 61000-6-1:2007/EN IEC 61000-6-1:2019,
EN 61000-6-3:2007+A1:2011+AC:2012, EN IEC
61000-6-3:2021139

ETSI EN 301 489-1v.1.9.2, ETSI EN 301 489-17
v.3.2.4, ETSI 300 328 v.2.2.2140

EN IEC 63000:2018

Tehlikeli maddelerin tasinmasiyla ilgili diger testler;
UN 38.3 Baski 7

Huskvarna, 2026-04-10

yay/n

Lars Roos

AR-GE Direktorl, Aki Yetkinlik Merkezi
Husqvarna AB, ISVEC

Teknik dokiimantasyon sorumlusu

Tirk ithalat sirketi daha fazla bilgi igin temas edilecek:
Cullas Orman Bahge ve Tarim Mak. San. Tic. A.S.

Yali Mah. Ziya Gokalp Cad. No:17

Maltepe - 34844 istanbul / Tuirkiye

Telefon: +90 216 519 88 82
Faks: +90 216 519 88 78
info@cullas.com.tr

138 Yalnizca 40-B220X igin gegerlidir.
139 EMC testi, akii kullanan gesitli tiriinler {izerinde de yapilmistir.
140 Bluetooth® iletisimi iceren modeller igin gegerlidir.
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Bctyn

Ornsg supoby

T

Axkymynstop

3apsakanbHuin NpUcTpii (doaaTkoBe Npunaaas)
IHOMKaTOp 3apsAXaHHS Ta MOMUITKN

KHonka piBHS 3apsigy

Momurka akymynstopa

IHankaTOp Temnepatypu akymynatopa
IHankaTop Bluetooth® (sikwo €)

IHaukaTop piBHS 3apsigy

NGk LN =2

CumBonu Ha BUpobGi

ByabTe o6epexHi i BUKOPUCTOBYITE
BUPI6G HaNeXHUM YMHOM. BiH Moxe
CNPUYMHNTY Cepino3Hi TpaBmu abo
3arnbenb onepaTopa Y1 CTOPOHHIX OCib.

ekcnnyaTadii akymynstopa, cxsaneHoro
3apsiAHOro NpUCTpoto Ta 6e34poTOBOro
BMPOOY, Yy SKOMY BUKOPUCTOBYETLCS

Lien akymynsitop. [HCTpyKuii MoXxHa
3HaWTK Ha cTopiHUi www.husqvarna.com/
support. BukoHaiiTe noLuyk 3a Ha3Bot
mogeni. MNepea BUKOPUCTaHHAM BUPOOY

] YBaXHO NpoYnUTaNTe iHCTPYKLiO 3

nepekoHamnTecs, Lo BM pPo3yMieTe BCi
iHCTPYKLU;i.

Heb6esneyHa Hanpyra.

Mo>xHa BUKOpUCTOBYBaTH Nif Yac AOLLY.

3axuweHo Bia 6pn3ok Boau.

Llen Bupi6 BignoBinae YMHHUM
avpekTiBam i pernameHtam €C.

YTunisauito Bupo6y HeobxiaHO npoBoanTM
Ha BiANOBIAHOMY MiANPUEMCTBI 3
nepepobku BiOxXodiB enekTpuyHoro i
€NeKTPOHHOro 0bnagHaHHs.
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Llen Bupi6 i ioro nakoBaHHS He
MOXHa yTUnizyBaTv pa3om i3 no6yToBrMU
BiAxogamu.

He 3aHyptoiiTe akymynaTop y Boay.

®  Axwo BMpiG ocHalleHo 6e30poTOBO
TexHororieto Bluetooth®, To Ha
nacnopTHin Tabnuyui Bupoby byae
BKasaHo cumeon Bluetooth®. [ns.
Texwororisi 6634p0TOBOro 38 ’A3Ky
Bluetooth® rHa cropitLyi 206.

3BepHin yBary: Hotpumyiiteck BUMOT
AepXaBHVX YK MicLeBux HOpM, loTpumyiiTecs

YMHHKX HOpM. Lli akymynsTopu npusHaveHi gns
BUKOPWUCTaHHS 3i CXBaneHmu 3apsaHUMM NPUCTPOSIMU.
LuB. CeprugpikoBaHi 3apsaHi npuctpoi Ha cTopiHyi 208.

MacnopTtHa Tabnuyka

3BEpPHITb YBary: Iuwi nosHadeHHs / Gupku Ha
BMPOGI CTOCy0TbCA CepTUIKaLinHUX BUMOT A5 NEBHMX
TOProBMX 30H.

00 8 @

| JR——
(@\|®Husqvarna WITH GELLS FROM <

HUSQVARNA AB, SE.551 f HUSKVARNA, SWEDEN
e QR

Type
[P —
HID /£ N
RecHARGEABLE
LN BATTERY PACK

7

Onuc supoby

Husqvarna 40-B140X, 40-B220X, 40-B330X, 40-B360X,
40-B540X — uie nopTaTUBHWI NiTiN-IOHHUIA aKyMynaTop
Ha 36 B ana akyMmynsiTopHuX iHCTpyMeHTiB Husqvarna.

Y mexax 6e3nepepBHOro NpoLecy BAOCKOHANEHHS
npoaykuii komnarist Husqvarna sanuwwae 3a co6oto
npaBo 3MiHIOBaTV An3aliH i/abo 30BHiLLHIN BUrNSA,
BMpOGiB 6e3 nonepemkeHHs.

MpusHaveHHs

Lli akymynsaTopu npuaHaveHi ans akymynaTopHUX
iHcTpyMeHTiB Husqvarna. O3HalioMmTecsi 3 NoCiGHMKOM 3
ekcnnyaTaLlii enekTpoiHCTPYMeHTa, LWob nepekoHaTuCs,
LLIO aKyMynsTOp CXBaNeHo AN BUKOPUCTAHHS i3 LM
€N1eKTPOIHCTPYMEHTOM.

BpeHa

Apnpeca BupobHuka

Tun

ApTykyn

Homep mogeni

Hanpyra, B

Awmnep-roguHn

Bat-roanHu

laeHTndpikatop Husqvarna (HID)
. Tun enemeHTa akymynsitopa
. CepiliHnii HoMep i3 4aTOK BUTOTOBIEHHS
12. CkaHoBaHWIi Kopg,
13. KpaiHa 36upaHHs

©ONo GOk ON =

- o ©
oo

Besneka

Po3s’sacHeHHA TepMiHonorii Wwoao
6esneku
[MonepenXeHHs, 3aCTEPEXEHHS 1 NPUMITKU

BMKOPUCTOBYHOTBLCS AN HArosoLWeHHs1 Ha 0COBNUBO
BaXIIMBKX NOJNOXEHHSAX MNOCIOHMKA.

c I'IOI'IEPEﬂ)KEHHFI: Yka3ye Ha

HeGesneka nopaHeHHs abo cmepTi
onepaTopa Yu iHLWMUX OCiB, L0 3HAXOAATLCS
nopy-.

YBATA: Bkasye Ha Te, Lo B

pasi HeAOTPUMAHHS IHCTPYKLiA, HaBEAEHNX
y LibOMy NOCiGHUKY, iCHye Hebeaneka

Te, WO B pasi NopyLUEeHHS IHCTPYKLiN,

NOLLKOMPKEHHSI BUPODBY, iHLIMX MaTepianis
abo HaBKOMWULLHIX 06’ eKTiB.

3BepHin YyBary: BukopncToByeTbcs Ans HaaaHHs
[oAaTkoBoi iHbopMaLii LoAo NeBHOI cuTyalii.

Baxnuei npasuna texHikvm 6esneku

c I'IOI'IEPEL[)KEHHFI: MpounTaiite

BCi NonepemKeHHst 1 iHCTPYKLiT.
HepoTpumaHHa nonepeaxeHb 1 iIHCTPYKL
MOXe NPU3BECTN [0 YPAKEHHS
eneKTPUYHUM CTPYMOM, Noxexxi Ta/abo
TSDKKUX TPaBM.

HaBedEeHWX Y LibOMY MOCIGHUKY, iCHYe
204
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3BepHin YBary: 36epexiTb yci nonepemxeHHs i
iHCTPYKLUT.

«  OpuriHanbHi akymynstopu Husqvarna cnig
3apsagKaTi uLe 3a AoNOMOrolo CXBaneHux
3apsagHux npucTpois Husqvarna. Akymynatopu
nNporpamMHO 3aKoJ0BaHi.

* BuKopucTOBYIiTE aKyMynsTOpM, CXBaneHi
Husqvarna, nuiwe ans XMBNEHHs BigNOBiAHNX
BMpob6iB Husqvarna. LLlo6 yHVKHYTU TpaBMyBaHHS,
3a60pPOHEHO BMKOPUCTOBYBATH aKyMynsATop SK
[PKepeno XWBMEHHS AN iHWWX Npunagis.

«  3abopoHeHo po3bupaTt YM PEMOHTYBaTU
aKymynsaTop. Yci peMOHTHi po60Tu Mae BUKOHYBaTH
T1LLe BNOBHOBAXEHWIA aunep.

« TpumariTe akymynaTtop nogani Big NPSAMUX COHAYHMX

NPOMeHiIB, A)kepen Tenna i BigKpUTOro BOrH0.
AkymynsTop Moxe NpusBecTu Ao onikis Ta/abo
XiMiYHUX OniKiB.

He BMKOPUCTOBYWTE NOLIKOAXEHUI akymynaTop abo
3apSAAHUIA MPUCTPINA.

He ponyckaiite mexaHi4HUX yaapis No akymynaropy.
Tpumarite akymynatop nogani sig Aiten.

Cnigkyvite 3a TvM, Wo6 akymynaTtop 6yB YACTUM i
CyXuM.

AKLLO KOHTaKTV akyMynaTopHoro 6noka
3abpyaHMNMCS, NPOTPITh iX CyXOl0 YMCTOIO
TKaHUHOLO.

Konwu akymynsaTop NOBHICTIO 3apsaanTbCS, BUTSATHITL
1A0ro i3 3apsiAHOro NPUCTPOIO.

BuiimiTe akymynsitop i3 BUpoby, SiKLLO BiH Hapasi He
BUKOPUCTOBYETHCA ab0 TPaHCMOPTYETLCS.
36epirante akymynaTopu nogani Big MeTaneBunx
npeameTiB Ha KWTanT UBAXiB, FBUHTIB Y OBENIPHUX
BMpOGIB.

EkcnnyaTtauis

EkcnnyaTtauis

* BukopucToByiiTe Ta 36epiraite akyMynsTop nuiie
3a PeKOMEHA0BAaHOro Aiana3oHy Temnepatyp. [AvBs.

PeKomeHrzoBaHmi gianasoH TeMrneparyp Ha CTopiHLf

208.

¢ HaTuCHiTb KHOMKY piBHSA 3apsay, Wob 3anyctutu
aKyMynsaTop nepep BUKOPUCTAHHSIM.

« [lepep nepLuvmM BUKOPUCTAHHSAM akyMynsiTopa
oro o6oB’sI3KOBO Cnif 3apaanTu. 3aBxan
BUKOPUCTOBYWTE 3apsiAHUIA NPUCTPINA, CXBaneHun
Husqvarna. us. CeprugpikoBari 3apsaHi npuctpoi
Ha cropityi 208.

* Axwo 6numae iHgukaTop TemnepaTypu
akymynsitopa, 3aMmeHLITe po6Goye HaBaHTaXeHHS
Ta/abo WBNAKiCTb.

* HaTtucHiTb KHOMKy piBHA 3apsay, Wob aisHatucs
piBeHb 3apsigy akymynsitopa.

Husqvarna Connect

Husqvarna Connect € 6€3KOLUTOBHOK NPOrpamoto
ans mo6inbHoro npuctpoto. Y nporpami Husqvarna
Connect gocTynHa Hu3ka po3wmpeHnx yHKuii ans
KopucTyBaHHsi Husqvarna.

¢ poswupeHa iHchopmaLis Npo BMpi6;

« BigomocTi npo Aetani i o6cnyroByBaHHs BUpoOy, a
TakoX AoBiakoBa iHdopmaLlis.

LL{o6 oTpumaTtun geTtanbHily iHdopmaLio npo

Husqvarna Connect, guB. www.husqvarna.com.

3BEpHITb YBary: v pesxux kpainax nporpama
Husgvarna Connect moxe 6yTu HegoCTynHO

AN 3aBaHTaxeHHs. o goaaTkoBy iHdOpMaLio
3BepTaiiTecs Ao CBOro Aunepa 3 06cnyroByBaHHs.

o6 noyatu kopuctysatucsi Husqvarna Connect

1.

3aBaHTaxTe 3actocyHok Husqvarna Connect Ha cBili
MOGINbHUIA MPUCTPINA.

BapeecTpyiitecs B nporpami Husgqvarna Connect.

LLlo6 ponatu BYpi6, BUKOHaNTe BKa3iBKM, HABEAEHi B
nporpami Husgvarna Connect.

3BepHin yBary: vy pgeskux kpaiHax nporpama
Husgvarna Connect moxe 6yTn HegoCTynHo

Ans 3aBaHTaxeHHs. Mo goaaTkosy iHOpMaLio
3BepTainTecs 4o CBOro Aunepa 3 06cnyroByBaHHsI.

Husqvarna Fleet Services™

Husqvarna Fleet Services™ — Lie xMapHe pilLeHHs,

Lo Hagae cnewjianicty 3 KepyBaHHsi TapkoM NpUCTPOIB
MOXNUBICTb ornsigati Bei Bupobu. Husqvarna Fleet
Services™ goctynHe sk BeGeepsic i ik nporpama. LLlo6
oTpumaTu geTtanbHiwy iHdopmadito npo Husqvarna
Fleet Services™, ame. www.husqvarna.com.

3BEPHITb YBary: v pesxux perionax xmapHe
pilweHHs Husqvarna Fleet Services™ Moxe 6yTn
HeAoCTYNMHUM.

MNig’enHanHs Bupoby ao Husqvarna Fleet Services™

1.

3aBaHTaxTe nporpamy Husqvarna Fleet Services™
Ha CBIll MOBINbHNUI NPUCTPINA.

YBinaiTe B 06nikoBuiA 3anuc y nporpami Husqvarna
Fleet Services™.

BukoHy#iTe iHCTPYKLiT LWodo cnonyyeHHst BUpoby 3
Husqvarna Fleet Services™.
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TexHonoris 6e3apoTosoro 3e’aaky Bluetooth®

Bunpo6bu 3 BByaoBaHo TexHonorieto 6e3apoToBoro
38’A3Ky Bluetooth® moxHa nigknioyaTi 4o MoBinbHUX
npuCTpoIB.

Konu mo6inbHWi npucTpili nigkntoyeHo Ao Bupoby,
3’ABNAETLCSA CUMBOIM TEXHONOTIi 6€34POTOBOro 3B’A3KY
Bluetooth®.

®

3BepHin yBary: Lleit npucTpiii oujiHioBaBcs
Ha BiAMOBIAHICTb YYHHUM BUMOram LOAO0 BMNUBY
papioyactoTHoro (PY) BunpomiHtoBaHHs. MpucTpii
MOXHa 6e3 06MexeHb BUKOPMCTOBYBaTM B yMOBaX
BMMBY NOPTaTUBHUX Npunagis.

OHoeneHHs B6yaosaHoro M3 6e3gpotoBum
cnocobom (ans akymynsitopi i3 BOyaOBaHUM
Bluetooth®)

B akymynsTtopax i3 Bluetooth® Hose B6ynoBaHe
nporpamHe 3a6e3neyeHHs 3aBaHTaXyeTbCst Ta
BCTaHOBIMIOETLCA aBTOMATUYHO.

+  3aBaHTaXeHHsi NOYMHAETLCS, KONW JOCTYMNHE HoBe
BOygoBaHe nporpamHe 3abe3neyeHHs i akymynstop
nigkntodeHo go Husqvarna Connect abo Husqvarna
Fleet Services™.

*  Konwu akymynaTop nig’egHaHo, Ha akTUBHOMY
avcnnei BigobpaxaeTtbes inankaTtop Bluetooth®.

+ 3aBaHTaxxeHHsi BOy[OBaHOro NporpaMHoro
3a6e3neyeHHst 3arimae 10-15 xBunuH. Y pasi
3YNMUHEHHS @60 NMOMUIIKM 3aBaHTaXEHHS akyMynsTop
cnpobye 3aBaHTaxwuTW BOyaoBaHe nporpamHe
3a6e3neyeHHst 3HoBY.

* BcTraHoBneHHsi BOyOBaHOro NporpaMHoro
3a6e3neyeHHsi MOYMHAETBLCS, KON 3aBaHTaXKEHHS
3aBEpLUEHO, @ aKyMyNnAaTOp HE BUKOPUCTOBYETLCS i
He 3apsigKaeTbes.

« [lig yac yctaHoBneHHs B6yA0BAHOrO MPOrpaMHOro
3abe3neyeHHst bnMaloTb iHAUKaTOPK PiBHSA
3apsigy. BctaHoBneHHst BOyj0BaHOro nporpaMHoro
3abesneyeHHs 3arimae 10-15 cekyHa.

3apsmKkaHHs akymynsaTopa

Mepen nepLuvm BUKOPUCTAHHSAM akyMynsTop noTpibHo
3apsanTn. Hosuid akymynsaTop 3apsiakeHo Ha 30 %.
HaTtucHiTb KHOMKy piBHSA 3apaay, Wwob AisHatucs
piBeHb 3apsay akymynsTtopa. BukopucTosyiite Ta
36epiraiiTe akymynsaTop nuLie 3a peKOMeHA0BaHOro
fianasoHy Temnepatyp. [v. PexkomeHgoBaHmi
Aiana3oH temneparyp Ha cTopiHyi 208.

1. YcraBTe akymynsiTop y 3apsigkanbHui NpucTpiin.
Konw iHaukaTop 3apsiaxaHHs Ha 3apsigHOMY
NPUCTPOI BMWKAETLCS, Lie 03HaYae, Lo akyMynsTop
nNpaBunbHO Nig’eAHaHWI 0O 3apSAHOrO NPUCTPOLD.

2. fKwo BCi iHQMKaTOPW PiBHA 3apsiay Ha akymynsaTopi
CBITATBCS, aKyMynsiTOp NMOBHICTIO 3apsiKEHO.

3. BuimiTb akymynsaTop i3 3apsAHOro NpUCTPOLo.
CraH 3apshkaHHa akyMynsTopa

NiTin-ioHHnn akymynaTop Husqvarna MoxHa 3apsmpkatu
Ta BUKOPUCTOBYBATH 3a ByAb-5IKOro PiBHSA 3apsiaKu.

IHAvKaTopwm piBHA 3apsay | CtaH akymynsitopa (pi-

BeHb 3apsay)

CeiTATbCS 4 iHAUKaTOPYN AKYMynNATop 3apsiakeHui

Ha 76-100 %.

CitaTbCA 3 iHAUKaTOpPU AKyMynaTop 3apsmKeHnii

Ha 51-75 %.

CBiTATbCS 2 iHAVKaTOPKU AKyMynNaTop 3apsmKeHnii

Ha 26-50 %.

Csitutbes 1 iHankaTop AKYMyNaTop 3apsimkKeHui

Ha 11-25 %.

Bnumae 1 iHngukaTop AKyMynaTop 3apsmKeHnii

Ha 0-10 %.

YCYHEHHS1 HECNPaBHOCTEM

YCyHEeHHs1 HecnpaBHOCTEN

OsHaku MpyunHa

Lis

Bnumae oavH iHaukaTop piBHA 3aps-
nay. Ha Bupobax i3 geskumn Bepcismm
BOyA0OBaHOro nporpamHoro 3abesne-
YeHHs Takox bnvmae iHgukaTop no-
MWIKU akymynsiTopa.

AKyMynNaTop po3psmKEHNI.

3apsaite akymynsiTop.
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Oa3Haku

MpuunHa

Lis

Brnumae ingnkaTop NOMUNKN akymy-
nsTopa.

Benvike po6oye HaBaHTaxeHHs B Mo-
€AHaHHI 3 AyXXe HU3bKOK Temnepary-
poto akymynsiTopa.

Harpivite akymynsitop. Hanpuknag,
3aHeCiTb 1ioro B NpuMmiLLeHHs abo no-
npauonTe Ha HN3bKIN LIBUAKOCTI, AO-
KN aKyMynsiTop He HarpieTbes.

AkymynsaTop He npaujoe. Pobounii
AianasoH akymynsitopa Ha Mexi.

BuiimiTe akymynsaTop i3 Bupoby. 3a-
yekainte 5 XBUNUH. HaTUCHITL KHOMKY
piBHSA 3apsay.

CBiTUTbCS iHOMKaTOP TemnepaTypu
akymynsitopa.

AkymynsTop HaaTo XonogHuii abo
HaZTO rapsiunii Anst BUKOPUCTaHHS.

36epiraiiTe akymynsiTop 3a Temnepa-
Typu Big —10 °C (14 °F) no 40 °C
(104 °F). Konu Temnepatypa aky-
MynaTopa AOCSArHe NPUAHATHUX 3Ha-
YeHb, MOro MoxkHa 6yae 3HOBY BUKO-
pucTOBYBaTHU.

IHaukaTop TemMnepaTypu akymynsTo-
pa 6numae.

AKyMynsTop Mainxe 4OoCsAr Mexi Tem-
nepatypm.

3mMeHLWTe WBKMAKicTb Ta/abo poboye
HaBaHTaxeHHs1. [ins 3abe3neyveHHs
ONTUManbHOI NPOAYKTUBHOCTI akymy-
natopa 36epiraiTe Moro 3a Temnepa-
Typwm Big +10 °C (50 °F) pno +30 °C
(86 °F).

Konwu akymynatop BcTaBneHo B 3a-
PAOHWIA NPUCTPIN, CBITUTLCA IHAMKA-
TOp TeMMepaTypu akymynsitopa.

AKyMYRSITOP € HAATO XONOAHUM abo
HaATO rapsiuvM ANs 3apsKaHHS.

[Naiite akymynsaTopy oxonoHyt abo
BiJHECITb AOr0 B NPUMILLEHHS, LLOG
nigirpitn. Konu temnepaTtypa akymy-
naTopa AOCArHe NPUAHATHUX 3Ha-
YeHb, oro MoxHa byae 3HoBy 3a-
psmkatn. Bukopuctoyiite 3apsaaHui
NPUCTPIN nuLle 3a TemMnepaTypu Bif,
5°C (41 °F) no 40 °C (104 °F). He
3anuiwianTte 3apsaaHUn NpUCTpIn Ha
COHLi. AKLLO yCyHYTU Npobnemy He
BAACTLCS, 3BEPHITLCS A0 Aunepa.

CBITUTbCA iHankaTOp MOMUNKM
akymynsTopa.

KpI/ITI/I'-IHa nomMunka akymynsartopa.

3BepHiTbCA A0 avunepa 3 o6cnyropy-
BaHHA Husqvarna.

TpaHcnopTyBaHHs, 36epiraHHs 1 yTunisauis

TpaHcnopTyBaHHs Ta 30epiraHHs .

¢ Ha niTii-ioHHi akymynaTopuv NoLWMpOTLCS Npasuna

Loao Hebes3neyHoro BaHTaxy.

3abopoHeHo 36epiratv akymynaTop y micuj, ae
MOXYTb YTBOPIOBAaTUCS CTAaTUYHI 3apsaun. He
36epiraiite akymynatop y meTtanesiii kopobuyi.

+ 30bepiraiiTe akymynsTop y Cyxomy, 3axvLieHoMy

* Y pasi KomMepLiiHOro NnepeBe3eHHst AOTPUMYITECS

creujianbHUX BUMOT LLOAO NakoBaHHS Ta
MapKyBaHHs1 (Lie MPaBuIIO TakoX CTOCYETbCS TPETIX
ocib i ekcneguTopiB).

MepLu HixX BiaNpaBnATH BUPIO, NPOKOHCYNbTYATECS
3 0coboto, Lo NpoiLwna cneuianbHy NiaroToBKy
LLoA0 NOBOMKEHHS 3 Hebe3neyHMKn MaTepianamm.
[loTpumyWiTecs BCiX 3aCTOCOBHUX HaLjioHaNbHMX
HOpM i NpaBwun.

Mepen nakyBaHHAM akymynsaTopa isonionTe
KOHTakTW. 3adpikcyiTe akyMynsiTop y nakoBaHHi, Wwob
3anoBirTv Moro NOLIKOOAXKEHHIO.

Bij MOPO3Y 11 YNCTOMY NPUMILLEHHI 3 BiANOBIAHO
TemnepaTypolo.

BukopucTtoByiiTe Ta 36epirarite akymynaTop nuwe
3a pekoMeHZ0BaHOro Aiana3oHy Temnepatyp. Ous.
PekomeHgoBaHui [iana3oH TeMneparyp Ha CTopiHyi
208.

Mepen nosroTpneanmm 3bepiraHHAM akymynsaTop
HeobxigHo 3apsaanTtn Ha 30-50 %.

Mepepn 36epiraHHsIM nepekoHaTecs, Lo
aKyMynsiTop YUCTUIA.
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YTunisauis

Llevi cumBon o3Havae, Lo el BUpi6 He MoXHa
yTUni3yBaTK pasom i3 nobyToBUMM Biaxodamu.
YTunisyiite ioro Yyepes micLueBuin NyHKT 36opy
€neKTPUYHOro i enekTpoHHoro obnagHaHHs. Lle cnpusie
npaBuUnbHOMY ynpaeniHHIO BiAXoAamu. 3BEPHITLCS A0
MicLieBUX opraHiB Bnaau, crnyxou 36opy nobyToBux
Biaxoais, Baworo aunepa abo posapibHoro npoaasLst
AN oTpMMaHHst iHdopmadii. Ockinbku BUpi6 Mmoxe
MICTUTW HeGe3neyHi pe4oBMHU, MOro HenpaBubHa

yTMni3auis MoXe HalKoAWTY OOBKINIO i 300POB’0
nogen.

a5 )g

3BEpHITb YBary: Cumeon Harecerwii Ha BUpiG un
ynakosky BUpOBy.

TexHiYHi XapaKTepucTuKu

3apeecTpoBaHi TOBapHi 3HaKu

Cnogo 11 norotunu Bluetooth® e 3apeecTpoBaHUMn
TOBapHUMM 3HaKamu, L0 HanexaTb komnawii Bluetooth
S/G, inc. i BUKOPUCTOBYIOTbCSI kKOMMaHieto Husqvarna
BUKITIOYHO 3a NiLeH3ieto.

TexHiuHi xapakrepucTukm

poGoye HaBaHTaXEHHs! MOXe CMPUUMHUTM
TUMYacoBy BiAMOBY aKymMynsiTopa.

YBATA: Bukopucrosyiite Ta 36epiraiite
aKyMynsiTop NvLle 3a PeKOMEHA0BaHOro
fiana3oHy TemnepaTtyp. Skwo TemnepaTypa
BUXOAWTb 3@ MeXi LIbOro Aiana3oHy,
aKyMynsTop He npautoBaTUMe HanexHUM

A

TexHiyHi AaHi HaBefeHO B NacnopTHil Tabnuyui
akymynsTopa.

YacToTHuii gianasoH, MMy 2400-2483,5 YMHOM.
MakcuMarbHa MoTyXHICTb 4
nepepavi, 4bm YBATIA: Acymynsitop He sapsimraeTses,

SIKLLO /ioro TemnepaTtypa BUXOAUTb 3a Mexi
peKkoMeHA0BaHOro AjanasoHy Temneparyp.

A

o . TemnepaTypa TemnepaTypa Temnepatypa
PeKOMeHAOBaHMM AlanasoH ekcnnyaTauii 3apsapKaHHA 30epiraHHsa
TeMneparyp

-10-40°C/14- | 5-40°C/41- 5-25°C /41—
104 °F 104 °F 77 °F
A YBATA: Konu TemnepaTtypa
akymynstopa Hwkye 0 °C (32 °F), Benuke
CepTudbikoBaHi 3apsigHi npucTpoi
Tabn.
3apaaHwit npucTpiii QC330 QC500 40-C500X 40-C750X 40-C1000X4
Buxig Hanpyra, B 36 36 36 36 36
BxigHa Hanpyra, B 100-240 100-240 100-240 100-240 100-240
YactoTa, My 50-60 50-60 50-60 50-60 50-60
MoTyxHicTs, BT 330 500 500 750 1000141

141

MakcrmanbHa NOTYXXHICTb Nif Yac 3apsaKaHHA NuLLe OJHOro akymynsatopa craHoBuTb 600 BT.
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Tabn.

3apsagHwit npucTpiii 40-C500X 40-C750X
Buxig, Hanpyra, B 36 36
BxigHa Hanpyra, B 100-240 100-240
YacroTa, 'y 50-60 50-60
MotyxHictb, BT 500 750

[eknapauis BianoBiAHOCTI

Jexnapadis BignoBigHOCTI

npeacTasneHuii BUpio:

Mu, komnaHisi Husqvarna AB, SE-561 82
Husqgvarna, SWEDEN (LUBeuis), Ten.: +46-36-146500,

3asBNSEMO Mi CBOK BUKIMIOYHY BigMOBIiAANbHICTb, WO

Onuc

NiTiA-ioHHWIA akymynsitTop

BpeHn

Husqvarna®

Twvn / Mmogenb

40-B140X, 40-B220X, 40-B330X, 40-B360X, 40-B540X

lpeHTndiKaLlis

CepiliHi Homepwu 3a 2026 piK i ni3Hilue

BiANOBIAA€E HAaBEAEHUM HXYe ANPEKTMBAM i
HopmaTnBHUM aktam €C i3 nonpaskamu:

Avpektusa / Hopma

Onue

2014/30/EU

«lpo enekTpomarHiTHy CyMiCHICTb»

2014/53/EU42

«[po pagioTexHi4He obnagHaHHA»

(€C) 2023/1542

«Mpo akymynsTopu»

i LLIO 4O HBOTO 3aCTOCOBYOTLCS BKa3aHi Aani y3romkeHi EN IEC 63000:2018

cTaHgapTy Ta/abo TexHiuHi cneyudikaLii:

EN IEC 62133-2:2017+A1:2021
EN IEC 62133-2:2017143
IEC 63370:2022

Hebe3neyHnx ToBapis;
UN 38.3, pegaxuia 7
Huskvarna, 10.04.2026

EN 61000-6-1:2007/EN IEC 61000-6-1:2019,
EN 61000-6-3:2007+A1:2011+AC:2012, EN IEC

61000-6-3:2021"44

ETSI EN 301 489-1v.1.9.2, ETSI EN 301 489-17 o~ %
v.3.2.4, ETSI 300 328 v.2.2.2145

142 CrocyeTbcs BepCiii, ski MatoTb (byHKLito 38'A3Ky Bluetooth®.

143 CrocyeTbes nuwwe mogeni 40-B220X.

144 BunpobyBaHHsA Ha €NeKTPOMArHiTHy CyMICHICTb TakoX NPOBOAVMNCS Ha Pi3HUX BUPOBax, y AKMX
BUKOPMCTOBYETHCA aKyMymnsTop.

145 CrocyeTbes Bepciii, ski MatoTb (byHKLito 38'A3Ky Bluetooth®.

IHWi BUNpoGyBaHHS1, MOB’si3aHi 3 NepeBe3eHHsIM

2046 - 008 - 15.05.2026
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INapc Pooc (Lars Roos)

AwvpekTop Bigainy HOAKP, LieHTp komneTeHLuii 3
po3pobku akymynsTopis

Husqvarna AB, SWEDEN (LLiseLisi)

BignosiganbHuii 3a TEXHIYHY AOKYMEHTaLii0

q
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Giéi thidu

T6ng quan vé san phdm

Pin

B& sac pin (phu kién)

Chi béo sac va 6i

Nut tinh trang sac

Chi bao 16i

Chi bao nhiét do pin

Chi bao Bluetooth® (néu ap dung)
Chi béo tinh trang sac

NG R LN =2

Cac ky hiéu trén san phdm

Cé&n than va s dung san pham chinh xac.

San pham nay cé thé gay ri ro trong
thuong hodc tir vong cho ngudi van hanh
hodc ngudi khac.

sac duoc phé duyét va san phdm khdng
day s dung pin nay. Ban c6 thé tim
thay huwéng dan tai www.husqvarna.com/
support. Tim tén ki€u may. Dam bao ban
hiéu tat ca huéng dan trudc khi st dung
s&n pham.

] Doc k§ hudng dan st dung dé biét pin, bd

|PX4

Dién ap nguy hiém.

C6 thé s dung dudi troi mua.

Bao vé chéng nudc ban.

San pham tuan theo cac chi thj va quy
dinh EC hién hanh.

Hay tai ch& san pham tai dia diém thai b
ap dung cho thiét bi dién va dién tu.

2046 - 008 - 15.05.2026
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San phdm hodc bao bi san phdm khéng
phai la rac thai gia dinh.

Khéng ngam pin trong nudc.

®  Né&u san pham cé cdng nghé khong
day Bluetooth®. Biéu tuwong Bluetooth®
sé& dugc danh d&u trén nhan tén san
phdm. Tham khao Céng nghé khéng day
Bluetooth® trén trang 213.

Luwu y! Nhiing ky hiéu/dé-can khac trén san phdm cho
biét cac yéu cau vé chitng nhan danh cho mét sé khu
vuc thuwong mai khac.

pin nay danh dé& st dung véi bd sac pin dugc phé duyét.
Tham khao Bé sac pin duioc pin duoc phé duyéttrén
trang 216.

Bang ghi kiéu may

X,

AsSEMBLED W L
C@\@)Husqvarna Wirh GELLS FROM N 7
USQUARNA A, 55618 USKVARA SHEDEN arR

EEVIT s, N

Livivih

Model n

RECHARGEABLE
LIION BATTERY PACK

M6 ta sén phdm

Husqvarna 40-B140X, 40-B220X, 40-B330X, 40-B360X,
40-B540X la pin sac Li-ion 36 V di ddng cho dung cu
chay pin Husqgvarna.

La mét phan trong quy trinh phat trién san pham lién
tuc, Husqvarna gitt quyén sita déi thiét k& va/hoac hinh
thirc sén phdm ma khoéng can théng bao trudc.

Muc dich st dung

Nhing pin né~y danh cho dung cu chay pin Husqvarna.
Doc hudng dan clia dung cu d€ dam bao pin dugc phé
duyét cho dung cu.

Luu y: C6 thé& cé quy dinh dia phuong hoéc quéc gia
vé viéc st dung. Tuén tha quy dinh hién hanh. Nhing

Nhan hiéu

Dia chi nha san xuét

Loai

S6 hiéu san pham cu thé
S6 hiéu kiu may

bién ap

Ampe gio

Oat gid

Ma dinh danh Husqvarna (HID)
10. Loai pin

11. SG6 sé-ri voi ngay san xuét
12. Ma quét duoc

13. Quéc gia lap rap

O N OrON =

©

An toan

BPinh nghia an toan

Canh bao, than trong va Iuu y dugc st dung dé bao hiéu
cac phan dac biét quan trong clia sach hudng dan.

c CANH BAOZ Bugc st dung khi co

cho ngudi van hanh hoac ngu’g‘ii dgan
néu khéng tuan theo hudng dan trong sach
hudng dan.

CHUY: Bugc st dung khi cé nguy co
lam héng san phdm, cac vat liéu khac hoac
khu vuc gan ké néu khéng tuan theo hudng
dan trong sach hudéng dan.

nguy co xay ra thuong tich hoac tir vong

Luu ¥: Bugc sir dung d8 cung cép thém thong tin can
thiét trong tinh hudng cu thé.

Chi dan an toan quan trong

c CANH BAOZ Poc toan bd canh bao

an toan va toan bd huéng dan. Khong tuan
Lwu ¥: Luu moi canh bao va chi dén.

theo nhitng canh bao va chi dan c6 thé gay
dién giat, gay chay va/hoac trong thuong.

* Chi slr dung b0 sac pin Husqvarna dugdc phé duyét
d& sac pin chinh hang Husqvarna . Pin duoc méa héa
phan mém.

212
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« S dung pin Husqvarna dugc phé duyét la pin
sac lam ngudn cap dién chi cho cac san phdm
Husgvarna lién quan. D& ngan thuong tich, khdng
dugc st dung pin nhu 1a ngudn cép dién cho cac
thiét bi khac.

« Khéng dudc c6 gang théo hodc stra chia pin. Moi
hoat déng stra chita phai do dai ly dugc Gy quyén
thuc hién.

«  Gil pin trdnh xa anh ndng mat trdi, nhiét hodc ngon
Itta tran. Pin co thé gay bong va/hodc bong hoa chét.

* Khong st dung pin hodc bd sac pin bi hdng.

« Khong dugc gy séc co khi cho pin.

«  Gilr pin tranh xa tré em.

+  Gilr pin sach va kho.

+ Lau cac cuc cla pin béng vai khd sach néu chang bi
ban.

+  Khéng duoc dé pin trong bd sac pin khi da sac day.

+  Thao pin khéi san phdm khi ban khéng st dung va
trong qua trinh van chuyén.

+ Ba&o quan pin tranh xa cac vat bang kim loai chang
han nhu dinh, vit hodc trang stic.

Van hanh

Véan hanh

« Chi van hanh va bao quan pin trong pham vi nhiét
do khuyén nghi. Tham khéo Pham vi nhiét do
khuyén nghijtrén trang 215.

« An nit trang thai sac d& khdi dong pin trudc khi st
dung.

< Phai sac pin trwde khi ban st dung lan dau. Chi st
dung bd sac pin Husqvarna dugc phé duyét. Tham
khdo BJ sac pin duoc pin duoc phé duyéttrén trang
216.

«  Gidm khéi lugng cdng viéc va’hoac téc do khi chi
bao nhiét do pin dang nh3p nhay.

« An nit trang thai sac dé& biét thong tin vé tinh trang
sac pin.

Husqvarna Connect

Husqvarna Connect la ting dung mién phi cho thiét bi di
déng cua ban. Ung dung Husqvarna Connect cung cép
cac chirc ndng mé rong cho san phdm Husqvarna clia
ban.

« Thong tin san phdm md réng.

« Théng tin v&, va tro gidp vé cac bd phan san phdm
va dich vu bdo dudng.

D& biét thém thong tin vé Husqvarna Connect, hay tham

khao www.husqgvarna.com.

Luu ¥: Ung dung Husqvarna Connect khong c6 sén
dé tai xudng & tat ca cac thi trudng. Trao déi véi dai ly
bdo dudng dé biét thém théng tin.

Céch bt d3u st dung Husqvarma Connect

1. Tai xuéng ¢ng dung Husqvarna Connect trén thiét bj
di dong clia ban.

2. Dbang kyHusqvarna Connect trong trng dung.

Lam theo céc budc huwdng dan trong ting dung
Husgvarna Connect d€ thém san pham.

Luu y: Ung dung Husqvarna Connect khéng c6
san dé tai xuéng & tat ca cac thi truong. Trao déi voi
dai ly bao dudng dé biét thém thong tin.

Husqvarna Fleet Services™

Husqvarna Fleet Services™ a gidi phap dam may cung
cép cho quan ly ddi may thuong mai théng tin tdng quan
clia tat ca san phdm. Husqvarna Fleet Services™ c6 sén
dudi dang dich vu web va dang ¢ng dung. D& biét thém
théng tin vé Husqvarna Fleet Services™, hay tham khao
www.husqgvarna.com.

Luu y: Giai phap dam may Husqvarna Fleet
Services™ khéng c6 san & tat ca thi trudng.

Cach két ndi v4i san phdm béing Husqvarna Fleet
Services™

1. Tai tng dung Husqvarna Fleet Services™ xudng
thiét bi di ddng ctia ban.

2. Bang nhap vao (ng dung Husqvarna Fleet
Services™.

3. Lam theo chi dan vé cach ghép déi san pham voi
Husqvarna Fleet Services™.

Céng nghé khdng day Bluetooth®

San pham c6 cdng nghé khong day Bluetooth® tich hgp
6 thé két néi véi thiét bi di déng.

Biéu tugng cho cong nghé khéng day Bluetooth® sang

1&n khi thiét bi di dong ctia ban duoc két ndi véi san
pham.

®

Luu y: Thist bj nay da dugc danh gia tuan tha cac yéu
cau vé ti€p xuc vai Tan s6 vo tuyén (RT) hién hanh. Co
thé st dung thiét bj trong diéu kién ti€p xuc di ddong ma
khéng gap han ché.

Cap nhat firmware qua vo tuyén (ddi vdi pin c6
Bluetooth®tich hop sén)

Pin c6 Bluetooth® sé tai xuéng va cai dat firmware méi
tw dong.
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+  Tai xudng bét dau khi firmware méi c6 sén va
pin dugc két ndi vai Husqvarna Connect hoac
Husqvarna Fleet Services™.

+  Chi bao Bluetooth® cho phép thai diém pin dugc két
ndi trong khi pin hién thi dang hoat dong.

+  Qua trinh tai xudng firmware mét 10-15 phut. Néu tai
xudng dirng lai ho&c that bai, pin sé& thir tai xuéng
firmware lan nira.

+  Viéc cai dat firmware bat dau khi tai xuéng hoan tat
va pin khéng dudc s dung hay dang sac.

» Chi bao tinh trang sac nhap nhay trong khi cai dat
firmware. Qua trinh cai dat firmware méat 10-15 giay.

Cach sac pin

Sac pin trudc khi van hanh [an dau. Pin méi dugc sac

d8n 30%. An nut trang thai sac dé biét thong tin vé tinh

trang sac pin. Chi van hanh va bao quan pin trong pham

vi nhiét do khuyé&n nghi. Tham khao Pham vi nhiét dé

khuyén nghitrén trang 215.

1. LAp pin vao bd sac pin. Khi chi béo sac trén bd sac
pin sang Ién, pin dugc két ndi chinh xac vdi bd sac
pin.

2. Pin dudc sac day khi tat ca chi bao sac trén pin déu
sang.

3. Thao pin khoi bd sac pin.

Trang thai sac pin

Co thé sac hodc st dung pin Li-ion Husqvarna 6 tat ca
murc sac.

Chi béo tinh trang sac Trang thai pin (tinh trang

sac)

4 chi bao sang Pin 76% — sac dudc

100%.

3 chi bao sang Pin 51% — sac dudc 75%.

2 chi bao sang Pin 26% — sac dudc 50%.

1 chi bao sang Pin 11% - sac dugc 25%.

1 chi bao nhép nhay Pin 0% - sac dugc 10%.

Khac phuc su ¢8

Khac phuc su ¢8

Triéu ching Nguyén nhan

Hanh déng

M®ét chi bao tinh trang sac nhdp
nhay. D&i vdi sén phdm c6 mét s
phién ban firmware, chi bao 16i pin
cling sé nhap nhay.

Pin can.

Sac pin.

Chi bao 16i ctia pin nhap nhay.

Khéi lugng coéng viéc nang két hop
Vvai nhiét dé pin rat thap.

Lam &m pin. Vi du: di chuyén vao
nha hoac van hanh & toc do thap dén
khi pin &m lén.

Pin khéng hoat déng. Pham vi hoat
dong cua pin dat gidi han cda pin.

Théo pin khéi san phdm. Chd 5 phut.
An nut trang thai sac.

Chi bao nhiét do pin BAT.

Pin qua lanh ho&c qua nong dé st
dung.

Gilt pin & nhiét d6 moi truwong tw
-10°C (14°F) dén 40°C (104°F). Khi
pin & dung nhiét do, ban co thé tiép
tuc st dung.

Chi bao nhiét do pin nhap nhay.

Pin & gan gi6i han nhiét do.

Giam tdc dd va/hoac khéi lugng cong
viéc. Gilt pin 8 nhiét d6 moi trudng
uu tién +10°C (50°F) dén +30°C
(86°F) d& ¢ hiéu suét t8i uu.

Chi bao nhiét d6 pin BAT trong khi
pin nam trong bd sac.

Sai léch nhiét dd, pin qua lanh hoac
qua nong dé sac.

DE pin ngudi hodc dem pin vao trong
nha dé lam &m pin. Khi pin & dung
nhiét do, ban co thé sac lai. Dam bao
st dung bd sac & noi ¢6 nhiét do
xung quanh tir 5°C (41°F) dén 40°C
(104°F). Giir bod sac tranh anh nang.
N&u van dé ti€p tuc, hay trao dGi véi
dai ly cda ban.
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Triéu chimng Nguyén nhan

Hanh dong

Chi b&o 16i ctia pin sang lén.

Pin gap I6i nghiém trong.

Trao d6i vai dai ly bao dudng
Husqgvarna cla ban.

Van chuyén, bao quan va thai bo

Van chuyén va bao quan

«  Pin Li-ion dugc cap tuan tha cac yéu cau Phap ché
vé hang héa nguy hiém.

«  Tuéan tha yéu cau dac biét trén bao bi va nhan cho
van chuyén thuong mai, cling nhu' yéu cau tr cac
bén thi ba va dai ly van tai.

- Trao d&i vai ngudi dudc dao tao dac biét vé vat liéu
nguy hiém trudc khi ban gti san phdm. Tuan tha tat
ca cac quy dinh ap dung clia quéc gia.

« S dung bang trén cac cuc ti€p xuc khi ban dat pin
vao goi. Dat pin vao goi that khit d& ngan hu héng va
sy c6.

«  Khéng bado quan pin & nhiing vi tri co thé xay ra dién
tinh. Khéng dugc bao quan pin trong hdp kim loai.

«  DE& pin 8 noi khd rao, khdng dong bang va sach sé
V@i nhiét d6 chinh xac.

« Chivan hanh va bao quan pin trong pham vi nhiét
d6 khuyén nghi. Tham khao Pham vi nhiét do
khuyén nghijtrén trang 215.

«  Sac pin tir 30% dén 50% trudc khi bao quan pin
trong thdi gian dai.

» Vé sinh pin trudce khi bao quan.

Thai bd

Biéu tugng nghia la san phdm khong phai 1a rac thai
gia dinh. Téi ch& san phdm théng qua hé théng thu
gom dia phuong danh cho thiét bi dién va dién t&r. Hanh
ddéng nay gop phan vao viéc quan ly ding cach rac thai
hét han st dung. Lién lac vdi cac co quan quan ly dia
phuang, dich vu rac thai nha 3, dai ly hodc nha ban 1é
cla ban dé& biét théng tin. Thai bd khéng chinh xac tiém
&n anh hudng tiéu cuc Ién méi trudng va suc khde con
ngudi do su hién dién tiém &n cla cac chat nguy hiém.

e N

Luu y: Bi€u tugng nam trén san phdm hoac bao bi
san pham.

D liéu ky thuat

Nhan hiéu d3 dng ky

Biéu trung va logo Bluetooth®1a cac nhan hiéu da dang
ky thuéc s& hitu cta Bluetooth SIG, inc. va moi viéc st
dung céac biéu trung nhu vay bdi Husqgvarna theo gidy
phép.

D liéu k¥ thuat

Dai tan s6, GHz 2400 - 2483,5
Coéng suét truyén t6i da,
4
dBm

D& biét dif lidu k§ thuat khac, hdy tham khao bién thong
s8 cla pin.

Pham vi nhiét do khuy&n nghi

A

CHU Y Knéi luong cong viec nang khi
nhiét dé pin dudi 0°C (32°F) c6 thé gay I6i
pin tam thoi.

CHU Y: chi van hanh va bdo quan pin
trong pham vi nhiét dé khuyén nghi. Néu
nhiét 46 khéng nam trong pham vi nay, pin
s€ khong hoat dong dung.

khéng ndm trong pham vi nhiét dd khuyén

e CHU Y: Pin knhong sac néu nhiét 46 pin
nghi.

Nhiét do st Nhiét a6 sac Nhiét d_‘-’ béo
dung TR quan
-10-40°C / 14— 5-40°C / 41— 5-25°C /41—
104°F 104°F T77°F
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Bo6 sac pin dudc pin dudc phé duyét

Bang 59: Bd sac pin dugc phé duyét cho 40-B140X, 40-B220X, 40-B330X

B sac pin QC330 QC500 40-C500X 40-C750X 40-C1000X4
Dién &p daura, V 36 36 36 36 36
Dién ap dau vao, V 100-240 100-240 100-240 100-240 100-240
Tén s6, Hz 50-60 50-60 50-60 50-60 50-60
Cong suét, W 330 500 500 750 1000146
Bang 60: Bo sac pin dugc phé duyét cho 40-B360X, 40-B540X
B sac pin 40-C500X 40-C750X
Dién 4p daura, V 36 36
bién 4p dau vao, V 100-240 100-240
Tan s6, Hz 50-60 50-60
Céng suét, W 500 750

Tuyén b6 tuan thi tiéu chuan
Tuyén b tuan tha tiéu chuan

Chung 6i, Husqvarna AB, SE-561 82 Huskvarna, THUY
PIEN, Sdt: +46 36 146500, tuyén bd trén tinh than hoan
toan chiu trach nhiém rang san pham:

Mo ta Pin sac Li-ion

Nhan hiéu Husgvarna®

Loai/Kiu may 40-B140X, 40-B220X, 40-B330X, 40-B360X, 40-B540X

Nhén dang Cac s6 xé-ri tr 2026 trd di

tuan tha cac chi thi va quy dinh slra d6i sau day cla
Lién minh chau Au:

Chi thi/Quy dinh M6 ta
2014/30/EU “vé su tuong thich dién to’
2014/53/EUM7 "vé thiét bi vo tuyén"

146 Céng suéat t6i da khi chi sac mét pin la 600 W.

147 Ap dung cho cac phién ban bao gom giao tiép Bluetooth®.
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Chi thi/Quy dinh Mb ta
(EU) 2023/1542 "vé& pin va rac thai pin"

va céc tiéu chuén va/hoac thong s8 ky thuat sau day
dugc ap dung;

EN IEC 62133-2:2017+A1:2021
EN IEC 62133-2:2017148
IEC 63370:2022

EN 61000-6-1:2007/EN IEC 61000-6-1:2019,
EN 61000-6-3:2007+A1:2011+AC:2012, EN IEC
61000-6-3:2021149

ETSI EN 301 489-1v.1.9.2, ETSI EN 301 489-17
v.3.2.4, ETSI 300 328 v.2.2.21%0
EN IEC 63000:2018

Kiém tra khac khi lién quan dén viéc van chuyén hang
hoa nguy hiém;

UN 38.3 Phién ban 7
Huskvarna, 2026-04-10

yayn

Lars Roos

Giam déc Nghién clu va Phat trién, Trung tdm nang luc
pin

Husgvarna AB, THUY DIEN

Chiu trach nhiém vé tai liéu ky thuat

q

148 Chi ap dung cho 40-B220X.
149 Kiém tra EMC ciing dugc thuc hién trén cac san phdm khac nhau s dung pin nay.
150 Ap dung cho cac phién ban bao gém giao tiép Bluetooth®.
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FrERRER—RIE:

#R EEFTRxsEER
M Husqvarna®
HRAT 40-B140X, 40-B220X, 40-B330X, 40-B360X, 40-B540X
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FER LT AR E R/ R ARAAE
EN IEC 62133-2:2017+A1:2021
EN IEC 62133-2:20171%3

IEC 63370:2022

EN 61000-6-1:2007/EN IEC 61000-6-1:2019, EN
61000-6-3:2007+A1:2011+AC:2012, EN IEC
61000-6-3:2021154

ETSI EN 301 489-1v.1.9.2, ETSI EN 301 489-17
v.3.2.4, ETSI 300 328 v.2.2.21%5

EN IEC 63000:2018
S5fkmzmER AN ;

UN 38.3 £ 7 IR

Huskvarna, 2026-04-10

yay/n

Lars Roos

BB ROER B
Husqvarna AB, SWEDEN
BARXEARA

C€

158 [EA T 40-B220X,
154 ZREAZBMN=RBERRK EMC Wi,
155 & F B4 Bluetooth® BEIE I 8EHIRR A
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Instructions d’origine
Originalne upute
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=S E W
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Originele instructies
Originale instruksjoner
Oryginalne instrukcje
Instrugdes originais
Instructiuni initiale
OpwurnHanbHble UHCTPYKLMK
Povodné pokyny
Izvirna navodila
Bruksanvisning i original
Orijinal talimatlar
OpwriHanbHi iHCTpyKUii
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